дм, 


> ЭУРЕ ЕЛ ^/ ы у 


СОВРЕМЕННИКЪ. 


„9 


ГОДЪ ОДИННАДПАТЫЙ. 


ИЗДАТЕЛИ И РЕДАКТОРЫ: ВЪ 1836 А. С. ПУШКИНЪ; ВЪ 4837 В. А. ЖУКОВСКИЙ 
и. КНЯЗЬ Ш. А. ВЯЗЕМСМЙ СЪ НЪКОТОРЫМИ ДРУГИМИ ЛИТЕРАТОРАМИ. 
СЪ 14838 П. А. ПЛЕТНЕВЪ. 


ТОМЪ СОРОК” ТРЕТИЙ, 


САНЕКЕТПЕТЕРБУРГЪ. 
В» ТиПОгГРАФТИ ВОЕННО- УЧЕБНЫХЪ ЗАВЕДЕНИИ. 


1846. 


У 


ИК 


СОВРЕМЕННИКУЪ. 


хи. 


СОВРЕМЕННИК Ъ. 


ГОДЪ ОДИННАДЦАТЫЙ. 


ПЗДАТЕЛИ И РЕДАКТОРЫ: ВЪ 1836 А. С. ПУШКИНЪ; ВЪ 1837 В. А. ЖУКОВСКИЙ 
И КНЯЗЬ П. А. ВЯЗЕМСКИЙ СЪ НЪКОТОРЫМИ ДРУГИМИ ЛИТЕРАТОРАМИ. 
СЪ 4838 П.А. ПАЛЕТНЕВЪ. 


ТОМЪ СОРОК? ТРЕТИЙ. 


САНКТПЕТЕРБУРГЪ. 


В» ТИПОГРАФТИ ВОЕННО- УЧЕБНЫХЪ ЗАВЕДЕН!И. 


1346. 


луегАпаегег #0о4оглеспап1зспег МаспагискК аег Ог1я1па1ачзваре 


2ЕМТВАГАМТ1ОЧАВТАТ 
РЕВ РЕОТЗСНЕМ РЕМОКБВАТ!$СНЕМ ВЕРОВШК 


ГЕГРИГС 1970 


Огиск: (52) Майопа!ез Огасквамз УОВ Майопа1, 1055 Веги 
Ад 509/271 90 — 1169 


10. 


ТЮЛЬПАННОЕ ДЕРЕВО. 


СКАЗКА. 


ЭЖилъ-былъ (я думаю, съ тБхъ поръ прошло 
Лфтъ болЪ тысячи) одинъ богатый 

И добрый человфкъ. Онъ былъ женатъ. 
И всей душей любилъ свою жену, 

Но не было у нихъ дтей; и это 

Ихъ сокрушало; и они молились, 

Чтобы Господь благословилъ ихъ бракъ; 
И къ Господу молитва ихъ достигала. 
Былъ садъ кругомъ ихъ дома; на полянЪ 
Тамъ дерево тюльпанное росло. 

Подъ этимъ деревомъ однажды (это 
Случилось въ зимы! Ш день) жена сидЪла 
И съ яблока румянаго ножемъ 

Снимала кожу; вдругъ ей острый ножъ 
Легонько палецл» оцарапалъ; кровь 
Пурпурной каплею на бЪфлый снЪгъ 
Упала; тяжело вздохнувъ, она 

Подумала: о если бъ Богъ вамъ лалтъь 
Дитя, румяное, какъ эта кровь, 

И бБлое, какъ этотъ чистый саЪгтъ! 

И только-что она сказала это, въ сердцЪ 
Ея, какъ будто что зашевелилось, 

Какъ будто изъ него утфшный голдосъ 
Шепнулъ ей: сбудется. Ношза въ раздумьи 
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Домой. Проходитъ мфсяцъ — снЪфгъ растаялъ. 
Другой проходит — все въ лугахъ и рощахъ 
Зазеленфло. Трет!й мЪсяцъ мивовалея — 
ЦвЪты покрыли землю, какъ коверъ. 
Прошелъ четвертый — всЪ въ лБсу деревья 
Срослись въ одинъ зеленый сводъ, и птицы 
Въ густыхъ вфтвяхЪъ запфли голосисто, 

И съ вима весь широкй лЪсъ запБаъ. 
Когда же пять мЪсяцшь былъ въ исходБ — 
Подъ дерево тюльпанное она 

Пришла; оно такъ сладко, такъ свЪжо 
Благоухало, что ея душа 

Глубокою, невфдомой тоскою 

Была провикнута. Когда шестой 

Свершилея мЪсяцлъ — стали валиваться 
Плоды и созрЪвать; она же стала 
ЗадумчивЪй и тише. Наступает 

Седьмой — и часто, часто подъ своимъ 
Тюльпаннымъ деревомъ она одна 

Сидить и плачетъ, и ее томитъ 
Предчувств!е тяжелое. Прошелъ 

Осьмой — она въ концЪ его больная 
Слегла въ постелю и сказала мужу 

Въ слезахъ: когда умру, похорови 

Меня подъ деревомъ тюльпаннымъ. МЪсяцъ 
Девятый кончился — и родился 

У ней сынекъ, какъ кровь, румяный, бЪлый, 
Какъ сафгъ; она жъ обрадовалась такъ, 
Что умерла. И мужъ похоронилъ 

Ее въ саду, подъ деревомъ тюльпаннымъ. 
И горько плакалъ онъ объ ней; и цБлый 


Проплакалъ годъ, и начала печаль 
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Въ немъ утихать, и наконецъ утихла 
СовсЪмъ; и онъ женился на другой 
ЖенЪ, и скоро съ нею прижиаъ дочь. 
Но не была ничЪмъ жена вторая 

На первую похожа: въ домъ его 

Она ве принесла съ собою счастья. 
Когда на дочь свою она родную 
Смотр$ла, въ ней смфалася душа; 

Когда жъ глаза на сироту, на сына 
Другой жены невольно обращала, 

Вт, ней сердце злвлось: онъ какъ будто ей 
И жить мЪшалъ; а хитрый искуситель 
Противъ него нашептывалъ всечасно 

ЕЙ злые замысль. Въ слезахъ и въ горЪ 
Сипротка росъ, и ни одной минуты 
Веселой въ домЪ не было ему. 

Однажды мать была въ своей каморкЪ, 
И передъ ней стоялъ сундукъ открытый 
Съ тяжелой, кованной желЪзомъ кровлей 
И с» острымъ нутревымъ замкомъ. 'Сундукъ 
Былъ полонь аблокъ. Тутъ сказала ей 
Марлиночка (такъ называли дочь): 

Дай яблочко, родная, мнЪф. — Возьми, 
Ей отвфчала мать. — И братцу дай, 
Прибавила Марлиночка. — Сначала 
Нахмурилася мать, но врагъ лукавый 
Вдругъ что-то ей шепнулъ; она сказала : 
Марлиночка, поди теперь отсюда; 
Обоимъ вамъ по яблочку я дамъ, 

Когда твой братъ воротится домой 

(А изъ окна ужъ видЪла она, 


Что мальчикъ шелъ, и чудилося ей, 
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90. Что будто на нее съ нимъ вмЪстЪ злое 


Шло искушенье). Кровлею захлопнувъ 
Сундукъ, она глаза на двери дико 
Уставила; когда жъ ихъ отворилъ 


Малютка и вошелъ, ея лице 


95. БЪлЪе стало полотна; посп$шно 


`Она ему дрожащимъ и глухимъ 
Сказала голосомъ: вынь для себя 
И для Марлиночки изъ сундука 
Два яблока. При этомъ словЪ ей 


100. Почудилось, что кто-то подяЪ громко 


Захохоталъ; а мальчикъ, на нее 

Взглянувъ, спросилъ: зачфмъ ты на меня 
Такъ страшно смотришь? — Выбирай скорЪе! 
Она, поднявши кроваю сундука, 


105. Ему сказала, и ея глаза 


Сверкнуля острымъ блескомъ. Мальчикъ робко 
За яблокомъ нагнулся головой 

Въ сундукъ; гутъ ей лукавый врагъ шеовулъ: 
Скоръй! Й кровлею она тяжелой 


110. Захлопнула сундукъ, а голова 


Малютки, какъ ножемъ, была желЪфзным`ь 
ОтрЪзанва замкомъ и, отскочивши , 

Упала въ яблоки. Холодной дрожью 
ЗлолЪйку облало. Что дБлать мнЪ? 


115. Полумала она, смотря на страшный 


Захлопнутый сундукъ. И вотъ она 
Взяла изъ шкапа шелковый платокъ, 

И, голову отрфзанную къ шеЪ 
Приставивъ, тфмъ платкомъ ихъ обвила 


120. Такъ плотно, что примфтить вичего 


Не можно было; и пототъ она 
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Передъ дверями мертваго на стулъ 
(Давъ въ руки яблоко ему и къ стфнкЪ 
Его спиной придвинувъ) посадила; 
125. И ваконецъ, какъ будто не была 
Ни въ чемъ, пошла на кухню стряпать. Вдругъ 
Марлиночка въ испугЪ прибфжала 
И шепчетъ: посмотри туда; тамъ братецъ 
Сидитъ въ дверяхъ на стулЪ; онъ такъ бЪаъ; 
130. И держитъ яблоко въ рукахъ; но самъ 
Не Ъсть; когда жъ его я попросила, 
Чтобъ далъ мнЪ яблоко, не отвЪчалъ 
Ни слова, не взглянулъ; мнЪ стало страшно. 
На то сказала мать: поди къ нему 
135. И попроси въ другой разъ; если жъ онъ 
Опать ни слова отвфчать не будетъ, 
И ва тебя не взглянетъ, подери 
Его покрЪиче за ухо; онъ спитъ. 
Марлиночка пошла, и видитъ: братецъ 
140. Спдитъ въ дверяхъ на стулЪ, бЪлъ, какъ снЪгъ; 
Не шевелится, не глядитъ и держатъ, 
Какъ прежде; яблоко въ рукахъ, но самъ 
Его ве Ъстъ. Марлиночка подходить 
И говоритъ: дай яблочко мнЪ, братецъ. 
145. ОтвЪта вЪтъ. Тутъ за ухо она 
Тихонько братца дернула, и вдругъ 
Отъ плдечь его отпала голова 
И покатилась. Съ крикомъ прибЪжала 
Марланочка на кухню. Аху! родная, 
150. БЪда! бЪда! я братца моего 
Убила! голову оторвала 
Я братцу! — И бЪдвяжка заливалась 
Слезами и кричала крикомъ. Ей 
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Сказала мать: Марлиночка, ужъ горю 

Не пособить; намъ надобно скорЪй 

Его прибрать, пока не воротвлея 

Домой отецъ; возьми и отнеси 

Его покуда въ садъ, и спрачь тамъ; завтра 
Его сама въ оврагъ я брошу; волки 

Его съФдатъ, и косточекъ накто 

Не сыщетъ; перестань же паакать; дЪлан, 
Что я велю. — Маравночка пошла ; 

Она, широкой бфлой простынею 

Обвивши тфло, отнесла его, 

Рыдая, въ садъ, и тамъ его таховько 
Подъ деревомъ тюльпаннымъ положила 

На свЪж!й дернъ, который покрывалъ 
Могналку матери его... И что же? 

Могилка вдругъ раскрылася, и тБло 
Взяла, и снова дернъ зазеленълъ 

На ней и разцвЪли на ней цвЪть, 

И изъ цвфтовъ варугъ выпорхнула итичка, 
И весело заий®ла и взвилась 

Подъ облака и въ облакахъ пропала. 
Марлиночка сперва оторопЪла; 

Потомъ (какъ будто кто въ ея душЪ 
Печаль заговорилъ) ей стало варугъ 
Легко; пошза домой и никому 

О бывшемъ съ нею ве сказала. Скоро 

Прашелъ домой отецъ. Не видя сына, 

Спросилъ онъ съ безпокойствомъ: гдЪ овъ? Мать, 
Вся помертвЪвъ, поспфшно отвЪчаза: 

Ранехонько ушелъ онъ со двора, 

И все еще не возвращался. Было 

Ужъ за-полдень; быдла пора обЪдать, 
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И накрывать на столъ хозяйка стала; 
Марлиночка жъ сидЪла въ уголку, 

Не шевелясь и молча; день былъ свЪтлый; 
Ни облачка на небЪ не броднало, 

И тихо блескъ полуденнаго солнца 
Лежалъ на зелени деревъ, и было 
Повсюду все спокойно. Той порою 
Спорхнувшая съ могилы братца птичка 
Летала да летала; вотъ она 

На кустикъ сЪла подъ окошкомъ дома, 
ГдЪ золотыхъ дЪлъ мастеръ жилъ. Она, 
Расправивъ крыльшики, запЪла громко : 
«Зла мачиха заръзала меня; 

«Отецё родной не въдает5 о том5; 
«Сестрица же Марлиночка меня 

«Близз матушки родной моей в5 саду 
«Под деревом тюльпаннымз позребла. » 
Усльшавъ это, золотыхъ дфлъ мастеръ 
Въ окошко выглянуль; онъ такъь плЪвидся 
Прекрасной птичкою, что закричалъ: 
Пропой еще разъ, милая пичужка. 

„Я даромъ дважды пфть ве стану, птичка 
«Сказала, подари цЪпочку мнЪ, 

«Й запою.» — Усльшшавъ это, мастеръ 
Богатую ей бросилъ изъ окна 

Цфоочку. Правой лапкою схватявши 
ЦЪоочку ту, свою запфла пфсню 

ЗвучнЪй, чЪмъ прежде, птичка, и допфвши 
Спорхнула съ кустика съ своей добычей, 
И полетфла далъе, и скоро 

На кровлю домика, гдЪ жилъ башмачникъ, 
Спустилася и тамъ опять запала: 
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«Зла мачиха заръзала меня; 

«Отецз родной не въдаеть о том5; 
«Сестрица же Марлиночка меня 

«Близь матушки родной моей в5 саду 
«Под5 деревом5 тюльтанным5 погребла. » 
Башмачникъ въ это время у окна 

Шилъ башмаки; услышавъ пЪфеню, онъ 
Работу бросилъ, выбЪфжалт на дворъ, 

И видитъ, что сидитъ на кровлЪ птичка 
Чудесной красоты. Ахъ! птичка, отичка, 
Сказалъ башмачвикъ, какъ же ты прекрасно 
Поешь. Нельзя ль еще разь ту же пфсню 
Пропфть? — «Я даромъ дважды не пою, 
«Сказала птичка, дай мнЪ пару дЪтекихъ 
«Сафьянныхъ башмаковъ.» Башмачникъ тотчасъ 
Ей вынесъ башмаки, и лЪвой лапкой 

Ихъ взявъ, свою опять зап$ла пЪсню 
ЗвучнЪИ, чЪмъ прежде, птичка, и доофвши 
Спорхнула съ кровли съ новою добычей, 

И полетЪла далЪе, и скоро 

На мельницу, которая стояла 

Надъ быстрой рЪзкою во глубинЪ 
Прохладныя долины, прилетЪла. 

Былъ стукъ и шумъ отъ мельничныхъ колесъ, 
Й съ громомъ въ ней мололъ огромный жерновъ, 
И въ воротахъ ея рубили двадцать 
Работвиковъ дрова. На вЪтку липы, 
Которая у мельничныхъ воротъ 

Росла, спустилась птичка и запЪла: 

«Зла мачиха заръзала меня;» 

Олдинъ работвикъ, то услышавъ, поднял 
Глаза и пересталъ рубить дрова, 


250. 


255. 


260. 


280. 


ТюльпаАнНОоЕ ДЕРЕВО. 13 


«Отецз родной не въдаеть о том5;» 
Оставили еще работу двое. 

«Сестрица же Марлиночка меня;» 

Тутъ пятеро еще, глаза на липу 
Обративъ, работать перестали. 

«Близь матушки родной моей в5 саду; » 
Еще тутъ восемь вслушалися въ пЪсню; 
Остолбенфвши, топоры они 

На землю бросили и на пЪфвицу 
Уставили глаза; когда жъ она 

Умолкла, послфднее пропфвъ: 

«Под деревом тюльпаннымз позребла; » 
ВсБ двадцать разомъ кинулися къ липЪ 
И закричали: птичка, отичка, спой намъ 
Еще разъ офсенку твою. На это 

Сказала птичка: «дваждьг пфть не стану 
«Я даромъ; если же вы этотъ жерновъ 
«Дадите мнЪ, я запою.» — Дадимъ, 
Дадимъ, въ одинъ всф голосъ закричали. 
Съ труломъ великимъ общей силой жерновъ 
Поднявъ съ земли, они его надБли 

На шею птичкЪ, и она, какъ будто 

Въ жемчужномъ ожерельи, отряхнувшись 
И крыльишки расправивши, запфла 
ЗвучнЪй, чЪмъ прежде, и допЪвъ спорхнула 
Съ зеленой вЪтки и умчалась быстро — 
На шеЪ жерновъ, въ правой лапкЪз цЪпь, 
А въ лБвой башмаки. И такъ она 

На дерево тюльпанное въ салу 
Спустилась. Той порой отецъ сидЪлъ 
Передъ окномъ; по-прежнему въ углу 
Марлиночка; а мать на столъ сбирала. 
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Какъ мнЪ легко! сказалъ отецъ; какъ свЪтелъ 
И тепелъ Майскй день! — А мнЪ, сказала 
Жена, такъ тяжело, такъ душно! 
285. Какъ будто бы сбирается гроза. — 
Марлиночка жъ, прижавшись въ уголокъ, 
Не шевелилася, сид$ла молча, 
И плакала. А птичка той порой, 
На деревЪ тюльпавномъ отдохнувши, 
290. Полетомъ тихимъ къ дому полетЪла. 
Какъ на душЪ моей легко! опять 
Сказалъ отецъ: какъ будто бы кого 
Роднаго мнЪ увидфть. — МнЪ жъ, сказала 
Жева, такъ страшно! все во маЪ дрожитъ, 
295. И кровь по жиламъ льется какъ огонь. 
Марлиночка жъ ни слова; въ уголку 
Сидитъ, не шевелясь, и тихо плачетъ. 
Вдругъ птичка, къ дому подлетЪвъ, запЪфла: 
«Зла мачиха заръзала меня; 
300. Услышавъ это, мать въ оцфпенфньи 
Зажмурила глаза, заткнула уши, 
Чтобъ не видать и не слыхать; но въ уши 
ГудЪло ей, какъ будто шумъ грозы, 
Въ зажмуренныхъ глазах? ея сверкало, 
305. Какъ молн!я, и потъ смертельный тЪло 
Ея, какъ змЪй холодный, обвивалъ. 
«Отец родной не въдаеть о том5.» 
Жена, сказалъ отецъ, смотри, какая 
Тамъ птичка! какъ поетъ! а день такъ тихъ, 
310. Такъ ясенъ и такой повсюду запахъ, 
Что, скажешь, вся земля въ цвфты одЪлась; 
Пойду и посмотрю на эту птичку. 
— Останься, не ходи, сказала въ страх 
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Жена; мнЪ чудится, что весь нашу домъ 
Въ огиЪ. — Но онъ пошелъ. А птичка пфла: 
«Близ матушки родной моей в5 саду 
«Под5 деревом тюльпаннымз по’ребла.» 
И въ этотъ магъ цЪфоочка золотая 
Упала передъ нимъ. Смотрите, онъ 
Сказал, какой подарокъ дорогой 

МнЪ птичка бросила. Тутъ не могла 
Жена отъ страха устолть на м$стЪ, 

И начала, какъ въ изступленьи, бЪгать 
По горницЪ. Опять запфла птичка: 
«Зла мачита заръзала меня;» 

А мачиха блЪднЪла и шептала : 

О если бъ ва меня упали горы, 

Лишь только бъ этой пЪени не слыхать! 
«Отецщё родной не въдаетз о том5. » 
Тутъ повалилася она на землю, 

Какъ мертвая, какъ трупъ окостенфлый. 
«Сестрица же Марлиночка меня» — 
Марлиночка, вскочивъ при этомъ съ мфста, 
Сказала: побфгу, не дастъ ли птичка 
Чего и мнЪ. И выбЪжавъ, глазами 

Она искала птички. Вдругъ упали 

Ей въ руки башмаки; она въ ладоши 
Отъ радости захлопала: мн было 

До этЪхъ поръ такт, грустно, а теперь 
Такъ стало весело, такъ живо! — 
НЪтъ, простонала мать, я не могу 
ЗдЪсь оставаться; я задохнусь; сердце 
Готово лопнуть. И она вскочила; 

На головЪ ея стояли дыбомъ, 

Какъ пламень, волосы, и ей казалось, 
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Что все кругомъ ея валилось. Въ двери 
Она въ безумьи кинулась... но только 
Ступила за порогъ, тяжелый жервовтъ 
Бухъ!... и ее какъ будто не бывало; 
На м5стЪ же, гдЪ казнь надъ ней свершилась, 
Столбомъ огонь поднялся изъ земли. 
Когда жъ исчезъ огонь, живой явился 
Тамъ братецъ; и Марлиночка къ нему 
На шею кинулась. Отецъ же долго 
Искалъ жену глазами; но ея 

Онтъ не нашелъ. Потомъ всЪф трое сЪли, 
Усерлдно Богу помолясь, за столъ; 

Но за столомъ никто не Ълъ, и всЪ 
Молчали; и у вс5хъ на сердщЪ было 
Спокойно, какъ бываетъ всякой разъ, 
Когда оно почувствуетъь живЪй 
Присутств!е невидимаго Бога. 


В. Жуковский. 
1845 г. 


Франкфхуртъ на М. 
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Есть люди на всякомъ поприщЪ дЪятельности, 
съ именами коихъ тесно соединяется перюдъ вре- 
мени, въ который они лФйствовали, состояше об- 
щества, на которое они имфли вмян!е, потомъ его 
направлен1е, жизненные его приливы и отливы; од- 
нимъ словомъ, есть так1е люди, которыхъ только 
назовешь, сейчасъ же имена ихъ обрисуютъ время, 
народъ, современность, движен!е идей, и между- 
тфмъ сами они явятся со всею силою самобытности. 
Такихъ людей мы зовемъ людьми вфка, предводи- 
телями или представителями школы, смотря потому, 
являются ли они въ области человф ческой воли, или 
только въ области ума и сердца. 

Чтобы не ходить далеко за примфрами и не 
рыться въ Исторш, мы можемъ представить рЪзкай 
образецъь такаго рода дЪятелей въ одномъ изъ со- 
временныхъ намъ сильныхъ талантовъ, именно во 
Французской писательниц$, извфстной въ письмен- 
номъ м!рЪ подъ именемъ Жорже Зандь. Сочувствуе- 
те ли вы ея убфжденямъ, или враждуете съ ними, 
вы не можете отвергнуть однаго, что въ ней, какъ 
въ зеркалЪ, отразилось и отражается современное 
западное общество, общество, живущее дФятельно, 
а ие страдательно, самобытно, а не подражательно; 


что въ ея произведен!яхъ слышны и стоны чахлой 
СоврЕмЕННИКЪ. Т. ХЫИ. 2 
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жизни, и буйные клики голокодфинаго цинизма, и 
взыван!я къ погибшей теплотЪ чувства, и даже 
иногда, впрочемъ всего рфже, чистыя мольбы о ни- 
спослани м!ру благодати, въ которой Провидфше 
никогда не отказываеть покорному Ему человЪку, 
но которой не даеть Оно горлеливому уму, захотЪв- 
шему всего искать въ самомъ себЪ. Коротко сказать: 
произнесите имя Жоржь Зандь, и всякому, кто зна- 
комъ съ ея произведениями, явится все современное 
намъ западно-Европейское общество, со всфми его 
недугами, со всфми надеждами, или по крайней 
мфрв со всфмъ ожидашемъ лучшаго. Вы можете, 
говорю я, враждовать съ ея убЪжденями, называть 
ихъ больными, неистовыми, вредными, все это дф- 
ло вашей личности, но не можете не согласиться, 
что она талантъ и талантъ велик!й. 

РазумФется, м!ръ литературный, м!ръ политиче- 
скй и гражданский близки къ нашей обиходной 
жизни и непосредственнфе соприкасаются съ нашими 
нуждами и требован!ями, нежели м:ръ науки и ис- 
куства, особенно послфдняго, и потому уже однону 
имена литературныхъ, политическихъ и граждан- 
скихъ дЪфятелей извфстнфе намъ и важнфе для насъ, 
нежели имена ученыхъ и особенно художниковъ. 
Но не менфе того жизненный составъ всякаго от- 
дЪльнаго м!ра во многом!ровой, или, правильнфе, 
многообластной жизни человфка, совершенно одина- 
ковъ; и здЪсь, какъ и тамъ, есть свои представители 
времени и общества; и въ мирную, укромную, не- 
знакомую съ житейскими бурями мастерскую ху- 
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дожника современность и жизнь проникаютъ такъ же, 
какъ онф входять въ открытыя двери всфмъ доступ- 
ной пр!емной народнаго глашателя. Роды ихъ дфя- 
тельности разнятся между собою одною внфшнею 
оболочкою, однимъ способомъ дЪйств!я. Если хоти- 
те, при вникан!и въ явлен!я дЪятельности каждаго 
изъ нихъ, вы замфтите еще важное между ними 
различе. Мысль народнаго глашателя часто извЪфет- 
на одному ему; какъ опытный врачь, онъ часто 
даетъ больному, по понят!ямъ его, народу, то, что 
временно, кажется, усиливаетъ. болЪзнь, за то ведетъ 
его къ полному, коренному выздоровлен!ю, или, го- 
воря баиже къ дфлу, сущность его дЪйств!й часте- 
хонько бываетъ скрыта до того, что, вникая въ от- 
дфльные его поступки, теряете ихъ общность и пре- 
вратно объясняете его дфятельность. Художникъ, я 
разум$ю истинный художникъ, не знаетъ отношен!й 
въ своей заботЪ: тутъ въ серлицЪ его н$еть льсти 
и лукавства. Захочетъь ли онъ схитрить, измфнить 
своему убЪфжденю ? холодность его собственнаго 
произведен1я измфвитъ самому ему и, противъ его 
воли, откроетъ его задушевную тайну. Истинный 
художникъ весь виденъ въ своей работЪ, и, наобо- 
ротъ, истинно художественное произведене пере- 
даетъ вамъ всего художника. Но тутъ тоже есть 
свои условя, и условия весьма важныя. Первое, чтобы 
читать душу художника изъ его художественныхъ 
произведений, и, тфмъ еще больше, читать современ- 
ность, необходимо вужно хорошо овладФть азбукою. 
Второе, не читать его по частямъ; не брать, на при- 
я 
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мЪфръ, у живописца или одинъ предметъ его картинъ, 
или одно ихъ сочинеше, или одинъ колоритъ, или 
наконецъ одно выражене лицъ, изображенныхъ на 
картинЪ, или, еще тфмъ менЪе, одно исполнеше, од- 
но умфнье владЪфть кист!ю; нфтъ, падобно взять его 
во всей его полнотф и изъ связи всего извлечь то, 
что проникало всф частности. Наконецъ трее, не 
смотрфть на художника съ-высока; видЪть въ немъ 
не заказнаго забавника праздной толпы, а общест- 
веннаго дФятеля; уважать вь немъ не только чело- 
вфка, но и рабочаго въ общей мастерской, именуе- 
мой современностию; судить его добросовфстно какъ 
сотрудника-товарища, а не произносить приговора 
по однимъ произвольнымъ общественнымъ крикамъ. 
Это послфднее весьма важно въ мШф искуства въ 
настоящую минуту, когда всЪ начали кричать—и мы 
не можемъ р%Ъшительно отвергнуть справедливо - 
сти такихъ криковъ, но не можемъ также и безу- 
словно съ вими согласиться — всЪ, говорю, нача- 
ли кричать, что наше время самое противохудоже- 
ственное. Прокричали, подписали приговоръ, и кон- 


чено. Произведемя художниковъ перестаютъ быть 


часттю общественной дБятельности, ими любуются | 


мимоходомъ, объ нихъ судятъ отъ бездфлья; а ма- 


стерская? мастерск!я сдфлались мфстомъ лфниваго 


отдыха, ито тамъ, гдф ихъ много, и то тамъ, гд% | 
незнав!е ихъ считается варварствомъ, то есть, въ | 
столицф искуства, въ въчном5 городь, въ великомъ | 
РимЪ. Я, въ свою очередь, никакъ не могу не допу-_ 
стить противохудожественности настоящаго времени; 
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но она въ моихъ глазахъ не уничтожаетъ существо- 
вашя истивныхъ художниковъ, напротивъ, на каж- 
даго изъ нихъ заставляетъ смотрЪть еще съ боль- 
шимъ уважен1емъ, и при каждомъ необыкновенномъ 
явлени, выходящимъ изъ обиходнаго быта, еще 
боле вникать въ его значене и въ его отношеня 
КЪ современной жизни человЪка. 

Какъ не остановишь, на примфръ, всего своего 
вниман!я теперь, когда, при такомъ, враждебномъ 
искуству, времени, вдругъь является въ Римф че- 
ловфкъ, который одною силою таланта собираетъ 
въ свою мастерскую и зафзжаго путешественника, 
и художниковъ всфхъ странъ, школъ и направлений, 
и туземца, издавна привыкшаго къ чудесамъ иску- 
ства, прибаваю еще одно, завлекаетъ рЪшительно 
однимъ своимъ художественнымъ величемъ, потому- 
что ни своими произведеншями, ни своею личност!ю, 
ни наконецьъ своими привычками не льститъ и не 
угождаетъ обществу? Не всЪ, и далеко не всЪ ос- 
таются имъ довольны; но всЪф уносятъ изъ его ма- 
стерской или полноту впечатаЪ ши, или негодоваше, 
или глубокую думу. Онъ, или растревоживая серд- 
це, или пробуждая мысль, дфйствуетъь различно 
на всфхъ, но дфло въ томъ, что онъ дфиствуетъ: 
одни благоговфютъ предъ молитвою художника, то 
облекающеюся въ Евангельск!й расказъ, то припи- 
мающею видъ повЪствовав!я о м!рф ВетхозавЪтномъ; 
друге не переходятъ за предфлы очерковъ, не чи- 
таютъ далфе мертвой буквы, и съ остервененемъ 


порицаютъ его за нечеткость письменъ, или 0]р00- 
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графическ!я ошибки въ дЪлЪ искуства. Но ни т$, 
ни друме, побывавъ въ мастерской его, не могутъ 
забыть имени ея хозяина. Вступите съ ними въ раз- 
говоръ, вы услышите отъ первыхъ:- 
Овербек5—величайций талантъ нашего времени; 
въ каждомъ рисункф его душа и молитва—и, взгля- 
нувъ на его рисунокъ, долго съ молитвою соединя- 
емъ мы именно то, что видфли, чЪмъ пафнялись и 
предъ чфмъ благогов$ли въ мастерской его. 
Вторые, большею част!ю художники-академики, 
за ними вслфдъ люди ученые, имфюц!е сильное 
притязане на знан!е искуства, вторые говорятъ: 
Овербек? да онъ не понимаетъ рисунка. Всемо- 
тритесь въ его картины: въ нихъ нфтъ ни однаго 
правильно сочиненнаго состава; вс Фигуры—каке-то 
вытянутые, сух1е уроды. Къ-тому жеу него все ко- 
пи и самыя робкая коши съ древнихъ и то давно 
устарфвшихъ живописцевъ; самъ онъ не въ состоян!и 
сдфлать виньетки для молитвенника; а въ колорит? 
помилуйте, да онъ не имфетъ и поняття окраскахъ. 
Какъ ни различны такя мнЪн!я, но у тфхъ и 
другихъ есть свои защитники. Одни думаютъ, что 
правъ Петрарка, провозглашая, что душа есть един- 
ственный источникъ наслаждений, и что созерцаше 
предмета любви есть самое высшее наслаждение на 
земл$, другимъ можетъ показаться, что рядомъ съ 
нимъ правъ Бокачч!о, когда съ своимъ „Декамерономь 
хочетъ заставить васъ признаться, что все наслаж- 
деше въ земныхъ утЪхахъ. 


Но дфло пока не въ различии мнфн!й, а въ ихъ 
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единств$ на счетъ того, что и т и друге говорятъ 
объ Овербекъ. 

Предъ посредственност!ю не благогов$ютъ, на 
посредственность не вооружаются съ остервененемъ. 

И-такъ на первый разъ согласимся съ общимъ 
голосомъ, высказывающимся благоговфнемъ и враж- 
дою, согласимся, что Овербек талантъ и талантъ 
велик!й; этаго уже довольно для того, чтобы за- 
ставить изучать его. 

У насъ это имя извфстно очень и очень мало, 
потому мы здЪсь не будемъ говорить о художник%, 
какъ о талантф, уже получившемъ право на полное 
уважене, то есть, какъ о человЪкЪ, о которомъ бы 
вс$ слушали и читали съ любопытствомъ, котораго, 
слЪдовательно, всф подробности жизни были бы зани- 
мательны. НФтъ, мы постараемся разборомъ самыхъ 
произведений его и объясненемъ вл!ян!я ихъ на со- 
временное искуство доказать, что дЪйствительно это 
самый замфчательный талануъ нашего времеви, и 
потомъ въ жизни его указать на то, что сходится 
совершенно съ направленемъ его произведен!й и чтд 
помогаетъ понять самое развитие таланта, различные 
его пер1оды и переходы. 

Н%мецъ родомъ, родивпийся въ ЛюбекЪ, проте- 
стантъ по релипи, живописецъ по занят1ямъ, Овер- 
бекъ въ ранн!е годы прхалъ въ Римъ съ един- 
ственною цфл!ю, общею всфмъ художникамъ, изу- 
чать искуство. Искуство и холодъ протестантска- 
го ума не могли ужиться въ ладу между собою: 


одно требовало сердца, воззывало его КЪ жизни и 
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къ жизни самой полной, воззывало на каждомъ ша- 
гу, воззывало ежеминутно; другой уничтожалъ каж- 
дое безотчетное стремлене сердца, налагалъ оковы 
сужден!я на каждый сильный порывъ его. И вотъ 
въ Овербекф художникъ вошелъ въ борьбу съ про- 
тестантомъ. Велич!е втъчнаго города, увлекательно 
красворфчивый языкъ его развалинъ, великолфше 
храмовъ, теплота никогда неумолкаемыхъ молений, 
природа, климатъ, самое небо — все въ РимЪ сое- 
динилось воедино и взяло сторону сердца. На сто- 
ронф холоднаго протестантскаго суждения была од- 
на гордость ума, поддерживаемая Германскими про- 
тивокатолическими криками. 

Какъ можно перемфнить религию? и къ чему? 
развЪ нельзя во всякой религи быть тфмъ же са- 
мымъ Христ1аниномъ? Вотъ что говорили умфренные. 

Возвращаться назадъ, попрать всЪ вфковые успф- 
хи человфчества, обратиться къ той западнокатоли- 
ческой Церкви, которая со дня появления Лютерова 
учен!я сдЪфлалась предметомъ поруганя на всемъ 
протестантскомъ западф — это дфло рфшительнаго 
сумасшествия, или низости и искан1я выгодъ, од- 
нимъ словомъ, тутъ что-нибудь — или безумие, или 
торговая сдЪлка. Такъ говорили люди современно- 
ности, умы западной Европы. 

Но истина проходитъ сквозь всф современности 
и пробивается неизм$нною сквозь всф условя вре- 
мени; и здфсь она превозмогла ихъ и на зло уму 
заставила цфлый рядъ избранныхъ отказаться отъ 
протестантства и возвратиться къ католичеству, по- 
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руганному ихъ отцами. Я вижу въ этомъ истину — 
таково мое убЪфждене; вижу ее не въ томъ, что но- 
вопринятые въ лоно Церкви избрали Формы западно- 
католической религ, но въ томъ, что они промф- 
няли холодное учене на теплое вфроване, и промф- 
няли въ той области человфческаго существа, гдЪ 
все идетъ изъ вфрован!я и все въ немъ заключается. 

И-такъ, въ слфдетв!е долгихъ внутреннихъ боре- 
ий, Овербекь и мноме изъ его сверстниковъ и то- 
варище-художниковъ, каковы: Корнел1усъ, Шадовъ, 
Файтъ и друте Франкфхуртске, Любекске и Дюс- 
сельдорфФске Германцы, перемфниля религю. Вотъ 
сильный переворотъ въ жизни Овербека; но еще 
сильнфе онъ отразился въ его художественныхъ про- 
изведеняхъ и чрезъ нихъ во всемъ тогдашнемъ м!- 
рЪ живописи. Но возвратимся къ первымъ шагамъ 
его на художественномъ поприщф$. 

По предан!ямъ, и преданиямъ самымъ свфжимъ, 
едва ли не изустнымъ, едва ли не изъ самыхъ ихъ 
источниковъ, принявши высок!я, хотя и сильно 
классическ!я, ‘понят!1я Рафаэля Менгса о воплощени 
прекраснаго въ картинф, Овербекъ въ ранше годы 
сдфлался поклонникомъ искуства. Въ тоже время, 
благодаря сильнымъ порывамъ Карстенса, бившаго- 
ся пе съ Менгсомъ, а съ его заклятымъ класси- 


цизмомъ, онъ, на первомъ шагу художнической дфя- 
тельности, высвободилея отъ Менгсова рабскаго ига 


и безусловнаго его подчинен!я акалемическимъ по- 
нятямъ объ искуствЪ, желавшимъ все вставить въ 


опредфленныя рамы, выражеше всего опредфлить 
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извфстными начертанями, однимъ словомъ, соста- 
вить какъ бы лексиконъ и грамматику для очерта- 
н!1я зувствъ, страстей, порывовъ, подвести всю вну- 
треннюю жизнь подъ строе законы Формы, то 
есть, другими словами, ввести величайшую беззакон- 
ность въ свободную отъ природы внутреннюю жизнь 
человфка. Благодаря этимъ двумъ наставникамъ, 
первому, назначенному въ живописцы со дня рож- 
денйя, высоко превознесенному прошедшимъ клас- 
сическимъ, академическнмъ вЪкомъ, и другому, ус- 
пфвшему въ тиши своей вищенской мастерской вос- 
противиться общему влеченю, умфвшему на 22 го- 
ду отъ рожденая изъ сына бфднаго мельника, си- 
лою однаго таланта и внушенемъ однаго при- 
зван!я, сдЪълаться замфчательнымъ живописцемъ, 
благодаря имъ, Овербекъ прЁЪхалъ въ Римъ уже 
съ высокими понят1ями объ искуствЪ, готовый 
вступить на прямую дорогу въ мр$ художнической 
дфятельности. 

Тридцать л$тъ тому назадъ, едва ли не болфе, 
онъ уже былъ художникомз въ полномъ смысл этаго 
многосмысленнаго слова, въ чемъ можно удостов$- 
риться, взгаянувъ на фрески его въ комнатЪ, слу- 
жившей когда-то мастерскою знаменитому Клодъ 
Лорреню, что подл6 ТгшИа 4 шоше въ Рим, и 
изъ другихъ въ УШа Маззйша. Онъ былъ, говорю, 
художникомъ, но художникомъ Формы. Вглядитесь 
во Фрески: въ вихь соблюдены всф услов!я иску- 
ства, есть и душа, но ни предметы, ни исподнен!е 
не удовлетворютъ души зрителя. Опытный худож- 


ОВЕРБЕКЪ. 97 


никъ находитъ въ этихъ произведенияхъ множество 
прекраснаго, восхищается ими; дивится тому, какъ 
современникъ холоднаго Камучини и ледянаго Да- 
вида могъ вмфетить въ себЪ столько жизни; не 
можетъ дать себЪ отчета, какимъ образомъ ис- 
куство подъ кистю молодаго художника сбро- 
сидо оковы тысячи услов! и ириблизилось къ бе- 
зусловной простотЪ своей. Простый, непосвящен- 
ный въ тайны искуства, если только оно имфетъ 
такая непроницаемыя тайны, или пожалуй неподчи- 
няюпийся навязаннымъ на него условямъ, нашъ 
братъ, простый челов$къ, пройдетъ мимо, похвалить 
ихъ, полюбуется ими, и послЪ едва только объ нихъ 
ВСПОМНИТЪ. 

Такова вообще участь поэтовъ Формы: какъон$, 
сами по себЪ, ни прекрасны, ими можно плфняться, 
но невозможно къ нимъ привязаться душою; для 
души нужна душа, то есть, нужно содержане. 

Эти Фрески были сдфланы въ первое время 
Овербековой дфятельности и яснфе всего обознача- 
ютъ собою первый пер!одъ его хужественнаго раз- 
вит!я. Я бы сказалъ, что это было его дфятельно- 
стню протестантскою, хотя и не знаю точно, были 
ли работы этаго пертода окончены прежде, или по- 
са$ обрашен1я художника къ религи. Объ этомъ 
перодф много говорить нечего; тутъ въ Овербек® 
виденъ истинный художникъ, но художникъ еще 
нисколько ни на чемъ не остановивпийся; худож- 
никъ, живуций въ м:рф искуства, но еще на пути 
къ его святынф, еще до нея не достигпий. 
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ВЪфрован!е одержало побЪфду, какъ я сказалъ, не 
надъ Овербекомъ, но надъ цфлымъ того времени по- 
колфнтемъ. Отчетливо, или безотчетно, съ яснымъ 
понятемъ о дфлЪ, или руководимые одною потреб- 
ностю души — это зависфло отъ множества обстоя- 
тельствъ, отъ множества личностей — протестанты, 
особенно протестанты-художники начали, по обще- 
ственному выражен!ю, перемфнять религ1ю. Вопросъ: 
могли ли они, очищенные холодною протестантскою 
разсудительност!ю отъ заблуждений западнаго католи- 
чества, могли ли они принять одну чистоту его в%- 
рован!й? Отвфтъ простъ — разумЪется, нфтъ. Вмфст® 
съ внфшностю богослуженя, они приняли и всЪ 
друя внЪфшности. Они сдфлались поклонниками 
престола намфстника св. апостола Петра. Подоб- 
но средневфковымъ католикамъ, они начали уча- 
ствовать во всБхъ церковныхъ ходахъ; слу- 
жить, то есть, быть прислужниками, во время 
обфдни, наблюдать вс самыя мелкая предписаня 
не Церкви, а католическаго духовенства, преслЪдо- 
вать людей инаго убфжденя. Все это такъ; что же 
они сд$флали въ самомъ дфлЪ? они вздумали надЪфть 
панцырь, шлемъ, валокотники, накол$нники и же- 
лБзныя перчатки рыцарей; нфтъ силъ снести — они 
сдфлали ихъ изъ картонной бумаги и подкрасили 
подъ. цвЪтъ стали и желфза. Одно извиняетъ ихъ — 
все это дфлалось изъ чистаго убфждевня, потому 
только ихъ и не иепортило нравственно. 

Какъ ни р$5зко явилось такое убфждене въ 
жизни Нижнерейнскихъ Германцевъ, но оно еще 
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рЪзче отразилось въ искуствф, именно, въ живописи: 
вся она подчинилась западнокатолической религии, 
и точно такъ же, какъ и жизнь, если не больше, под-— 
чинилась безусловно. ЗдЪсь является въ мр% искуства 
въ первый разъ сомвфне и вслфдъ за нимъ вопросъ: 
вс ли совершенства соединены въ Рахаэл% и совре- 
менныхъ ему великихъ его сподвижникахъ на попри- 
щ$ искуства? Странна природа человфческая: про- 
будилось сердце; казалось бы, что умъ, сомнфне, 
пытливость и не тронутся, а тутъ-то именно они 
и ожили. До сихъ поръ художники Формы объ 
этомъ не спрашивали, потому-что Рафаэль безу- 
словно удовлетворялъ ихъ требован!ямъ; теперь это 
требован!е перешло въ предфлы Формы, начало все- 
го искать въ содержан!и, и нашло, что, при всей 
художественной высотф величайшаго изъ живопис- 
цевъ, въ немъ менфе души, нежели въ его предше- 
ственникахъ. Замфтьте, что они искали одной души 
исключительно, а не полнаго ея явлен!я въ строй- 
ности художническаго создан!я, гдф есть свое тфло, 
своя оболочка ея. И вотъ не прошло и тридцати 
лЪтъ посл того, какъ Менгсъ доказалъ по паль-- 
цамъ, что въ соединен!и трехъ великихъ художни- 
ковъ: Рахаэля, Тищана и Корредж!о, сосредоточены 
всф совершенства живописи; теперь новоприведен- 
ные въ католическую Церковь художники открыли, 
что въ Фра Анджелико да Ф1эзоле душа недосязаемо 
выше души всЪхъ его послФдователей, что у Пе- 


руджино чувства несравьенно больше, нежели у ве- 
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ликаго ученика его. Едва только они нашли это, 
тотчасъ же устремились къ новымъ, чистымъ ис-- 
точникамъ прекраснаго. 

Но душа понятна душ%; подъ нее не поддфла- 
ешься внфшними формами; вотъ въчемъ они не да- 
ли себф отчета въ порывахъ благогов$в1я, приняли 
самыя Формы за неизмфнный глаголъ души и впа- 
ли на-время въ сильныя ошибки. То, что древле 
было неразвитемъ искуства, что обфщало все впе- 
реди, у нихъ сдфлалось какъ бы какимъ-то прави- 
ломъ, своего рода академическою нормою, посл$д- 
нимъ звукомъ великаго слова. 

ЗдЪсь начало тЪхъ ошибокъ, за которыя такъ силь- 
но нападали и нападаютъ на школу новыхъ художни- 
ковъ Западныхъ Христанъ, извфстныхъ въ живописи 
подъ именемъ пуристовь (мимоходомъ замфчу, что 
это назване пуристовъ посл приняло въ живописи 
совсфмъ иное значеше, и теперь обозначаетъь худож- 
никовъ, сбросившихъ съ себя академическмя усло- 
вя искуства и приблизившихся къ самому чистому 
и высокому его времени, не вводя сюда въ расчетъ 
религ1озныхъ убЪжден!й). Впрочемъ, сколько ни бы- 
ло у нихъ ошибокъ, но нельзя не сказать, что и 
въ самое жаркое время послЪфдовавя древнимъ, то. 
есть, лфтъ 10, или 12 тому назадъ, эта школа 
была гораздо выше прочихъ посл$-Рафаэлевскихъ, 
особенно уже ей современныхъ, и ближе къ истин- 
ному понят!ю объ искуств. Не говоря уже о томъ, 
что она обратилась къ душф, какъ источнику ис- 
куства, къ религш, какъ самому высокому вдохно- 
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вителю; но въ самомъ исполневи она отбросила, 
или старалась отбросить тЪ искаженя, какя вве- 
лись въ живопись пер!одами бол$зненнаго ея суще- 
ствован!я. Она рфшительно возстала противъ гру- 
баго и неподвижнаго академическаго классицизма, 
сбросила съ себя тяжелыя его оковы, перестала бо- 
яться повелительнаго голоса Болонской школы и 
ввела въ сужденя различ1е между личною силою 
таланта художника и высотою искуства въ его про- 
изведен1яхъ. 

ЗдЪсь Овербек является главою школы и вмф- 
ст$ съ тфмъ самымъ даровитымъ, а слЪдовательно 
и самымъ главнымъ ея представителемъ. На что ни 
взгляните въ многочисленныхъ его произведен!яхъ, 
все проникнуто простымъ, тихимъ религознымъ чув- 
ствомъ, и если только душа зрителя можетъ выф- 
щать въ себф подобное чувство, она непремфнно от- 
зовется на него при взглядф на его картины. 

Это было вторымъ пер!одомъ художественнаго 
развит1я Овербека. 

Но здфсь, рядомъ съ высотою, видны и сильные 
недостатки: на что ни взгляните, все или едва, 
едва не коши, какъ на примфръ исцЪлене прокажен- 
ныхъ, хромыхъ, слфпыхъ и разслабленныхъ, взя- 
тое прямо съ Фрески Фра Анджелико да Ф1эзоле; 
или подражане, какъ на примфръ положене Спаси- 
теля во гробъ, которое прямо переносить васъ къ 
Перуджино, не смотря на различ!е сочинения; или 
наконецъ, въ собственныхъ оригинальныхъ его про- 


изведешяхъ, проглядываютъ слабость, сомнфше и 
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неувфренность, какъ на примфръ въ проповфди Тоанна 
Крестителя, въ рисункахъ, изображающихъ: Христа 
въ вид$ друга дфтей, смерть Тосифа, Спасителя, мо- 
лящагося въ вертоградЪ, и во множеств другихъ 
произведений Овербека, относящихся къ этому вто- 
рому перюоду его художественнаго развит!я. ЗдЪеь 
высота Овербека, болЪе относительная, нежели соб- 
ственная, самобытная, виднфе по влмянто на 
современное искуство, нежели выказывается въ соб- 
ственныхъ его произведеняхъ. Она состоитъ пер- 
вое въ томъ, что онъ преобразилъ искуство и изъ 
языческаго храма превратилъ его въ домъ Христан- 
ской молитвы; второе, что онъ силою своего талан- 
та, на перекоръ художникамъ-матерьялистамъ, сталъ 
главою школы и представителемъ направления вре- 
мени въ живописи. Разумфется, онъ не создалъ эта- 
го направлешя, потому-что никогда никакое напра- 
влен!е общества не созидается отдфльными дфятеля- 
ми, а только ими высказывается, и, высказываясь, 
вмфет$ съ тфмъ ими же и движется впередъ. 

Въ одно и тоже время съ Овербекомъ начали 
дЪйствовать и друге въ томъ же дух$. 

Штейнла или Стейнла вздумалъ ввести чисто- 
ту и школы и души въ ВЪнЪ; но чистота души и 
ВЪна так!я дв противололожности, которыя ни на 
какомъ поприщЪ жизни никогда не могутъ ужить- 
ся. Онъ самъ впалъ въ [езуитизмъ, изувьре, и на- 
чалъ изображать фигурно то, что только и чисто и 
высоко въ простотБ своей. Такъ напримфръ, въ ви- 
дЪ креста, на которомъ пригвожденъ Спаситель м!- 
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ра, онъ изобразилъ прессъ, давяш!й виноградъ и 
тому подобное, 

Фейть (Уей) понялъ простоту библейскаго ра- 
сказа, прекрасно передалъ его въ святой Аннф, уча- 
щей отроковицу дфву Мар!ю, но не совершенно про- 
никнулся ею. Въ самомъ дЪфлЪ, рядомъ съ прекрас- 
ными его произведен!ями, вы видите двухъ Мар:й 
при гробф Господнемъ и въ нихъ замфчаете вычур- 
ность Французской школы въ рфзкомъ, усиленномъ 
освфщени и черезъ-чуръ въ полной, какой-то раз- 
гульной наброскф$ одежды, никакъ не ладящей съ 
простотою линй, какой требуютъ и простота Еван- 
гельскаго расказа и чистота, съ какою онъ привятъ 
художникомъ. Его двь Марти болфе (а еаи 4е депте— 
картинка, нежели Евангельское повфствован!е. 

Бездарный, или пожалуй, чтобъ не говорить 
такъ рЪфзко, слабый по таланту Шадовь хотфлъ 
быть всЪфмъ въ одно и тоже время: онъ хотфлъ 
вмфстЪ и угодить религ!и, и избавиться отъ проте- 
стантскихъ нападковъ—и сдфлался ничЪмъ въ сво- 
ихъ слабыхъ произведешяхъ. 

Генрихъ /`есс5, художникъ впрочемъ второ- 
степенный, насильно настроиваль душу подъ ре- 
лиг!озное чувство, и сдфлался приторнымъ — не по 
избытку чувствъ, а по ихъ неестественности и по 
своему женоподобю, которое въ мущин$ невольно 
заставляетъ предполагать поддЪФльность. 

Новое учен!е проникло и во Франшю, и тамъ 
въ лицф Шеффера, частю Циглера и нФкоторыхъ 


другихъ обратилось къ простот® лив!й. Но со всфмъ 
СоврЕмЕННИКЪ. Т. ХИ. 3 
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уваженемъ къ Франпузамъ, я не могу не сказать, 
что они по природф своей никакъ не въ состоян!и 
ничего оставить въ душЪ завфтнаго, не украсивши 
имъ своей приятной и блестящей наружности; и вотъ 
простота линй, откровенность чувства доставили 
Французамъ-пуристамъ новый источникъ кокетства. 

Все это или сподвижники, или послфдователи 
Овербека, но всф только часто принадлежали той 
школф, которой главою поставило его Провидфще, 
давъ ему силу таланту, чистоту души и пламенное 
сердце, способное проникнуться вфрованемъ. Онъ 
одинъ остался неизмЁнно в$ренъ ей, хотя, какъ мы 
увидимъ ниже, и не остановился въ предфлахъ, ею 
очерзченныхъ, а, не изм$няя ея основнымъ правиламъ, 
пошелъ далфе. Случалось, что, дЪйствуя какъ учи- 
тель школы, онъ переступалъ даже за рубежъ ис- 
куства, съ изступлешемъ защищая свое убфждеше; 
но такова судьба человЪфчества: безъ Фанатизма, безъ 
сильнаго, безграничнаго увлечен!я не дФлается, по- 
крайней мЪфрф никогда не дфлалось на землф вели- 
кихъ преобразований. 

Не думайте, чтобы школа Овербека осталась 
въ предфлахъ однаго отвлеченнаго ученйя; нЪтъ, 
она вошла во всф подробности исполнемя. Прослф- 
димъ ихъ всЪ поодиначкф. 

Отъ сочинен!я она потребовала всей его стро- 
гости — но подъ однимъ непремфннымъ условгемъ, 
чтобъ вездЪ и все подчинялось вфрован!ю, чтобъ 
везд® и во всемъ преобладало чувство и чувство 


зистое. ГдЪ былъ недостатокъ его — а это къ нес-_ 
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частию являлось очень часто — тамъ невольно яви- 
лось подражаве и даже рабская покорность древ- 
нимъ живописцамъ. Это ошибка; но, произнося осуж- 
ден!е, вспомните, что это первый шагъ, или по край- 
ней мЪрф не посяфдн!й, не окончательный. Возста- 
вая здЪеь противъ школы, не забудьте и услугъ, 
оказавныхъ ею искуству. Она громко начала гово- 
рить художникамъ-матерьялистамъ: вы правы, при- 
рода прекрасна, и прекраснфе ея нфтъ ничего на 
зема$, и быть не можетъ; но не забудьте, что и 
душа человЪфческая часть той же природы, и часть 
самая лучшая, чистый отблескъ божества, само бо- 
жество, введенное дуновенемъ Бояиимъ въ челов} -— 
ка, созданнаго по образу Его и подобю. Зачфмъ 
же искаючаете ее изъ вашего воззрфн!я? для чего 
хотите смотрфть на м!ръ однимъ тфлеснымъ ‘зр%н!- 
емъ, не очищая его зрфнемъ духовнымъ? 

Отъ выражен!я лицъ она потребовала безуслов- 
ной чистоты чувства, во всей естественной просто- 
тЪ его; замфтьте здЪсь одно: все дЪло шло о томъ, 
что самое высшее назначен!е живописи есть живо- 
пись религ!озная. Здфсь также не обошлось безъ 
ошибокъ и искажен!й: Фигуры сд$Флались длинными 
и сухими, головы склонились немного на бокъ и у 
многихъ впали въ единообраз1е выражевя. Худо, 
никакъ не защищаю этаго; но не хуже ли того 
были заказныя изображен!я вдохновен!я съ подня- 
тыми вверхъ пальцами, съ глазами на выкатЪ, съ 
растрепанными волосами, съ распростертыми рука- 
ми, или, по одному понравившемуся образцу, съ го- 
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ловою, поднятою къ верху, какъ все это мы встрф- 
чали на каждомъ шагу и встрфчаемъ безпрестанно 
въ изображени Апостоловъ, Евангелистовъ и Свя- 
тыхЪ. 

Отъ наброски платья потребовалась естествен- 
ность, тишина, простота лин!Ш, и прямое обозназе- 
не изображаемаго движешя или положевя, а не 
отдфльно отъ него придуманная накидка одежды. 
ЗдЪсь школа Овербека сдфлала рфшательно безуко- 
ризненное пробр$тене; самыя ея искажешя, саф- 
довательно недостатки не школы, а художниковъ, 
въ тысячу разъ сеноснфе второстепенныхъ досто- 
инствъ той разгульной ваброски одежды и тЪхъ у- 
далыхъ накидокъ различныхъ покрововъ, какая встрЪ- 
чаемъ мы едва ли не у всфхъ художниковъ, за ис- 
ключенемъ самыхъ высокихъ талантовъ, избавив- 
шихся отъ нихъ, и то въ-половиву, силою своего 
даровашя, и начинаемъ встрфчать съ половины, ед- 
ва ли даже не ранфе, шестнадцатаго стоя. 

Отъ размфщешя и положешя Фигуръ потребова- 
лись отдфльность и ясность, которыя тоже избавили 
живопись отъ сильной ереси. Теперь намъ уже стран- 
ны на картин та сбивчивость и то столплеше, при 
которыхъ съ трудомъ дашь себЪ отчетъ въ чемъ-ни- 
будь отдЪльномъ, и гдЪ пародъ толпится съ боль- 
шимъ азардомъ и врядъ ли не съ меньшею худо- 
жественностю, нежели на самомъ многолюдномь 
рынк$, и то въ дни базарные. 

Кодоритъ введенъ въ большую стройность. ЗдЪсь, 


по моему мнЪн!ю, новая школа, желая выиграть въ 
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художественности, совершенно потеряла живость, 
чистоту и естественность красокъ, съ которыми не 
могли уладить строгя ея требования. Вообще въ 
колорит новой школы я не вижу пикакихъ кра- 
сотъ, и развЪ только одно то внесла она въ этомъ отно- 
шенш, что возвратила снова нашъ глазъ къ требова- 
н!ю стройности, а не одной силы красокъ, но сама 
по себ лишилась совершенно ихъ живости и не- 
подмБшанной чистоты каждаго отдфльнаго цвЪта. 
Наконецъ отъ самой работы потребовалась от- 
четливость, отдфлка и оставлен!е размаховъ кисти, 
иногда умфстныхъ и позволительныхъ рукф опыт- 
ной, но весьма уродливыхъ, когда они дФлаются 
принадлежностю школы. Природа не перестаетъ 
быть прекрасною, говоритъ новая школа, не смотря 
на самую отчетливую окончательность своихъ ра- 
ботъ; она ие требуетъ точки для созерцаня красотъ 
своихъ; нужна точка только для того, чтобы сд?- 
лалось видно все явлен!е: для чего же вы, худож- 
ники, въ вашихъ картанахъ непремфнно указываете 
мЪсто, съ котораго нужно смотрфть на нихъ? Ша- 
гомъ ближе—и полосы кисти, изи цфлые куски кра- 
сокъ уничтожаютъ обманъ глаза: это прекрасно и 
нужно для театральныхъ декорашй, которыхъ не- 
прем$ннымъ условгемъ поставлено извфстное, опредф- 
ленпое отдален!е отъ зрителя; но въ картинф оно— 
улалая, большею частшю грубая штука, никакъ не 
болфе. Вообще можно принять за неизмфиное пря- 


вило, что никакой обманъ — будетъ ли то обманъ 
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глаза, уха, чувства—никакое отступлеве отъ исти- 
ны викогда не дружится съ истиннымъ искуствомъ. 
Вотъ заслуги и подвиги новой школы. Глав- 
нфйш!й подвигъ Овербека въ этотъ второй перюдъ 
его художественнаго развит!я тотъ, что онъ является 
въ ней представителемъ и главою; другими словами: 
заслуга школы есть личная его услуга искуству. 
Сюда же, по времени, то есть къ этому пер!оду, 
относится исполнен!е очень извЪстной его картины: 
Вияше религзи на искуство, или Торжество релилч 
в5 искуствъ — не помню хорошенько, подъ какимъ 
названемъ она стоитъ въ каталогф Франкфхуртскаго 
музеума. Судя и по содержав!ю и особенно по со- 
чинен1ю, я отвесъ бы эту картину ко времеви, слу- 
жившему переходомъ отъ перваго ко второму пе- 
роду художественнаго развития Овербека. 
Подзинившись католичеству, Овербекъ въ первое 
время обращеня не могъ вдругъ перестать быть 
исключительно Германиемъ, то есть, протестантомъ 
по нриродф; онъ все еще, по временамъ, искалъ 
вдохновеня въ мысли—и мыслю думалъ молиться, 
мыслю возноситься въ тф предфлы, которые доступ- 
ны одному сердцу, пмепно вфровав!ю. Вся картина 
Влиянае релизи на искуство есть просто мысль, вы- 
сказанная Формами, и вовсе не аллегория, не ино- 
сказап!е, какъ многЧе называли ее и теперь назы- 
ваютъ. ДЪло въ томъ, что въ ней ифтъ ничего 
условнаго, 1ероглифическаго, обозначеннаго тЪмъ 
или другимъ образомъ; есть, если хотите, частныя 


иносказан!я, но и тЪ встрфчаются только потому, 
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что для мысли нфтъ другой возможности явиться въ 
осязаемыхъ образахъ—и тЪ входятъ не больше, какъ 
сколько того требуетъ мысль при облечени себя 
въ видимые образы. 

Вотъ коротко ея содержание: въ верхней части, 
посреди картины, Божия Матерь; вокругъ Нея Патр!ар- 
хи Ветхозавфтнаго м!ра, Апостолы, Евангелисты, 
Святые и Мученики, которыхъ имена сколько-нибудь 
соприкасаются съ искуствомъ. Тутъ вы находите 
Соломона, строителя Терусалимскаго храма, царя 
пфенопфвца „Давида, св. Апостола и Евангелиста 
Муку, по предав1ямъ считающагося первымъ Хри- 
станскимъ живописцемъ, далфе святую Цецилю, 
покровительницу музыки, и многихъ другихъ изъ 
предстателей нашихъ предъ престоломъ Всевышняго. 
Нижняя часть картины занята художниками Всфхъ 
родовъ, но именпо тфми изъ нихъ, которыхъ кисть, 
рфзецъ, слово, или зодческое творчество были слу- 
жителями религи. Посредин$ картины, на возвы- 
шени нфсколькихъ приступковъ, стоитъ ‹Фонтанъ; 
вода его бьетъ къ верху и потомъ ниспадаетъ въ 
бассейнъ, изображенный при его подножш. ПодлЪ 
Фонтана виденъ Леонардо да Винчи: онъ указываетъ 
ученикамъ на бьющую вверхъ воду — это значитъ, 
тамъ, въ небф, ищите чистаго вдохновеня, един- 
ственнаго источника искуства, тамъ найдете и пред- 
метъ для кисти. Кругомъ, па приступкахъ, на раз- 
выхъ разстоян!яхъ, сидятъ велике художники того 
времени: сильный по таланту, во гордый длушею 
Микель Анджело Буонаротти; погруженный въ думу, 
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онъ какъ бы борется съ покорностю релими, ко- 
торая тогда хотя еще и властительно правила м!- 
ромъ, но уже не такъ спокойно, какъ во времена 
до-Лютеранскя. Не зваю, хотфлъ ли передать это 
Овербекъ въ лиц Микель Анджело, но знаю, что 
онъ это передалъ, можетъ быть, и потому, что оно 
передается самымъ талантомъ великаго зодчаго, 
ведикаго живописца, зам чательнЪйшаго изъ ваятелей 
Христанскаго м!ра, однаго изъ лучшихъ современ- 
ныхъ ему поэтовъ, человфка, вездЪ перешагиувшаго 
въ предфлы гешальности, но за то вездВ и удер- 
жаннаго отъ первенства демонскою гордынею, 
которая нигдф не позволила ему подчиниться ни ре- 
лиги, ви искуству, но остановила его во всфхъ 
областяхъ дЪятельности на пред$лахъ высоты лич- 
ной.° Такова судьба челов$ка: тамъ онъ начинаетъ 
первепствовать, гдф по-видимому всего менфе забо- 
тится о первенств, то есть, другими словами, тамъ 
является великимъ зодчимъ, гдф Провидфе изби- 
раетъ его не болЪе, какъ своимъ орудемъ. Но къ 
картин Овербека: налфво отъ фонтана (налфво отъ 
зрителя) вдали миденъ Данте. Поднявъ къ верху 
указательный палецъ, онъ обращается съ р$чью къ 
множеству предводимыхъ имъ художниковъ. Звучное 
слово великаго поэта отзывается въ сердцахъ ихъ: 
загробная жизнь является имъ видимо, ясно. понятно 
и осязательно. Что въ догматахъ было одпимъ от- 
влечешемъ, то живыми звуками самаго живаго серд- 
ца перешло въ сердца Итальяпцевъ—и вдругъ, какъ 
бы по мановеню волшебнаго жезла, оно ожило въ 
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ихъ воображен!и и тотчасъ же ‘начало жить на по- 
лотн$ и на каменныхъ стфнахъ храмовъ и клад- 
бищъ. Вотъ отношене Данте къ изобразительному 
Христ1анскому средневфковому искуству. Вбаизи его 
другъ и собес$лникъ его Джотто, отецъ собственно 
Итальянской, собственно западной живописи; потомъ, 
дазфе, за нимъ слфдуютъ художники слфдующаго 
вфка: Мемми, Липпи, Масачч!0 и многе друге; кто 
именно изъ нихъ изображенъ?—всфхъ я теперь не 
припомню. Между этимъ столплевнемъ художниковъ 
и Леонардомъ да Винчи стоятъ Перуджино и Ра- 
Фаэль. Направо, на приступкЪ, съ бибмею въ ру- 
кахъ, отдфльно отъ другихъ, сидитъ монахъ-живо- 
писецъ, столь же чистый въ своихъ произведен1яхъ, 
какъ былъ онъ чистъ и въ жизни: это Фра Андже- 
дико да Флэзоле — отецъ Анджелико Ф1эзольскй, 
прозванный 6еа{0о, блаженный, хотя католическая 
Церковь и не причла его къ числу блажепныхъ. 
Тутъ же разсфяны знаменитые того времени зодчие 
и ваятели. Вдали, на правой сторонф, виднфется 
Готическ!й храмъ, кажетсл, что Франкфуртсюй со- 
боръ, потому-что картина назначалась для Франк- 
Фуртской галлереи, гдЪ она теперь и паходится. 
Внизу, какъ блюстители и вмфстф покровители ре- 
лиг1ознаго паправлен!я искуствъ, стоятъ съ одной 
стороны Папа, которому, если я не ошибаюсь въ 
портретф, Бальтазарь Перуцци показываетъ планъ 
базилики, съ другой Императоръ. У поднож!я Фон- 
тана вы видите Виварини, Беллини, Тищана и дру- 
гихъ живописцевь Венещанской школы. Вс они 
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смотрятъ въ бассейнъ и въ него указываютъ своимъ 
послфдователямъ. Этимъ Овербекъ хотфлъ обрисо- 
вать сущность Венешанской школы. Они тоже ви- 
дятъ небо, также въ небф ищутъ вдохновен!я, но 
не въ пемъ самомъ, а въ земномъ, имянно водя- 
номъ ето отражени. Мысль очень удачная и пре- 
восходно высказывающая сущность Венешанской 
школы; можно ли было передавать ее кистю — 
это другое д%ло. 

Вообще я думаю, что читатели и безъ моего 
указан!я найдутъ, что все это можетъ быть понято 
не иначе, какъ съ толковашемъ, и не ошибутся. 
Самъ Овербекъ замфтилъ это прежде всфхъ и напи- 
салъ объяснен!е картины; только съ такимъ толко- 
ван1емъ, или при руководств самаго художника, 
можно понять смыслъ ея и значене подробностей. 

Самое уважене къ таланту Овербека не поз- 
воляетъ умолчать, что такой величайпий недостатокъ 
картины прямо указываетъ па нелфпость избрать 


мысль ея предметомъ. Недостатокъ этотъ до такой 
степени важенъ, что онъ не можетъ вознаградиться 


никакимъ исполнен1емъ, потому-что всегда эта кар- 
тива для зрителя останется простою Формою безъ 
всякаго содержаня. Фравцузсеке критики укоряли 
Овербека за то, что онъ не ввелъ сюда великихъ 
музыкантовъ католическаго м!ра; пожалуй, и это 
правда, но это уже недостатокъ самый второсте- 
пепный. 

Оставивши разборъ предмета картины и, если 


только можно, раздФливши съ художникомъ убЪж- 
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деше, что мысль изобразима въ живописныхъ обра- 
захъ, нельзя не восхищаться исполнешемъ. Вс ли- 
ца переданы превосходно: каждое, оставаясь ис- 
тивнымъ портретомъ, вознесено на всю высоту ху- 
дожественнаго первообраза (типа), каждое совершен- 
но согласуется съ художественнымъ характеромъ 
той особы, которой оно принадлежитъ. Постепен- 
ность между лицами художниковъ и тёхъ, которые 
помфщены въ верхней картинЪ, соблюдена удиви- 
тельно. Но врядъ ли здфсь не всего выше располо- 
жене Фигуръ и ихъ размфщеше; оно здфсь таково, 
что едва ли можно найти что-либо подобное въ ка- 
кой-либо изъ картинъ современныхъ. Одно стран- 
но, на что я не могу не обратить вниман!я моихъ 
читателей: смотря на картину Овербека, невольно 
мыслю переносишься къ Рафаэлевой Авинской шко- 
лъ. Защитники художника говорятъ: это происхо- 
дитъ отъ того, что тутъ размфшене и расположе- 
не фФигуръ, по изяществу, всего ближе къ самому 
высокому произведению въ этомъ отношени. Пор- 
тивники, и даже мы всЪф, имбюцие притязан!е на 
безпристраст!е, говоримъ: это потому, что здЪсь ви- 
дно явное подражане Рафаэлю Можетъ статься, оно 
было и не намфрепно, но тутъ какъ будто бы чи- 
таешь, что, писавъ картину, Овербекъ безпрестанно 
воображалъ себф Авинскую школу, или, ваоборотъ, 
изучая Аеинскую школу Рафаэля, онъ говорилъ се- 
6%: вотъ именно также я изображу школу Христ!- 


анскаго искуства; однимЪъ словомъ, что вся эта 
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картина была произведенемъ, писаннымь на задан- 
ную тему. 

Даля меня лично это замфчане важно потому, 
что на немъ частно основываю я время, когда кар- 
тина была задумана. Переходя отъ Формъ къ ду- 
шф, отъ выфшности къ содержан!ю, то есть, не пе- 
реходя произвольно и отчетливо, а находясь въ 
этомъ переходномъ пер!одф, художникъ не былъ 
еще до того силенъ, чтобы изъ собственной души 
вызвать образы своего вфровашя — и подчинился 
тфмъ, как!я считалъ лучшими. Посл%, какъ я развилъ 
выще, онъ перешелъ далЪфе, онъ увлекся душею жи- 
вописи — и, все еще не будучи въ состояши вызвать 
самобытнаго изъ собственной души, онъ совершен- 
но подчинился тфмъ фФормамъ, въ какихъ высказа- 
лась высота и лфиота души въ самыя блестяция 
и самыя чистыя минуты ея западной жизни. Ху- 
дожникамъ-академикамъ, или художникамъ Формы 
кажется, что Овербекъ въ этомъ второмъ пер!одЪ не 
подвинулся въ художествениомъ своемъ развитш, 
но отступилъ назадъ. Правла, что Формы сами по 
себЪф, смотря на нихъ отдфльно, стали ниже; въ 
нихъ нфтъ пи полной правильности рисунка, ни по- 
слЪфдней степени пластической красоты очертанй, и 
сочинеше вифшностей, или, какъ наши старики го- 
варивали, доличнаго, потеряло буйный разгулъ свой; 
но за то, тамъ преобладала вифшность, здфсь нача- 
ло преобладать релимозное чувство. Нельзя не со- 
гласиться и съ тмъ, что здфеь нфтъ еще полной 
гармоши, полнаго соглас1я мгра духовнаго съ т$- 
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леснымъ; душа еще рвется изъ своихъ земныхъ 
оболочекъ; она еще не достигла того Христ!анскаго 
спокойств!я, той Христ1анской покорности ПровидЪ- 
шю, ва которомъ то, что ей казалось прежде за- 
каючешемъ, дЪфлается законнымъ, непремфннымЪ 
условемъ ея земнаго, сознательнаго существования. 
Что дадЪе, то въ рукЪ Божией. Все это такъ; но 
безъ такой, можно сказать, разладицы, безъ такаго 
исключительнаго развит!я одной, давно забытой 
стороны искуства, воззванной Овербекомъ къ жиз- 
ни, безъ него, говорю, никогда художникъ не до- 
шелъ бы до третьяго пер!ода собственной, самостоя- 
тельной, пезависимой ви отъ кого, художественной 
высоты своей. 

Этотъ послфды!й перюдъ Овербековой художни- 
ческой жизни начался недавно, лЪтъ пять тому на- 
задъ, пожалуй даже — если считать съ того време- 
ни, когда онъ очертился явственно — и того менфе, 
именно года четыре. Въ течеше этихъ-то четырехъ 
лЪтъ Овербекъ сдфлалъ около 20 рисунковъ Еван- 
гельскаго содержашя, и въ большей части ихъ явил- 
ся совершенно новымъ, какъ въ выборф предме- 
товъ, такъ равно и въ сочинени ихъ и даже въ 
исполнении. 

Однимъ изъ первыхъ было Воззваше Гисуса Хри- 
ста кь книжникам5 и фариселмь : горе вамь, книж- 
ники и фарисеи лицемьри... Христосъ изображенъ 
сидящимъ, за пимъ ученики его, предъ нимъ книж- 
ники и Фарисеи. Въ картин нЪтъ никакаго внфшняго 
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дфйств!я; но надобно видфть его въ рисункф Овер- 
бека. Тутъ грозное спокойстве Спасителя, не измф- 
нившее нисколько его Богочелов$ ческаго лика, съ 
представленемъ котораго мы неразлучно соединяемъ 
понят!е о недостижимой для насъ доброт® и о во- 
площенной любви. Предъ нимъ гордая, надменная, 
непокорная душа учителей Израилевыхъ; они впер- 
вые слышатъ укоръ — и чей же? по ихъ понятию, 
незнающаго, неученаго, и укоръ, не облеченный въ 
ихъ випеватыя выражен!я, не обставленный ссыл- 
ками на книжное знаше, а между-тфмъ они оста- 
ются предъ нимъ нфмы и безгласны. 

Напрасно бы я сталъ входить въ подробности 
состава рисунка; каждое искуство имфетъ свои сто- 
роны, недоступныя для другаго, и потому что вы- 
соко, прекрасно и живо въ картинф, то дфлается 
растянутымъ и безжизненнымъ при словесной ея 
передач. Скажу только одно, что мнф не случа- 
лось еще ниразу видЪть, чтобъ художнику удалось 
передать такъ просто Евангельское сказаше, выдер- 
жавъ все его достоинство, и при этомъ сохранивъ 
не только все значене, какое оно имфетъ въ Еван- 
гели, но даже и тоже впечатаЪн!е на зрителя, ка- 
кое тамъ производится на слушателя. Въ исполне- 
ни здЪфсь трудно желать чего-либо лучшаго; пожа- 
луй, можно желать однаго, чтобъ это не оставалось 
простымъ рисункомъ, а сдфлалось бы картиною. 
Мног!е упрекаютъ Овербека именно за то, что онъ 
ограничивается теперь одними рисунками, и спраши- 
ваютъ: могъ ли бы онъ съ такимъ же достоинствомъ 


ОВЕРБЕКЪ. АЛ 


написать картину, особенно въ полный ростъ чело- 
вЪческ!? Вопросъ этотъ имфетъ всю законность, осо- 
бенно въ дЪлЪ критики; потому-что, ставя Овербека 
весьма высоко между современными художниками, 
мы имфемъ право требовать отъ него, чтобы онъ 
совершенно оправдалъ безпристраст!е нашего сужде- 
н1я, и потому считаемъ себя въ-правф судить его не 
только за дЪйствительные недостатки, но и пори- 
цать за то, что онъ остановился на половинЪ, и не 
довёелъ своей мысли до послфдней степени ея раз- 
вит!я. Но оставимъ пока его, и будемъ продолжать 
перечень замфчательнфйшихъ его рисунковъ. 

Рождество Спасителя тоже совершенно отлично 
отъ прочихъ по сочинению, хотя въ вемъ и нфтъ 
того велич!я, какаго мы ожидаемъ при мысли объ 
изображени этаго событ!я. Младенецъ Христосъ 
лежитъ на соломЪ; кругомъ него группа Ангеловъ; 
они стоятъ на колфнахъ; въ окно хлфва видны па- 
стухи съ гудками и свирфлями. СвЪфтъ исходитъ 
отъ Спасителя. 

Въ Избенш младепцевъ, мимоходомъ будь ска- 
зано, въ событш, чрезвычайно трудномъ для истинно 
художественнаго его изображеня, Овербекъ умЪфлъ 
освободиться отъ передачи тфхъ ужасныхъ явлений, 
как!я, при всей недостижимой высот великаго Ра- 
Фаэля и при огромномъ талантЪ Гвидо Рени, по 
самому же своему предмету, никакъ не ладятъ съ 
величемъ искуства. Онъ все сочинен!е основалъ 
на Евангельскомъ стихЪ (Мате. гл. 2, ст. 17): То- 
гда сбыстся реченное Перемлемь пророкомз глаголю- 
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щимь: глась в5 Римъ слышань бысть, плачь и ры- 
даме и вопль мног5: Рахиль плачущиея чадь сво- 
ить и не уотяше утъшитися, яко не суть. На 
первомъ план вы видите матерей, рыдающихъ надъ 
убитыми младенцами; за ними тих1!й, покойный, 
величественный и вмЪфстф грустный видъ; тутъ тя- 
нутся длинные водопроводы, и между арками ихъ 
въ бтдалени виденъ одинъ изъ палачей-дфтоуб1вцъ, 
а въсамой глубинЪ$ ландшахта БЪфгство въ Египетъ 
1осиха и Дфвы Марш съ Младенцемъ Шшсусомъ. 
ЗдЪсь опять я укажу на то, о чемъ упомянулъ вы- 
ше: тутъ Евангелле не въ одномъ расказ проис- 
шеств!я; нЪфтъ, художникъ умЪлъ передать его, 
согласно съ Евангемлемъ, и произвести на душу 
тоже грустное впечатлЪ ве, какое произведено Еван- 
гельскимъ повфствован!емъ. Тайна этаго никакъ уже 
не въ ФормЪ, а въ душф живописца. 

Проповфдь шсуса къ народу изъ лодки хоро- 
ша, но не представляетъ ничего особенно замфча- 
тельнаго. 

Се человъкь (Ессе йото) изображенъ въ ту ми- 
нуту, когда Пилатъ представляетъ его народу, пред- 
лагая отпустить вм$сто Варравы. Народъ кричитъ: 
не его, но Варраву. Пилатъ въ Римской тогВ и съ 
лавровымъ вфнкомъ на голов$; Христосъ съ терно- 
вымъ вфнкомъ, едва прикрытый отъ наготы. 

Явлеше Ангела Тосифху во снЪ (Мате. га. 9, 
ст. 13) ново по предмету и по сочиненю. ЗдЪфеь 
вниман!е зритедей сильно сосредоточивается на свф- 
тЪ отъь Ангела; сквозь свфтъ видно изображене 
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мЪстности. Съ перваго взгляду все это бросается 
въ глаза; но потомъ разсмотришь, что тутъ освЪ- 
щен!ю дано больше значешя, нежели сколько тре- 
бовалъ бы этаго самый предметъ рисунка — что и 
уничтожаетъ величе и простоту Евангельскаго ра- 
сказа. 

Притча о десяти дфвахъ сочинена очень хоро- 
шо и, что довольно трудно въ этомъ родЪ, изобра- 
жена такъ, что не требуетъ толкования. 

Въ истязани Спасителя Овербекъ ввелъ ду- 
ховное, или вЪфрнфе, догматическое его значене. 
Правду сказать, это послфднее не можетъ быть по- 
нятно безъ толкования, но, какъ Евангельское со- 
быте, оно и безъ него имфетъ свое историческое 
значеше. Онъ въ лицБ семи истязателей ввелъ семь 
смертныхъ грЪфховъ. Вообще это одинъ изъ слабыхъ 
его рисувковъ. 

Врядъ ли не лучшимъ, поел воззван!я Христа 
КЪ Фарисеямъ, надобно признать передачу словъ Еван- 
геля (Луки гл. 23, ст. 12): Бысть же друга Иродь же 
и Пилать вь той день съ собою: прежде бо бъста 
вражду имуща между собою. ЗдЪсь на рисунк® — 
встрфча Ирода съ Цилатомъ въ день мученл ]исуса 
Христа. Пилатъ въ лаврахъ; въ гордой осанкф и 
суровомъ взглядф его видно надмфннаго Римлянина, 
владыку древняго ма. Изгибаюцийся предъ нимъ 
Иродъ, съ короною на головЪ, съ улыбкою на устахъ, 
сожмуривши глаза, усердно жметъ руку Пилата, ко- 
торую тотъ подаетъ ему слегка. Тутъ въ одномъ и 


томь же дицф и безсильный властитель Галилеи 
СовремЕнникъ, Т. ХЫЦ, 4 
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и заклятый врагъ Христа, какъ Царя Тудейскаго. 
Все это происходить во дворцф идолопоклонника, 
украшенномъ статуями боговъ; все это видно на 
первомъ планЪ, а на второмъ съ лфстницы спуска- 
ютъ побоями Спасителя рода человфческаго. 

Было бы долго пересчитывать и тЪмъ боль- 
ше описывать содержавн!е всфхъ послФднихъ рисуп- 
ковъ Овербека; къ-тому же очень скучно читать 
подобныя описания. Я не могъ избфжать ихъ; иначе 
суждевня мои ни на чемъ не были бы основаны 
въ глазахь моихъ читателей и ничфмъ не могли 
бы быть подтверждены: но для этаго, кажется, до- 
вольно и тфхъ, которые я перечелъ. Между тфми 
20 рисунками, которые Овербекъ сдфлалъ въ тече- 
н1е послфднихъ трехъ афтъ моего пребыван!я въ 
РимЪ (не говоря объ остальныхъ 5 или 6, сдЪлан- 
ныхъ послф меня —а я, теперь ровно годъ, какъ 
оставилъ Римъ), есть и слабые, даже странные. 
Такъ, па примфръ, чтобъ передать слова Евангелиста 
Луки гл. 2, ст. 11: и бь повинуяся има, Овербекъ изо- 
бразилъ Отрока Спасителя со стругомъ въ рук, ра- 
ботающаго вмЪфств съ нареченнымъ отцемъ своимъ 
]осифомъ. Въ оправданме немногихъ такихъ исклю- 
ченй можно сказать одно то, что западнокатоли- 
ческое духовенство допускаетъ такаго рода словес-— 
ное пониман1е Евангелля, даже любитъ во Христ% 
БогочеловЪкф видЪть человфка мсуса. Подчиняяся 
совершенно Церкви, Овербекъ подчиняется и прихо- 
тямъ католическаго духовенства, а слфдовательно 


не можетъ не благоговфть предъ его ополченемъ — 
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Тезуитами, которые стараются сдружить человфка 
съ Богомъ, не возвышая перваго, а низволя Божество 
съ высоты поклоненя на степень пруятельскихъ 
отношен!й съ людьми. 

Въ число описываемыхъ мною рисунковъ я пе 
включилъ 12 Апостоловъ Овербека, изъ которыхъ 
нфкоторые теперь уже и гравированы. Это тоже 
одни изъ гевальныхъ его произведений: каждый 
изъ нихъ глубоко понятъ и сильно почувствованъ 
художникомъ. Правда, что нфкоторые не вполн% 
оригинальны; но это произошло не отъ недостатка 
таланта, а отъ художественной высоты его, умфю- 
щей дфятельно чтить истинно-опрекрасное. Есть изъ 
нихъ так1я изображен!я, каково на примф$ръ Апосто- 
ла Петра, которыя удержали неизмфнность перво- 
образа во всЪ вфка и при всфхъ переходахъ живо- 
писи. Какъ это произошло — отъ того ли, что ликъ 
его вфрно дошелъ до того времени, когда онъ сдф- 
лался достоянемъ пскуства, или потому, что кто- 
либо изъ древнихъ, еще Византйскихъ художни- 
ковъ такъ высоко постигъ образъ верховнаго уче- 
ника Христова, что изображение его, тфмъ худож- 
никомъ начертанное, слилось въ душахъ всфхъ вЪ- 
рующихъ съ представлешемъ этаго перваго изъ учи- 
телей Христовой Церкви — такъ ли, говорю, это слу- 
чилось, или иначе, но ликъ Петра сохранился не- 
измфннымъ при всфхъ произвольныхъ измфненяхъ 
различныхъ школъ и при всфхъ прихотяхъ худож- 
никовъ. Таковъ онъ и у Овербека. 

Изображеше Апостола Павла весьма близко къ 
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первообразу, сотворенному гешемъ Рафаэля. ЗдЪеь 
опять та же причина: никто не постигъ и не пере- 
далъ такъ силы вфры сильнфйшаго изъ первыхъ 
распространителей Христ!анства, какъ понялъ и пе- 
редалъ ее высокй Урбанскй живописецъ въ карти- 
нф своей, изображающей св. Цецилю, что въ Бо- 
лонш, едва ли не лучшей изъ всЪфхъ многолице- 
выхъ картинъ Рафаэля. 

Въ наперспикф Спасителя Тоаннф богословЪ 
Овербекъ умфлъ вдохновению придать наите благо- 
дати и вфрующимъ серлцемъ постигъ тайну того, 
какъ изобразить въ пемъ Боговдохновеннаго провоз-— 
вфстника слова Божия, а не восторженнаго поэта, 
хотя бы даже и со всею чистотою восторжепности, 
такаго, какимь восхищаемся мы въ 1оаннЪф Бого- 
слов Доминикина. 

Однимъ словомъ, каждому изъ Апостоловъ при- 
данъ его характеръ — и, что весьма важно, онъ вы- 
держанъ со всфмъ спокойствемъ, пеобходимымъ 
спутникомъ глубокаго убЪжденя на той его сте- 
пени. когда оно проникаетъ весь составъ человЪфче- 
ский. Увлечения и порывы прекрасны и достойны 
глубокаго уважешя и полнаго сочувствая, когда 
они производятся чистыми побужденями; но вфра 
переходитъ за ихъ предфлы, и спокойствемъ зам{- 
няетъ то, что до нея, казалось, только и было воз- 
можно при волненм и потрясен1яхъ. Это отвфтъ па 
возражения противъ Овербека тфхъ восторженныхъ 
художниковъ, которые никакъ не могутъ изобра- 
жать Апостоловъ безъ нахмуренныхъ бровей, или 
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не приведя лица ихъ и всего тъла въ самое сильное, 
чуть не отчаянное движеше. 
Вотъ послфдшя произведешя Овербека, послфд- 


н!Й шагъ его на художественномъ поприщВ по на- 
стоящую минуту. Что пруобрфло искуство этими 


посл$днимь трудами его? Оно пробрфло въ немъ 
великаго художника, а въ самыхъ его произведеш- 
яхъ убЪждеше, что время самостолтельной релил- 
озной живописи на Западъь прошло уже невозвратно, 
то есть, что она теперь сдьлалась достоящем5 отдь- 
ныхь талантовь, и трудно изь инея образовать школу. 

Не будь Овербекъ такъ высокъ художественно 
и правствевно, не обладай онъ огромнымъ талан- 
томъ, онъ остановилея бы па созданной имъ, или 
вЪрифе и правильнЪфе, на вызванной имь школЪ, что 
и сдЪлала большая чаеть его учениковь и послЪдо- 
вателей. Но сила таланта и чистота повели его да- 
лфе; оши ввели его въ предфлы собственной худож- 
нической самостоятельности, и безъ его сознашя от- 
крыли ему великую правду, что въ школЪ, воззван- 
ной имъь къ жизни, есть много истины, но сама она 
во всемъ своемъ объемЪ никакъ ше истинна; что по 
этому только вполиф истииная ея часть можеть 
быть достояшемъ времени, вся же школа составитъ 
ие болфе, какъ переходъ, какъ очищене живописи 
отъ искажешя и отъ грЪховъ отцевъ и дфдовъ на- 
стоящаго художественнаго м!ра. 

Все это вь отношеши къ художнику и его 
шко.16. Въ отношении къ современности, послфдьтя 


произведеша точно гакъ же, какъ и вся художествен - 
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ная жизнь Овербека, отразили въ себЪ всею ея суш- 
ность и всЪ ея переходы. 

Художникъ-ученикъ, художникъ Формы, Овер- 
бекъ въ первомъ пер1одЪ своего развиття былъ за- 
ковнымъ сыномъ времени, въ которомъ самомъ не 
было никакой сущности. Западно-Европейское об- 
щество, или пожалуй, люди западной Европы, ус- 
тавша отъ бурь и волненй, истративши на нихъ 
множество силъ своихъ, искали приюта въ Формахъь 
жизни; но когда его не было въ душахъ, могъ ли 
опъ выйти самъ изъ формъ и создать для себя как!я- 
либо новые образы? Недовольные безгражданствен- 
ност!ю, они или въ семь Бурбоновъ обрашались къ 
Формамъ прошедшей своей истори, или дБлили Ев- 
ропу, достояше народовъ, по образцамъ, указаннымъ 
прадфдами, забывши, что прадфды отдфлены отъ 
нихъ цифлымъ перодомъ народныхъ бурь, въ кото- 
рыхъ народы западные цфною крови пр1обрфтали 
право на собственное народное существоваше. По- 
терявши всякое вфроваше въ существениость и дЪй- 
ствительность и нравственности, и убЪжденай, и вф- 
ры, они высказывались или безвЪрнымъ Фаустомъ, 
или желчтными и вмЪстЪ грустными взыван!ями Бай- 
рона, который, просл у судьбы души: де те а 50и/, 
{ое те а з0и|, первый, въ самомъ себЪ, уничто- 
жилъ всякое безрасчетное, чистое чувство, первый 
высказалъ презрЪше къ простой, правильной жизни 
сердца, не знающей зачьмь и почему 
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«ЗачЪмъ же я-то буду грустить о другихъ, когда 
никто не хочетъ вздохнуть обо мнЪф?» Католическая 
Церковь приняла полупокинутыя ею Фхормы—и толь- 
ко; она существуетъ, но объ ней нЪтъ и помину; 
совершенное равнодушие замфнило кощунство конца 
ХУШ стоаЪтя, и вся религя Запада стала какимъ- 
то прибавкомъ къ жизни, терпимымъ только пото- 
му, что онъ остается незам$ченнымъ. Самая наука, 
по-видимому, удаленная отъ внутреннихъ движенй 
души челов$ка, ищетъ всего отъ внЪшности. Она 
обставляетъ себя бездною изслфдован!й и ве ду- 
маетъ, не заботится о томъ, что сама она никогда 
не составится наукою, если та же душа человЪче- 
ская, животворнымъ дуновенемъ ума и геная, не 
дастъ имъ дыхан!я жизни. 

Художникъ-основатель и представитель школы, 
Овербекъ шелъ рука объ руку со временемъ. НЪ- 
сколько частныхъ потрясенй въ западной Европф 
обратили ея стремлене къ народности. ВездЪ нача- 
ли убЪфждаться, что народъ и его благосостояше 
должны быть главными заботами, а внфши!я обще- 
ственныя и государственныя Формы только путемъ 
къ нему. Это стремление рфзко высказалось въ ли- 
тератур$. Первый ея сподвижникъ, предводитель и 
начальникъ новой школы, Викторъ Гюго, первый 
изобразилъ человЪ$ка на разныхъ степеняхъ его нрав- 
ственнаго и общественнаго развитя и умЪфлъ воз- 
жечь сочувств!е къ такому, созданному имъ, образу 
человЪческому, въ которомъ, казалось, написалось 


все челов ческое, даже и внфшность, не говоря уже 
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о прочихъ, болфе или менфе, условныхъ достоин- 
ствахъ и условныхъ правахъ на наше къ нему сочув- 
ствие. Величайшая заслуга Гюго въ томъ, что онъ 
первый подалъ голосъ въ пользу человфка, йо че- 
ловфка несчастнаго, тфмъ болфе несчастнаго, чфмъ 
онъ далфе удаленъ отъ своего первообраза, что 
бы его ни удалило : судьба, обстоятельства, люди, 
или общественныя прихоти и причуды. ВслЪдъ 
за Викторомъ Гюго появилось множество литератур- 
ныхъ дфятелей. Вступаясь за человЪческое достоин- 
ство, они перешли предфлы и вздумали ввести исто- 
рическое учене въ дфло нравственности. «Что есть, 
то законно,» заговорили они—и вотъ въ лиц Софи 
вы видите оправдане высшей безнравственности, въ 
лиц% Тренмоза облагорожене самыхъ отвратитель- 
ныхъ искажен1 нравственной и общественной сто- 
роны челов$ка. Съ перваго взгляду, и особенно для 
современниковъ, такая литературная дЪятельность 
показалась ужасною, безнравственною и отвратитель- 
ною. Но вемотритесь глубже въея источники и еще 
больше, такъ сказать, въ органъ, двигавший об- 
ществомъ, а вмфстЪ съ нимъ и литературою, какъ 
законнымъ его явлентемъ : въ этомь предстатель- 
ствф за человфка, въ этихъ крикахъ за законность 
его пороковъ, вы видите обращенше людей къ са- 
мимъ себЪ. (Люди полюбили людей (не идеалы 
ихъ), даже песовершенныхъ изъ нихъ, которыхъ 
не любить никогда было невозможно; нЪть, они 
полюбили просто человфка со всЪми его человфчески- 


ми недугами и искажениями; они посЪтили его и въ 
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больницЪ, не оставили и при преступной его смер- 
ти, зашли и туда, гдЪ, въ бурЪ самыхъ низкихъ 
страстей и пороковъ, отброшенный обществомъ, онъ 
хочетъ забыть на-время свое нравственное униже- 
не. Смотря съ этой точки зрфн!я, въ ходЪ литера- 
туры протекшаго для насъ перода, я вижу закон- 
ное и самое законное движенше ясно къ лучшему. 
Туть по невол5 надобно было изучить болфзни лю- 
дей. Но зач$мъ же, вы мнЪ скажете, было бросать- 
ся на однЪ этф болЪзни? Я отвфчу Евавгельскимъ 
словомъ: не требуютъ здрав!и врача, но боляшие; 
къ-тому же такова и природа человфческая—ея уже 
не перемфнишь. Человфкъ въ самомъ себф открылъ 
новую землю, тамъ, гдЪ, казалось, все было ему из- 
вЪстно и все изслЪдовано—и отдался весь своему но- 
вому открытно. Но чтобъ еще болфе видЪть закон- 
ность движен!й этаго перода и стремлеше къ луч- 
шему порядку вещей— къ тому, чтобъ отбросить Фор- 
мы и сблизиться съ душею, чтобъ очеловфчить че- 
ловфка, потерявшаго много человфчности черезъ- 
чуръ въ умномъ, за то и черезъ-чуръ условномъ пер!- 
одЪ новой исторли— чтобъ яснфе, говорю, видЪть все 
это, взглянемъ на друпя стороны жизни. Я не у- 
помяну объ обращеняхъ протестантовъ къ католи- 
честву: ихъ было множество, особенно между худо- 
жниками; но все это было частностию —пойдемъ да- 
фе. Два, три, четыре года пебольшихъ внутрен- 
нихъ боренй вь Европф—и вдругъ, незамфтно для 
современниковъ, релимя овладфваетъ дфятелями во 


веБхъ областяхъ челов ческой природы. Ксандеръ на 
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каеоедрЪ исторшм не видитъ инаго пути къ ея уразу- 
мфн!ю, кромф длинныхъ, неизмфримыхъ переходахъ 
людскаго вфровашя, теряющихся въ самомъ непро- 
ницаемомъ мракф первобытнаго состояв1я людей. 
Все говоритъ о религи, все пишетъ о регими — и 
даже Дюпенъ, въ дЪлЪ законовфдфн!я, приноситъ 
день времени, взявъ на себя трудъ разобрать дЪфло 
объ осужденш Спасителя по законамъ права и спра- 
ведливости, основываясь на прямыхъ данныхъ то- 
го времени, то есть, на законахъ Еврейскихъ, и ими 
доказываетъ несправедливость суда надъ Христомъ- 
человфкомъ, по понятию Евреевъ, не говоря уже о ра- 
спят1и Богочелов$ка. Въ самой частной жизни запад- 
ной Европы являются резигознообщественныя сек- 
ты—не потому я называю ихъ религозными, чтобъ 
ихъ послфдователи обратились къ религ1и, но потому, 
что изъ собственныхъ обыкновенно нелЪпыхъ начал 
составили какъ бы новую религио и даже обставили 
ее богослужешемъ. Одни все и всЪхъ собираютъ во- 
кругъ алтаря, па которомъ, подъ видомъ человфче- 
скихъ добродфтелей, возжигается оим!амъ гордому 
понят!ю о человфческомъ совершенств$; рядомъ съ 
ними друге все строятъ на учеши о человфческихъ 
порокахъ и страстяхъ. Коротко говоря: самая система 
частной жизни не ушла отъ религли—и тоже, отброся 
Формы, начала искать всего въ душЪ человъческой. 

Овербекова школа нс устояла во всемъ объем сво- 
емъ и оставила по себф одно прекрасное воспоминание, 
какъ о переход® къ очищенному состоянтю живопи- 


си, точно также и время тридцатыхъ и самыхъ 
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первыхъ изъ сороковыхъ годовъ перевело западна- 
го человфка къ жизни, менфе исключительной, ме- 
нфе натянутой, однимъ словомъ—болфе согласной съ 
полнотою человЪческаго существования. 

Наступаеть трети и послфднй перюодъ Овер- 
бековой дЪятельности: опъ дфлается просто худож- 
никомъ, но художникомъ самостоятельнымъ. Выше 
я перечель большую часть трудовъ его въ этомъ 
пер!одЪ его художественнаго развит!я; сколько могъ, 
оцфнилъ ихъ достоинства; но тамъ я не показаль 
существеинаго отлич!я ихъ отъ произведен, имъ 
предшествовавшихъ. Въ нихъ, какъ я уже говорилъ, 
Овербекъ былъ исключительно религ1ознымъ, такъ 
сказать, образнымъ, иконнымъ живописцемъ като- 
лической церкви. СовсЪфмъ не то въ послЪднемъ пе- 
р1одЪ. Не переставая быть религознымъ, онъ, не 
давая себЪф отчета, до такой степени, что вфролтно 
самъ испугался бы, если бы замфтилъ то, что мы 
подмфтили въ его произведен!яхъ, онъ дЪлается ис- 
торнческо-религтознымь  живописцемь и перестаетъ 
быть иконописцемъ католической церкви. ЗдЪсь от- 
тфнки такъ тонки, что я по-невол5 долженъ войти 
въ нфкоторыя объяснешя. Тамъ, на что ни взгля- 
ните, все проникнуто однимъ религознымъ чувст- 
вомъ; вы смотрите, вглядываетесь — и въ вашемъ 
сердиф остается одна молитва, забывается и худож- 
никъ и искуство. Не то въ посл$днихъ его произ- 
ведешяхъ: въ нихъ Овербекъ остается глубоко вф- 
рующимъ, рисунки остаются неизмфнно вфрны Еван- 


гельскому повфствованию; но вы читаете Еванге.ие, 
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а не молитесь. Не забудьте, что въ самомъ Еван- 
гел1и— и молитва и расказъ, смотря по тому настро- 
ен!ю души вашей, молитесь ли вы читая, или уз- 
наете жизнь Спасителя. Въ произведеняхъ втораго 
пертода Овербекъ молится; третьяго — читаетъ Еван- 
геле. 

Вотъ почему выше упомянулъ я, какъ онъ до- 
казалъ послфдними своими произведен1ями, что вЪкъ 
самостоятельной католической религтозной живописи 
прошелъ невозвратно. Не то ли же говорить и вся 
современность? Когда время обратило весь Западъ 
къ молитвЪ, онъ распростерся предъ иконами, хо- 
тфлъ высказать свою душу въ моленяхъ; мы слу- 
шаемъ — и слышимъ не собственный его голосъ, а 
заученую молитву отцевъ, только мфетами очищен- 
ную оть обветшалыхъ оборотовъ языка (вездЪ, 
говоря молитва, я беру ее въ самомъ обширномъ 
смысл, то есть, все богослужеше, со всфмъ тфмъ, 
что соединено съ нимъ неразлучно, съ иконами и 
съ языкомъ молитвослов!я). Школа Овербека явное 
подражаве школ древнихъ западнокатолическихь 
живописцевъ; неестественная религозность Запада— 
явное стремлеше къ средневЪковой религюзной жиз- 
ни прежней Европы. И тамъ и тутъ мимолетность 
была не случайност!ию, а непремфивымъ слЪдетвемъ 
самаго направленя, пе имфющаго твердыхъ опоръ 
въ самомъ себЪ. Что же далфе? Часъ молитвы про- 
шелъ, люди Запада увидЪли, что они не могутъ отдать 
ей всфхъ сторонъ своей жизни; но они остались не 


безъ приобрфтешя: они увфрились въ необходимости 
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религ1и, а слфдовательно и богослуженя, неизмфн- 
наго ея спутника, необходимаго въ предЪфлахъ зем- 
наго быт!я человЪфка, гдф душа его, не могши су- 
шествовать безъ внфшияго образа, не иначе можетъ 
и привимать что бы то ни было, какъ посред- 
ствомъ вифшнихъ своихъ оболочекъ и въ внфш- 
нихъ образахъ того, что она принимаетъ въ себя. 
Еше вопросъ: какими молитвами молиться людямъЪ 
Запада? Составятъ ли они свои собственныя? Отвфть 
пробтъ: если въ минуту всеобщаго увлечешя они не 
могли вызвать изъ души своихъ собственныхъ мо- 
ленй —гдф же теперь, въ уединенной молитв до- 
машней, иеше прибавьте, не вызываемой ни мгнове- 
нями лушевнаго восторга, ни душевнымъ страда- 
немъ, а въ ежелневномъ привычномъ моленши, гдЪ 
же, говорю, сердце найдетъ теперь силы для того, 
чтобы для молитвы своей создать свои собственные 
вифшн!е образы? Примутъ ли они молитвенникъ 
своихъ дфдовъ и пралФдовъ? Не думаю, чтобы при- 
няли: онъ былъ сочиненъ ими самими, болфе при- 
норавливался къ требованию времени, нежели отно- 
сился къ неизмфннымъ основамъ души челов ческой — 
слЪдовательно долженъ и пройти со временемъ и 
его потребностями. Межлу-тфмъ сердце ишетъ без- 
временной чистоты душевной — такой, гдф бы вся 
душа была олинетворенною молитвою; а это могло 
быть только тогда, когда весь составъ человфка былъ 
въ молитв и богослужени— тогда, когда душа че- 
ловфческая до того прониклась божествомъ и дф- 
ломъ искуплешя, что не могла остановиться на ти- 
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хой молитв въ своей храминф. но высказалась во 
всей полнотф богослуженя, и высказалась такъ, 
что въ посафдстви всф народы Христ!анске и на 
всф вфка приняли его первообразомь моленйй и сла- 
вослов!й собственной души своей „Другими словами, 
это было во времена Отцевъ Церкви и вселенскихъ 
соборовъ, составившихъ всю полноту нашего бого- 
служешя и утвердившихъ его общимъ, вселенскимъ, 
то есть, все-Христтанскимъ подчиненемъ себя уста- 
новленному. И-такъ, по ходу жизни и по ея тре- 
бован1ямъ, новый перодъ долженъ принять молитву 
первыхъ Христ1анъ; только она и законна, при пол- 
нот$ жизни человфческой, а не при какомъ-либо 
исключительномъ и одностороннемъ ея существова- 
ши. и еше въ общественномъ, а не въ частномъ 
зназеши законности, потому-что въ частности закон- 
на каждая молитва. Въ обществЪ, для человЪка сред- 
нихъ вфковъ, была совершенно законна молитва за- 
паднокатолическая; для новоисторическаго человЪфка 
законно учен!е протестантское: но для полнаго Хри- 
сттанина-человЪка, Христ1ански-дфятельнаго, какимъ 
мы ждемъ обрЪсть человЪка въ наступающемъ пертод% 
жизни, для него законны только молитва и богослу- 
жене первыхъ Христтанъ, не искаженныя мудрствова- 
нгемъ времени, то, что мы зовемъ православнымь, за- 
падные католики называютъ восточнымъ. Это сужде- 
н1я, выведенныя изъ хода жизни. Хотите ли истори- 
ческихъ подтвержден? Взгляните на живопись, то 
есть, на иконопись: тамъ начинаютъ входить изобра- 


женя Богородицы по Визант!йскому ихъ предавю— 


| 
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не у насъ, гдЪ иначе быть не можетъ и не должно, 
а у самыхъ западныхъ католиковъ. Прислушайтесь къ 
говору Европы: тамъ пол-Германи обращается къ 
старому вфрован!ю; новокатолики принимаютъ глав- 
ифиция таинства почти въ тЪхЪ самыхъ образахъ, 
въ ‘какихъ они принимаются у насъ, и начинаюту 
совершать богослужене на общепонятномъ языкЪ. 
Счасте было бы для нихъ, если бы они, подобно 
намъ, имфли для богослужения языкъ и общепонят- 
ный и возвышенный надъ обиходнымъ. Шагъ силь- 
ный— и, замфтьте, шагъ отъ гордаго протестантскаго 
ученя. Англикане обращаются прямо къ нашей ре- 
лиги, почти съ полною покорност!ю. Дая чего эти 
почти? Для того, что искаженная истина не иначе 
выкупается въ чистотЪ, какъ цфлыми вЪфками за- 
блужденй тамъ, гдЪ было ей назначено перейти 
всф пероды человЪческаго развит!я и наконепъ раз- 


вить самаго человбка до принят!я ея ВЪ ВЫСОКОМЪ 


_ея первообразЪ. 


Все это въ религи. Но взгляните на сторону 
жизпи, самую дЪятельную и самую яркую въ совре- 
менномъ намъ ЗападЪ, именно на общественпость. 
Все приходитъ здЪсь къ одному закаюченно : пора 
человЪку обратиться къ самому себЪф; пора обтиест- 
ву начать заботиться о личиомъ и вмфстЪ полномъ, 
а не одностороннемъ и не условномъ счастш чело- 
вфка. Пора сбросить бездну ТЬхЪ Формъ, наложен- 
ныхъ на умъ, па сердце и на волю человфка, ка- 
кими Европа когда-то двигалась впередъ, именно, 


когда онЪ сами законно и необходимо выходили изъ 
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ея движения, но которыя теперь, въ свою очередь, 
останавливаютъ поступательный ходъ ея. Прибавимъ 
нфсколько словъ, нейдущихъ къ дфлу: трудно Европ$ 
очищать себя отъ этаго многов$коваго’ груза осадковъ 
и отстоевъ, обозначившихся въ эпоху истинныхъ успф- 
ховъ ума человфческаго; она борется — и въ этомъ 
борени невольно обращаетъ взоры свои на тотъ 
народъ и на то племя, которые судьба сохранила 
въ простотф, и у которыхъ время не отняло полно- 
ты жизни, правда, пока еще не развитой, но (мно- 
го значитъ!) полной и простой въту минуту, когда 
все стремится къ полнотЪ и простотЪ истинно-чело- 
вф ческой природы. 

Такъ высказалась мнЪ современность художе- 
ственнымъ развитемъ Овербека и его произведения- 
ми. Въ немъ и въ нихъ, какъ я старался передать и 
моимъ читателямь, я нашелъ отвфтъ на всЪ современ- 
ные вопросы, и особенно на исторический ходъ ихъ. 
Согласятся ли сомною мои читатели, или пе согласят- 
ся во всфхъ подробностяхъ—это будетъ дфломъ и ихъ 
и моей личности, и ихъ и моего убЪжденшя. Но ес- 
ли они, по словамъ моимъ, найдутъ въ ОвербекЪ 
выраженае современнаго общества, разумфется, съ 
одной только сердечной стороны его, они молча 
согласятся въ томъ, что нельзя не назвать его пер- 
вокласнымъ художникомъ нашего времени. 


* 


Аще забуду тебе, Герусалиме, забвенна буди дес- 
ница моя. 
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О чемъ ни говори, но умъ, подчиняясь сердцу, 
спрашиваетъ однаго: что же у нас было при этомъ? 
не имфло ли оно на нас какаго влян!я? Вляне 
Овербека на живопись и вообще вл1яше всей новой 
школы явилось въ то время, какъ у насъ было боль- 
ше, нежели когда-нибудь, историческихъ живопис- 
цевъ. Не подчинился ли кто-либо изъ нихъ новому 
направлению? Сколько я ни вематривалея, можно 
утвердительно сказать, что никто не подчинился ему 
вполнф— и только у однаго я замфтилъ вамяше но- 
вой школы, и то имъ не усвоенной; даже можно 
сказать болфе: у него все, отъ нея занятое, очень 
мало согласуется со всЪмъ остальнымъ, и потому 
является въ произведени его безъ всякаго почти 
участия въ общемъ, какъ наплывъ совершенно по- 
сторонний. Именно это видно въ послфднихъ кар- 
тонахъ г. Бруни и даже част!ю слегка въ изобра- 
жен ДЪвы Марии въ картинЪ его «Покровъ Пресв. 
Богородицы». Мы знаемъ всЪ предшествовавшия про- 
изведен!я г. Бруни. ВездЪ онъ ревностный посл$- 
дователь Болонской школы; но вдругъ начинаетъ у не- 
го являться простота линй, только по частямъ, не 
смфло и (да не оскорбится нашъ почтенный и талан- 
тливый художникъ!) безъ всякаго соглас1я съ осталь- 
нымъ, не встрЪчая отголоска въ общемъ сочиненш 
картины и картоновъ его и безъ всякаго единства 
съ обстановкою. Таковъ картонъ, изображающий У- 
мовеше ногъ, таково и Жертвоприношене Ноя. Это 
замфчаше нисколько не посягаетъ на талантъ г. Бру- 


ни, ни на достоинство его картоновъ, но вызывается 
Совгеменникъ. Т. ХЫЦ. 5 
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суждешемъ, которое пора уже ввести въ область 
нашего Искуства, и пора перестать безотчетно про- 
возглашать все великимъ, и слфдовательно также 
безотчетно быть холодну и равнодушну и ко всему 
остальному, даже къ самымъ возвеличеннымъ тво- 
рен1ямъ искуства. Внезапное явлеше простоты лин!й 
и несогласе ихъ съ общимъ сочинешемъ невольно 
заставляютъ объяснять себя чфмъ-либо, не выходя- 
щимъ ни изъ полнаго убфждевя художника, ни 
изъ предмета картины—и мы находимъ такое объя- 
снене въ современпомъ паправлени живописи. Оно 
не только не бросаетъ пикакой тфии па произведе- 
н!я г. Бруни, но напротивъ указываетъь явно па 
стремлене его къ совершенству. Вопросъ: почему же 
на другихъ художникахъ нашихъ не осталось ни- 
какаго сл$да новаго направлен1я? ОтвЪтъ на него 
самъ собою объяспитъ, почему подчипиася ему г. 
Бруни. 

Вс наши художники могутъ быть раздЪ лены 
на два отдфлешя: паша — не наши, то есть, вос- 
питанные въ нашей Академ, взросиие у насъ, но 
не соединенные съ нами ни релимею, ни воспита- 
немъ дфтскимъ. Она, большею часто, и даже — 
можно сказать всЪ— протестанты. Г. Бруни едва ли 
не единственное изъ пихъ исключене. По одному 
этому они пе могли уже стать полъ зпамя Иску- 
ства, песомое католическимъ ополченемъ. , Природа 
й Форма — то есть, природа въ формф и Форма въ 
природ$ — должны были сдЪфлаться послЪднею сте- 
пенью ихъ художественной высоты. Такъ и сдфла- 
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лось. Талантъ однаго изъ нихъ, едва ли не самый 
огромный талантъ изъ вефхъ современвыхъ вамъ 
хуложниковъ, вырвалъ его изъ тфенаго круга Фор- 
мы. Какъ Виргимевъ Нептунъ, грозяпий вфтрамъ, 
схватилъ онъ мощною рукою всЪ внутренн!я силы 
души человфческой, бурныя волнен1я самой приро- 
ды—и силою собственной души соедивиль ихъ въ 
одно пфлое. По велфнио слова его — 4и05 едо — и 
страсти челов ческля, и злоба неукротимато Везув!я— 
все поднялось, стало на назначенное имъ мфсто, и 
въ созданномъ цфломъ вездЪ явилось покорнымъ 
исполинской волЪ своего повелителя. ОгромыЪйпий 
талантъ виденъ въ каждой подробности; но этотъ 
талантъ, покоривши себ все, не могъ совладЪть самъ 
съ собою; ему отданы въ жертву и искуство и вс% 
друг1я отношеня, непрем$нныя въ каждомъ худо- 
жественномъ произведен!и, то есть, самая душа 
предмета въ тфхъ предфлахъ, гдЪ она должна ос- 
таваться независимою отъ души художника. Но это 
тазантъ, как1е являются рфдко; друге вс$ остались 
на предЪлахъ Формы. 

Наши—0по плоти и крови, по вЪфрованю и вос- 
питан!ю, однимъ словомъ, наши Руссве, православ- 
ные художники— могли ли они подчиниться запад- 
ному движен!ю искуства? Подчиниться—никакъ; мо- 
гли бы увлечься, подражать ему, то есть, сдфлать 
то, что дЪлается у насъ въ наукЪф, литератур и 
и обществЪ, однимъ словомъ—тамъ, гдЪ сердце не 
овладЪфваетъ всфмъ существомъ человЪка, гдЪ часто 
оно бываетъ покорно холодному уму и гдЪ, сл$до- 
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вательно, легче обмапуть его и представить ему то 
безусловно истиннымъ, что истинно не болфе, какъ 
исторически. Но и того, слава Богу, не случилось 
въ области нашего искуства. Новое направлене 
требовало исключительности отъ движен!й сердца, 
непремфнно хотфло сосредоточить его на одномъ 
чувств религ!озномъ, уничтожая каждое другое—и 
народное и личное. Складъ Русскаго сердца и Рус- 
ской души требуетъ вездф полноты и раздолья. Онъ 
не могъ наложить на себя такихъ оковъ несноси- 
мыхъ. Когда дфло шло о Форм, мы и подчи- 
нялись; дошло до души, она первая встрепенулась 
и ошутила въ себЪ сильное, неукротимое требоване 
являться Въ собственномъ своемъ образЪ. Какимъ 
явится намъ этотъ образъ? Подождемъ этаго отъ 
созданий истинно-Русскихъ хуложниковъ, и между 
тЪмъ, вмфсто сфтованй на то, что они долго не 
являются, поймемъ весь трудъ, съ какимъ онъ дол- 
женъ выбиваться изъ всего условнаго, огромными 
массами наложеннаго на него въ продолжене вЪ- 
ковъ; поймемъ всю силу его самостоятельности, ко- 
торой суждено предстать украсившись всфмъ вели- 
ччемъ вполнф возросшаго искуства — и, понявъ все 
это, возблагодаримъ Бога, если намъ будетъ по- 
зволено увдфть такое явлеше, и приготовим- 
ся съ братскою любов!ю и съ почетомъ встр%фтить 
Художника, котораго Провидфн!е назначить быть 
первымъ истинно-Русскимъ художникомъ, независи- 
мымъ ни отъ какаго сторонняго направленя. 


0. Чижовтъ. 


ЗАМЪЧАТЕЛЬНЫЙ ОПЫТЪ Жи. 
ВОТНАГО МАГНЕТИЗМА ВЪ МО- 
СКВБ. 


Много было говорено и писано о животномъ 
магнетизм}; много проявлялось опытовъ, достаточно 
засвидЪфтельствованныхъ, очевидно доказанныхъ эта- 
го способа цфленя болЪзней. НЪтъ сомнфня, что 
магнетизмъ существоваль съ самыхъ давнихъ вре- 
менъ, преимущественно на ВостокЪф. Месмерь под- 
чинилъ только нЪфкоторымъ правиламъ эту стихию, 
казавшуюся неуловимою. И теперь еще, загадочный 
какъ жизнь, не можетъ онъ, въ строгомъ смысл, 
быть причисленъ къ категори другихъ медицин- 
скихъ пособ, болфе матерьяльныхъ, болЪфе положи- 
тельныхъ. Однако жъ медики стали уже пользовать- 
ся имъ въ широкомъ объемЪ. «Человфкъ двой- 
ствень,» сказалъ еще Бюхфонъ. Наружная оболочка, 
въ которой, болфе ошутительнымъ для насъ обра- 
зомъ, совершаются законы природы, подчиняется 
средствамъ болфе положительнымъ. Но внутренний, 
нервическаи составъ человфка менфе доступенъ на- 
блтоден!ю опыта и науки. На этагс-то внутренняго, 
такъ сказать, нервическаго человЪка животный магне- 
тизмъ производитъ благод$тельнфйшее валяв!е. БолЪз- 
ни внутреншя, всякаго рода судороги и тЪ печаль- 
ные недуги, которые дЪфйствуютъ на измфнене пра- 
ва, часто очень скоро и прочно излечиваются живот- 


нымъ магнетизмомъ. 
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Очень недавно еще были мы свидфтелями из- 
лечен!я продолжительной болфзни дфвицы Чумако- 
вой посредствомъ магнетическихъ дЪйстий Москов- 
скаго врача г-на Вейнтраубена. 

Мать больной, вдова почтеннаго профессора Стат- 
скаго Совфтника Чумакова, сама вела подробный жур- 
налъ о состоянши здоровья своей дочери. У насъ те- 
перь передъ глазами любопытная тетрадка, подъ за- 
главемъ: «Описане болфзни дфвицы Елизаветы 
«Чумаковой, которая была больна почти пять лЪтъ 
«и совершенно нома одинь 2005 и четыре мъсяца, ` 
«составленное ея матерью Софьею Чумаковой». 
Изъ этой тетрадки выпишемъ мЪста, которыя по- 
казались намъ болфе замфчательными. 

ДЪвица Елизавета Чумакова пользовалась со- 
вершеннымъ здоровьемъ до 16-ти лЪтняго возраста. 
Осенью 1844 года почувствовала опа, в5 первый 
раз, тикб въ голов. Боль продолжалась два 
мЪсяца. Докторъ Редингь, съ помопию другихъ 
прославившихся врачей, пользовалъ больную. Гик5 
ослабфлъ и, къ Марту 1842, совсфмъ затихнуль 
при изв$стномъ переворот$, свойственпомъ молодымъ 
дЪвицамъ. Въэто время дфвица Чумакова съфздила въ 
Санктпетербургъ, гдф опять заболФла отъ простуды. 

Въ АвгустЪ, того же года, дочь и мать Чума- 
ковы были въ деревиЪ, гдЪ первая еще разъ зане- 
могла—и, казалось, уже не на-шутку: съ нею случа- 
лись частые обмороки; она перестала сть. Такъ 
шло до Января 1843 года. Въ это время случились 


разныя семейвыя огорченя, отъ которыхъ боль- 
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ная потеряла послфдн! аппетитъ и, сверхъ того, 
лишилась сна. Пища совершенно ей опротивфла: до 
ияса и таъьба не могла она и дотрагиваться; одно 
лакомство, и то въ маломъ количествЪ, или что- 
нибудь молочное было ея питанемъ. На приглаше- 
не къ »дъ, она всегда отвфчала: «я сытА.» Пить 
она также не могла; малфйций глотокъ воды про- 
изводилъ у нея желудочныя спазмы. Съ этфхъ поръ 
она видимо начала худфть. БолЪфзненная задумчи- 
вость одолЪфвала ее. Всякая бездфлица огорчала 
больную, пораженную уныне.м5: ни днемъ, ни ночью 
ие затворяла она глазъ и безпрестанно мучилась 
головною болью. Въ ОктябрЪ (1843) г-жа Чумако- 
ва уБхала въ Санктпетербургъ и, возвратясь чрезь 
дв$ педфли, нашла дочь исхудавшею, зелено- 
баЪднаго цвЪта. Й не мудрено, потому-что дочь, 
въ течеме двухъ педфль, ие принимала никакой 
шици, даже лекарства — и только по усильному по- 
нуждешю, въ два или три дия, проглатывала дЪт- 
скую чашку чаю безо всего. Къ этимъ припадкамъ 
присоединилея еще одинъ: больная потеряла голосъ. 
Положеше было тфмъ грустнфе, что она не могла 
плакать, и горе какъ будто упало ва грудь ея и со- 
средоточилось въ пей, отъ чего начала она жало- 
ваться ва боль въ груди и въ 4/в0м5 боку. Докторъ 
Реслерь сталъ пользовать ее съ Февраля 1844 года. 
Въ МаБ 134% года притаа къ больной сильная 
оспа, покрывшая все ея тЪл0. Въ четыре недфли 
оспа прошла, но здоровье не улучшилось. 

На перемЪна врачей, ви перемЪна аллопат!и на 
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гомеопат!ю, ни шявки, ни вавны не ослабляли бо- 
лЪзни. 

Въ Сентябр%Ъ 184% года, поздно вечеромъ, она 
испугалась и лишилась голоса, но опять заговорила. 
Это было однако жъ предвЪфстемъ худшаго; ибо 
вскорЪ наконецъ она совсфмъ онъмъла. Въ такомъ 
положеши , безъ голоса (такъ-что она не имфла 
въ себф довольно духу, чтобъ загасить свЪзу), безъ 
аппетита, почти безъ сна, провела больная три го- 
да. Только вфра въ Провидфе и любовь семьи у- 
тЪшали несчастную. 

Наконецъ вспомнили о животномъ магнетизм. 
Г-нъ докторъ гомеопать Швейкарть переговорилъ 
съ магнетизёромъ Вейнтраубеном®—и приступили къ 
дфлу. Съ первыхъ дней Февраля 1846 года, дЪй- 
ств!я магнетическая совершенно уничтожили тикх, 
мучивпий больную, отняли головную боль, изнури- 
тельную меланхолню и возвратили цфлебный сонъ. 
Черезъ двф недфли больная стала уже пить (прежде 
чего стоило ей проглотить хоть ложку!) по три 
стакана въ день магнетизированной воды. При этомъ 
боль въ груди и слабость тфлесная исчезли; она 
опять весела. Веф отправлешя, кромЪ голоса, при- 
ходили въ порядокъ. Однако жъ и 204065 начипалъ 
уже пробуждаться: ей стоило только прижать нама- 
гнетизированпиое стекло къ подгрудной ямкЪ, чтобъ 
произносить иеколько- внятные звуки. 

Марта 24 (1846) выговорила опа въ первый 
разь въ магнетичеекомь сн слово: «Мопяейг!» Это 


относилось къ ея магнетизёру. Можно судить, какъ 
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обрадовалось все семейство этому первому слову! 
30 Марта въ 11-ть часовъ, 27'/, минутъ до полуд- 
ня, произнесла она, всё въ магнетическомъ сиЪ, 
цфлую правильную р$чь: «ЕпЙа ша уо!х е5{ геуеппе! » 

Надобно сказать, что больная, и до этой рфчи, ею 
заранфе предсказанной, не оставалась безъ возмож- 
ьости сообщить свои мысли. Она писала во сиъ, 
съ закрытыми глазами. 

Это дЪлалось такъ: магнетизёръ, замфтивъ по 
движенямъ лица или руки, что ей хотфлось что- 
нибудь высказать, тотчасъ ставилъ на колфна боль- 
ной пульпетъ съ листомъ бЪлой бумаги и правую ру- 
ку ея вооружалъ намагнетизированнымъ браслетомь 
и карандашемъ. Тогда больная, всфмъ тфломъ усып- 
ленная, чувствовала силу и ходкость въ своей пра- 
вой рукь и писала четко и отчетисто. 

Наконецъ наступилъ давно-предсказанный и 
съ нетерифшемъь ожиданиый день выздоровлешя. 
Я опишу подробнЪе всЪ обстоятельства этаго замф- 
чательнаго дня. Вотъ какъ было дфло. 

29-го Марта (1846 года) докторъ Вейнтраубень 
пригласилъ меня съ женою къ любопытному магне- 
тическому засЪданио въ казенпую (въ Москов. Вос- 
питательномъ ДомЪ) квартиру г-язи Статской Совфт- 
пицы Чумаковой — вдовы въ свое время извЪст- 
наго и многими уважаемаго профессора. Поводомъ 
кь этому приглашению было предсказан!е, сдЪланное 
въ магнетическомъ снЪф, за мЪфеяць предъ тЪмъ, 
Елизаветою Чумаковой, которой болфзнь и ифмота 


описаны выше. «30 Марта 1846 года, когда бу- 
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«детъ 11 часовъ и 32 минуты (до полудня) я 20в0- 
«рю—и буду говорить уже въ пробужденномъ состо- 
«ян.» Такъ сказала больная и прибавила: «Пер- 
выя слова мои будутъ: Машап!... Мопзеиг!... (8т0- 
рое слово означало ея магнетизёра, котораго иначе 
не называла) уепех р! уЦе, ]е рае!» Г-нъ Вейн- 
траубень, ожидавний и самъ съ нетерп$емъ обЪ- 
щаннаго дня и часа, пригласилъ также Сенатора 
и Члена Москов. Опекунскаго Совфта Его С!ятель- 
ство Княза Оболенскаго, Генеральшу Штрикъ, Тай- 
ную Совфтницу Елену Ивановну Голенищеву-Куту- 
зову, Княгивю ПШаховскую, Михайла Петровича 
Погодина, Генерала Левшина, многихъ другихъ и 
гг. врачей: Давидова и Миквица. 

Вс$ съфхались почти въ одно время. Въ одну 
дверь входилъ я с5 Басманной, въ другой показы- 
вался М. П. Погодинъ с5 „Дьвичьяго Поля. Больная 
была уже на ногахъ и довольно бодра: ходила, 
подходила, здоровалась съ знакомыми, но па вопросы 
отвфчала только знаками: языкъ ея ие былъ еще 
развязанъ. Къ 11-ти час. пр!халъ магнетизеръ — и 
въ присутстыи всфхъ уложилъ больную въ по- 
стель горизонтально съ небольшимъ возвьилешемь 
изголовья. 

Въ 11-ть часовъ и четыре минуты (такъ пред- 
писала сама больная) началось магнетизироваше. 
Г-нъ Вейнтраубенъ употребляль длинные и корот- 
ке пассы, сводилъ и разводилъ ладони, придержи- 
валъ ихъ по м$5стамъ; успокоивалъ, возбуждалъ, 


наводилъ, отводидъ, сосредоточивадъ усилие воли па 
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подгрудной ямкЪ—и вдругъ больная захлопнула гла- 
за и заснула... Чрезъ 20-ть митутъ мы увидЪли 
любопытное явлене. Легкимъ движешемъ правой 
руки больная изъявила желане писать. Передъ нею 
положили листъ бумаги — и, въ полномъ снф, при 
столькихъ свидЪтеляхъ, она написала: «Прошу васъ 
«(своего магнетизера) ввести сюда моего брата: 
«онъ очень обо мнЪ безпокоится — и меня это 
безпокоитъ.» Оглянулись кругомъ — брата ея не 
было; прошли въ одну, въ другую комнату— никого 
не было; но за дверью, въ корридорф, стоялъ у 
ст$ны братз! Онъ опоздаль къ сеансу и совфстил- 
ся войти. И-такъ больная, съ закрытыми глазами, 
увидЪфла его за третьею сттной въ корридорЪ... Все 
семейство Чумаковыхъ живетъ въ благословениомъ 
согласм—и присутств!е любимаго брата, очень мила- 
го молодаго человфка, видимо обрадовало больную. 
Наконецъ, въ 11 часовъ и 26 минутъ съ поло- 
виною больная свела одинъ съ другвмъ оба боль- 
ше перста магнетизера и громко произнесла: «На- 
конецъ я получила голосъ!» Магнетизеръ старался 
ее успокоить, но правою рукою своею дала она 
чувствовать, что желаетъ опять писать. Ей подали 
все пужное; она паписала: «я выговорила первыя 
«слова 4'/, минутами (посмотрЪли на часы—так5 и 
«было/) ранъе объщаннаго: это потому, что я обра- 
«довалась брату». Потомъ прибавила: «Мовяеиг! пе 
ше регте(ех раз 4е ра]ег Беаисоир ац]опга’Ви», 
Въ 12-ть часовъ магнетизерь разбулилъ боль- 


ную отъ магнетическаго сна и оставилъ ее покоить- 
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ся обыкновенною дремотою, а насъ просилъ вытти 
въ залу, не затворивъ впрочемъ дверей спальни. 

Въ 12-ть часовъ и двадцать шесть съ половиною 
минутъ что-то стукнуло въ спальнф — и раздался 
звонкой голосъ: «Матушка! Мопуеиг (магнетизёръ)! 
«я говорю; скорЪе, скорЪе сюда!» Все семейство, въ 
слезахъ и въ радости, опрометью бросилось къ боль- 
ной; она сама, какъ дитя, радовалась своему сча- 
стою и обнимала свонхь. Братья и сестры окружили 
ее; она была внф себя: ласкала, цфловала, жала ру- 
ки, щипала ихъ, смфялась громко и сама не знала, 
что дфлала отъ радости. Докторъ старался ее успо- 
коить—и на вопросъ: зач$мъ такъ стукнула по сто- 
лу, отвЪчала: «я боялась, что голос5 мой опять про- 
«падетъ и хотфла, чтобъ вы хоть что-нибудь услы- 
«шали!» Между тЪмъ она безпрестанно на всЪ сто- 
роны повторяла: «я говорю!... я говорю!...» 

Этимъ заключилея семейный праздникъ — празд- 
никъ выздоровленця больной, которая такъ много, 
много страдала!... 

Нельзя не отдать справедливости г-ну Вейнтрау- 
бену *, дЪФятельному, усердному магнетизеру; нельзя 
не порадоваться и новому, столь торжественвому 
доказатезьству силы и благотворныхъ дЪфйств жи- 


вотнаго магнетизма. 
9. Глинка. 
Оснпз Ивановичь Вейнтраубен5, меликъ при двухъ казенныхь 
заведешяхъ и члевъ разныхъ ученыхъ обществъ, посвящаеть все 
досужное время свое ученымъ изсаБдовивячъ животнаго магцетиз- 
ма, издалъ недавно квигу подъ заглав!емъ: «Вэгаядъ на животный 
магнетизмъ въ отношев!и кь лечешю бозЪзней, >» и съ особениымтъ 


усп$хомъ примфняеть теорзи свои къ дзлу, 
Прим, соч. статью. 


О ВСЕОБЩЕЙ ИСТОР ПРОФЕС- 
СОРА ЛОРЕНЦА. 


Руководство ко Всеобщей Исторш. Сочинен!е 
докт. Фридриха Лоренца. Часть Ги ИП. С. Петер- 
бургъ. 1841—1846. 

Мы Офдны историческими произведениями. Вся 
наша литература по части всеобщей истор состо- 
итъ изъ двухъ-трехъ оригинальныхъ диссертащшй и 
нЪфсколькихъ переводныхъ сочиненй. Кажется, при 
такой бЪдности, которая имЪфетъ свои недозволен- 
ныя и позволительныя причины, появлене каждаго 
нЪфсколько замфчательнаго историческаго сочинен1я 
должно было бъ обрашать на себя внимане жур- 
наловъ, этихъ неусыпныхъ дфятелей въ области 
всеобтдаго просвфщеня, и тфхъ лицъ, которыя, по- 
святивъ свою жизнь истори, этой самой современ- 
ной въ Росси наукЪ, могутъ избрать журналъ, что- 
бы обратить внимаше читателей на сочинеше, отли- 
чающееся благороднымъ и мужественнымъ образомъ 
мыслей и наукообразнымъ изложенемъ, или передать 
читателямъ свое полное мнфн!е, созрфвшее въ тиши 
кабинета и подтвержденное многолфтнимъ изучен!- 
емъ. Напротивъ, у насъ ничего подобнаго не быва- 
етъ. Превосходное сочинен!е профессора Лоренца 
прошло почти незамфченное въ нашемъ литератур- 
номъ м!рф. Журналы отзывались о немъ съ боль- 
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шою похвалою въ немногихь словахъ; ученые до 
сихъ поръ — молчатъ. Одна публика умфла оцЪ- 
нить добросовЪстный и многол$тн1й трудъ—и въ са- 
момъ непродолжительномъ времени потребовалось 
второе издане. Оно можетъ послужить доказа- 
тельствомъ, съ какою благодарност!ю принимает- 
ся у насъ всякое хорошее сочинеше, и какъ у насъ 
велика потребность въ хорошихъ книгахъ. И такъ 
публика чиста отъ всякихъ обвиненй—а журнали- 
сты и ученые? 

Если наши журналисты отозвались о сочинени 
проф. Лоренца въ немногих словахъ — эту не- 
многословность легко извинить тЪмъ, что ихъ редак- 
щи не достаетъ иногда спещальныхъ свЪдфвий, кото- 
рыя составляютъ необходимое услов!е при обсуждени 
узенаго труда. Люди, занимающеся критикой изящ- 
по-литературныхъ произведен! — не всегда ученые 
судьи. Не таковы ученые. Если имъ, какъ Египет- 
скимъ жрецамъ, вЪдомы всЪ тайны науки, то въ наше 
время они не должны сберегать науку какъ кладъ, 
но выносить ее на площадь къ народу. Въ самомъ 
дфлЪ, времена безплоднаго, мертваго знан1я прошаи. 
Никто не вфритъ болфе возможности существован!я 
касты, которая одна обладала бы знашемъ. Наука 
дфлается достоянемъ веЪхъ. Скажутъ, что на Запа- 
дф, и особенно въ Германи, еще существуегъ мерт- 
вая ученость. Правда, но тамъ она — историческое 
сафдств!е, и лучшие умы давно уже обратились къ 
новой жизни. У насъ нфтъ никакой связи съ Сред- 


ними вфками — и мы, какъ народъ юный, должны 
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жить новою жизшю. По-этому и отношене Русска- 
го ученаго къ нашему обществу должно быть жи- 
вое. Онъ долженъ знакомить общество со вефми 
результатами пауки и обращать его внимаше на 
всякое замфчательное произвелеше науки. ‘Такимъ 
образомъ, вфдЪне скинетъ свои затвердфлыя формы, 
тфенфе сольется съ обществомъ и возвыситъ его, 
содфлавъ доступпымъ ему все высокое и облагоро- 
живающее человфческую ириролду, которая къ-со- 
жалЪфн!ю легко поддается ежедневнымъ мелкимъ ра- 
счетамъ и матерьяльнымь потребностямъ жизни. 

СдЪлали ли наши ученые хотя что-нибудь подобное 
въ отношеши къ сочинению профес. Лоренца? Мы ви- 
димъ, что ршительно нЪтъ. Если бы скромной лите- 
ратурной замфткЪ позволено было представить стати- 
стическую таблицу нашихъ ученыхъ, то мы увидф- 
ли бы, что у насъ столько-то доцентовъ исто- 
ри, столько-то учителей этой науки въ высшихъ 
учебиыхъ заведеняхъ, нЪфсколько ученыхъь, которые 
могли разобрать древнюю Истор!ю профес. Лоренца, 
другихъ, занимающихся Средними в$ками, которые 
могли бы сказать кое-что объ его Исторм Сред- 
нихъ въковъ — ивсф эти люди, занимаюциеся на- 
укою —- молчатъ. А между-тфмъ какое прекрасное 
поприще открылось бы для дЪфятельности историка 
въ Россш! Пора вылти изъ этаго состоян!я дремоты, 
паводимаго сладкимъ {аг шеще.... 

Профессоръ Лоренцъ, сколько намъ извфстно, 
ученикъ знаменитаго Шлоссера. Давно уже въ Гер- 
маши прославился онъ превосходной монпограчей: 
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ГеЪеп А]ситз, въ которой, кромЪ спешальнаго из- 
слфдован1я, представилъ характеристику Карла Ве- 
ликаго, можетъ быть, превосходнфйшую изъ всфхъ 
существующихъ. Въ Русской литературЪ явился онъЪ 
съ творешемъ, въ которомъ представилъ результаты 
своихъ долголфтнихъ занят! исторею. Его Руко- 
водство ко Всеобщей Исторуи, занявшее надолго 
первое мфсто въ числ историческихъ учебниковъ, 
не только у насъ, но и въ учепой Германи было 
бы весьма замфчательнымъ произведевлемъ, особен- 
но если возмешь въ соображеве т обстоятельства, 
при которыхъ оно появилось. Ни одинъ изъ по- 
явившихся у насъ историческихъ трудовъ не заслу- 
живаетъ большей похвалы. Въ самомъ дфлЪ, сочи- 
неше профес. Лоренца отличается глубокой уче- 
ностью, правдивымъ, благороднымъ и спокойнымъ 
образомъ мыслей. Въ особенности величайшихъ по- 
хвалъ достойна его древняя истор!я, къ которой 
мы относииъ и первое отдфлен1е второй части. Она 
представляетъь удивительно-гармоническое цЪфлое и 
удовлетворяетъ всфмъ требовавямъ науки. Гениаль- 
ное воззр$н!е своего учителя на древн!й м!ръ, изло- 
женное имъ въ Ошуегза из {ог1зсве ФШерегасВе 4ег 
СезсмеВе 4ег а{еп \Уе ао@ гег Са\шг, прохес. 
Лоренцъ перенесъ и въ свою исторю. Не одинъ 
расказъ политическихъь Фактовъ составляетъ пред- 
метъ его повфствован!й; нЪтъ — вся внутренняя и 
умственная жизнь древняго м!ра во времена процвЪ- 
тан!я и распадешя съ удивительною стройностио и 


полнотою входитъ у пр. Лоренца въ тфсныя рам- 
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ки, въ которыя заключенъ учебникъ, потому-что 
безъ изображен!я этЪхъ высшихъ сторонъ человфче- 
скаго духа истор!я нын$ является пустымъ сборни- 
комъ фФактовъ. Для опредфления высшаго достоин- 
ства этаго труда мы должны еще прибавить, что 
авторъ не остановился, подобпо многимъ, на изслф- 
довашяхъ своего учителя, но пошелъ далфе и вос- 
принялъ въ свой трудъ всЪ новЪфйция изслЪ дования. 
Такимъ образомъ истор!я Востока и первыхъ вре- 
менъ Греши обработана у него совершенно въ иномъ, 
боле отчетливомъ и ученомъ духЪ, нежели у Шлос- 
сера. Въ литературныхъ отд$лахъ подтверждешемъ 
нашихъ словъ можетъ служить, на прим., характери- 
стика Платона и Аристотеля. Истор1я преобразова- 
н1я древняго м!ра есть, можетъ быть, одинъ изъ 
лучшихъ отдфловъ всего сочинев1я. Такимъ обра- 
зомъ это лучшая книга для желающаго заняться 
древнею исторей. 

Теперь вышио второе отдфлеве второй части, 
которымъ оканчивается изложеше истор!и среднихъ 
вфковъ. Одно поразило насъ при чтен!и истори сред- 
нихъ вфковъ проф. Лоренца: это малое внимаше, 
которое авторъ обратилъ на внутреннюю ихъ исто- 
раю, и совершенное отсутств!е литературныхъ отд$- 
ловъ. Такимъ образомъ, гармоническое цфлое, столь 
пяфнившее насъ въ его древней истори, здЪсь раз- 
рушено—и его средневфковая истор!я идетъ своимъ 
обычнымъ, устар$лымъ путемъ: представлена одна 


внфшняя жизнь, Факты политической истори; всЪ 


СовремЕнникЪъ. Т. ХЫЦ. 6 
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проч!я стороны развитя человфческаго духа опу- 
жены, 

ГдЪ открыть причины такаго упущен!я? Плос- 
серъ обработалъ свою У\е1зеземеМе т хизашиепВ ап- 
репфег Ег2АШиюс совершенно въ иномъ духЪ, неже- 
ли Оп1уегза и! (юогзсВе ОеБеглсЬЕ 4ег СбезсысМе ег 
а\еп У\У’е!. Уважая глубокую ученость профес. 
Лоренца, должно было бы именно желать, чтобы 
онъ въ этой средневфковой истори проложилъ но- 
вый путь и оказалъ ей ту самую услугу, которую 
ПТлоссеръ оказалъ пониманию истори древняго м!ра. 
Расказывать въ наше время одну внфшиюю историю, 
представлять одинъ дремуч!! лфеъ Фактовъ — зна- 
читъ пе исполнять во многомъ обязапности истин- 
наго историка. 

Во-вторыхъ, никто не станетъ отвергать, что- 
бы средше вфка не имфли такой же внутренней ис- 
тори, какую имфетъ ваше время и имфлъ древний 
м!ръ. Искуство историка будетъ состоять только въ 
умфн!и слить картину внутренней жизни въ ифлое 
съ внфшней истормей. Никто не скажетъ также, 
чтобы въ средше вфка не существовало тЪфеной 
связи между обществомъ и литературою : иначе 
намъ непопятны будуть ни Дантъ, ни полити- 
ческая поэз!я трубадуровъ, ни Абеларъ, ни Араб- 
ская литература. Если вся литература Грековъ, Рим- 
лянъ и временп преобразованшя древняго м!ра вошла 
въ древнюю истор!ю проф. Лоренца, отъ чего же 
не удостоилась этой чести литература средвихъ 


вфковъ, ея велике поэтическ!е циклы, образоване 
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Романскихъ языковъ, ея хроники и т. 47... А что 
самъ арторъ чувствоваль живую связь литературы 
среднихъ вЪфковъ съ жизнию обшества, видно изъ 
двухъ мфстъ о Дантф (стран. 212, 245) и цфлаго от- 
дЪфла о схоластической фФилосочли (стран. 111). 
Если таковое упущев!е есть ошибка съ ученой 
точки зрфв!я, то эта ошибка вдвое непростительн\%е 
съ другой точки зрфн!я, именно— нашей практиче- 
ской потребности. Учебникъ (и особенно столь пре- 
восходный, какъ пр. Лоренца) у васъ до сихъ 
поръ все замфняетъ, потому-что у насъ недоста- 
токъ во всемъ. Если бы въ Германи историкъ сдф- 
лалъ такое упущеше, то преподаватель, руководя- 
цийся его книгой, могъ бы дополнить ученикамъ 
этотъ недостатокъ выписками изъ десятка разныхъ 
истор!й литературъ. У насъ такихъ истор лите- 
ратуръ нфтъ. ВсЪ учебныя пособ1я уфзднаго и часто 
гимназическаго преподавателя состоятъ въ учебни- 
кф пр. Лоренца и разныхъ тетрадяхъ университет- 
скихъ. Въ высшихъ учебныхъ заведен!яхъ у насъ 
читаются творен1я Эсхила, Платона, Аристотеля и 
Квинтил1ана и преподается истор1я классической 
литературы. Напротивъ среднев$ковая изящная ли- 
тература, Филосочля и истор!ограчля упускаются изъ 
виду —и тфмъ значительнфе была бы услуга, ока- 
занвая книгою пр. Лоренца, если бы она предста- 
вила въ стройности эт стороны, равно столь же 
важныя, какъ и необходимыя для полноты развит!я 


человфческаго духа. 
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Глубокое уважене, которое мы питаемъ къ 
труду пр. “Лоренца, побудило насъ высказать эти 
замзчаня. Если мы въ чемъ-либо ошибаемся, то 
ошибаемся чистосердечно — и ученый б1ографъ Ал- 
куина, вфроятно, охотно проститъ ошибку новопо- 


священнаго въ его науку. 


К. Гвриъ, 
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Франщя. Та @гёсе тазие, све -Фоешуге 4’Ез- 
свУе, 4е Зорвос!е её Епгтр!4е, 'га4и!$ еп уегз раг 
М. Р. На6вуу. ИзвЪстный критикъ Ф. Шаль назы- 
ваетъ этотъ переводъ художественнымъ. 

Г. Леузоньъ Ледюкъ издалъ переводъ «Героя 
нашего времени» Лермонтова подъ заглавемъ: Оше 
5а150п аих Башз 4а Саисазе, (тадий 4е Гегтош ой, 
раг М. Г6ои2от Ге Рис. 1 уо|. ш. 8. Г. ГабШе. 

Г. Сзано издалъ «Историю Франц», въ которой 
историческ!е Факты расположены не по царствова- 
нямъ, а по столЪт!ямъ. | 

Книгопродавецъ Распегге издаетъ Мопуеаих гё- 
зит6$ В15{огиез. Н1з{юте 4е 1005 1ез рауз 4и топ4е 
дери!$ 1еиг опаше ]аз4ч’а 1846. Ауес ипе пойсе 
Босгараие зиг ]еиг$ сгап4з Вотшез. Рг!5 1. 50 с. 
1е уоите. Теперь вышли: Истор1я Ирландш, Австрии, 
Ангии, Океани, Пруссии. 

Вышли новыя стихотворения Ребуля, изв стна- 
го поэта-хлфбника въ Нимф$. 

Два сочинешя объ Алжир должны обратить 
на себя внимаше совершенно съ противоположныхъ 
точекъ зрфн!я: одно — политическое — Га Егапсе еп 
А]обче, другое — ученое, издаваемое братьями Дидо: 
Ехр!огабоп степи ие 4е ’А]оёе, великолфпно из- 


данное, коего первый выпускъ теперь вышелъ. 
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Выходитъ новое иллюстрированное издаше: Н!- 
зюне 4’Апе1еегге раг М. М. 4е Коцоих её АИте4 
Машатле. 

Книгопродавецъ Гилльоменъ издалъ: Оез рг&еп- 
диез еггеитз, дапз 1ездие!ез, аи ]абетеп{ 4ез 6сопо- 
115{ез тшофегпез, зега1епй {отёз ]е5 апс1епз 6сопопиз- 
1ез5 ге]айуетепё ап ргшсре 4е ]а г1сВеззе пайопа]е; 
раг М. ЭРшеп$. Вгосваге ш 8°. 

Вышелъ первый выпускъ: Га Ргоуепсе апслеппе 
еЁ шодегпе, раг Еисёпе @шшпо, Шиазшбе раг Т. Ловап- 
по, ес. 

Въ одномъ изъ посл$днихъ засЪдан1й Парижской 
Академ г. Летроннъ читалъ отрывокъ изъ новаго 
сочинен1я Ог. Тьерри: Н1зютге 4е ]1а ГогтаНоп е{ 4ез 
ргобтёз 4и Тлег5-Е ‘а, который чрезвычайно хвалятъ 
всЪ газеты. 

Г. Колло, сослуживець Наполеона, написалъ 
поэму: Ба сие 4е Мароеоп, 1 её 2 сВап5, эу15 
де по{ез 151от14иез. Реггойп. 

Вышли 7-й и 8-й томы сочиненая Капфига: 
ГЕигоре 4ериз Гаубпешепй Фи гой Гошз-РыШрре. 

ИзвЪстный критикъ Филаретьъ Шаль издалъ: 
Ге 91х-Биете з1ёс]е еп Апе{егге, ® уо|]., собра- 
ве статей, носятихъ въ первой части заглаве: 
Еи4ез ро!Идиез. а во второй Ёш4ез Ватог15Идиез. 

Г. Минье напечаталъ второе издание своего со- 
чинен!я: Автоно Перецъ и Филиппъ П. 

Викторъ Шёлхеръ, извфстный публицисть, из- 
далъ: 'Евурйе еп 1845, 1 уо|., гдф разсматриваетъ 
нравы, политику, управлене новаго Египта и т. д. 
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Книгопродавецьъ Ам!0о издалъь Зи4 томы Исто- 
рам Европейскихъ государствъ со времени В$нскаго 
конгресса, соч. Виконта Бомона де Басси. Они со- 
держатъ сошальную и политическую истор!ю Вели- 
кобритании. 

Вышло: Еофиепсе её иоргоузайот. Агё де 1а ра- 
го]е огаюше ац Баггеаи, А |а Нипе, А ]1а сВане. 
Раг Соготлаз. 1 у0]. 

У братьевъ Фирменъ Дидо вышли: Аппа|ез 4и 
раг\ешеп{ {гапса1$ ои сошр(е-гепди ш6фод1ие 4ез 
ЧёЪа5 4ез 4еих СВашЪгез, раг ипе $06166 4е риБ!- 
с13(е5. 8-е апобе 4е |а риб\сайоп. 

Италия. Г. Станиславъ Алое, секретарь Бурбон- 
скаго музея, издалъ небольшое сочинеше о карти- 
нахъ Цингаро, находящихся въ монастырЪ Санъ- 
Северино въ НеаполЪ: [Ге рИиите 4еПо 7Апзаго, 41- 
по{апй 1 Гай 415$. ВепедеНо. съ 17 гравюрами. 

Ангая. Лордъ Брумъ издалъ второй томъ. сво- 
его сочиненя: Жизнеописан!я ученыхъ и литерато- 
ровъ временъ правленгя Георга 1Ш. Въ немъ содер- 
жатся б1ографи Д. Джонсона, Адама Смита, Гиб- 
бона, Бенкса, Лавуазье и д’Аламбера. ИзвЪстно, 
что Брумъ изо всфхъ Европейскихъ народовъ знаетъ 
только Англичанъ и Французовъ. 

Сынъ О’Ковннелля началъ издавать б1ографию 
и рфчи своего отца: Тве Ше ап4 зреесвез оЁ Ваше! 
О’Соппей. М. Р. Едиеф Ъу №5 зоп зови О’Соппе!. 
Ус!, 1. Вий. 

НаШлуе |’; Еецегз оГ Ше Кшо$ оЁ Еп]апд. Это 


собраве оригинальныхъ писемъ, расположенныхъ въ 
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хронологическомъ порядкф, королей и королевъ Ан- 
глйскихъ, съ самыхъ древнфйшихъ временъ. Осо- 
бенно богато собранёе писемъ Генриха УШ, и его 
любовныхъ писемъ къ АниЪ Болейнъ. 

Богатый Лондонскй банкиръ Георгъ Гротъ, 
потомокъ зпаменитаго Гуго Грощя, издалъ А Н!- 
5богу оГ Сгеесе, 2 уо]., собственно исторю наукъ, 
искуствъ и литературы Греши. Журналы очень 
хвалятъ книгу. Они говорятъ, что авторъ прилежно, 
но разборчиво пользовалея трудами НЪмецкихъ. уче- 
ныхЪ. 

Германл. Вышло второе издане книги; Нет- 
св Рез{а]0721, зет Т.ереп ип \УтКеп. асе. Меуег. 

Раз Ашеипзеп!е уоп Ог. Каг|] Зпагосек. 2—ег 
Тьей. 

Книгопродавецъ Бехеръ въ Стутгарт$ издалъ: 
СезргасВе аз 4ег СесепуагЕ ИЪег $1ааё ипд Киеве. 

Новыя стихотворения: ЮО лосеп уоп Юг. С. 
1оз. КеШег. 2 Вёпае. — ЗгаМеп ио@ ЗесВаЦеп. бед1еВ- 
4е уоп иду Еофаг. — Рафет ип@ Тледег уоп 1. 
В. Вап@!п. — бефеме уоп С. К. Кипе|. 

Привимаюние учзаст1е въ великихъ современ- 
выхъ вопросахъ должны обратить вниманше на слф- 
дующее историческое сочинеше: СезсысМе 4ег АиЕ- 
165015 4ег ЛезиИеп-Сопогесайопеп ш Егапкгесв ип 
]аВге 1845. Мась 4еп Ъезбеп МаемаНеп 04 итцег 
Вепигито БапзевгИсВег ОпеЙеп ЪеагЬецей уоп Гл д- 
у. НаВп. 

ИзвЪфсетный фФилологъ Тафель издалъ любопыт- 


ную для занимающихся языкоученемъ брошюру: 
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Пе апауязеве бргасШергте!шо4е уоп Юг. Тлеопваг4 
ТаЁе!. Сойа. 

Адольфъ Бётгеръ издалъ переводъ слфдую- 
щаго Китайскаго романа: О1е Ыийсе КВасБе ешег 
Ллаобеп Егаи. МасВ 4ег ш Сапюп 1839 егзсШепепеп 
АизбаБе уоп Зсо @Бегзе! уоп Адо!! Вбиоег. Ге! р- 
715. 

ИзвЪетный историкъ-профФессоръ Дройзенъ из- 
далъ свои лекши о ловфйшей исторш, подъ загла- 
в1емъ: Уогезипсеп @Бег 4е ЕгешейзКгесе.  Егуег 
Твец. 

Выходитъ второе издан!е Виртовой Истории Гер- 
мании. 

Филиппъ Лебенштейнъ перевель на НЪмецкой 
«Мертвыя души» Гоголя. 

Курт!усъ, извфстный своею монограчлею объ 
Акрополис$ Аеинскомъ, издалъ теперь изящно на- 
писанную мопограф1ю объ островф Наксосф. 

Принимается подписка на 4е Сезсисвегефег 
ег дешё5сВе Уогхей 1т ЧеизсВег ВеагЬеНиое. Негаи$- 
зезереп уоп Сб. Регм ФТ. бишш, К. ГасЬтави, Е. 
Вапке, К. Виег. 

Вышли: второй томъ совершенно переработан- 
наго втораго издаиая Исторм Римскаго права, про- 
Фессора Вальтера, и второй томъ б1ограыи Оригена, 
соч. Редепеннинга. 

Генрихъ Дитмаръ издаеть Всеобщую исторю 
съ популярною пфлью. Это сочинене написано 
съ точки зрфн!я, такъ называемаго авторомъ, Хри- 


спанскаго м!роваго воззрфния. 
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Извфстный историкъ Мугамеда профессоръ Гу- 
ставь Вейль издалъь очень важный исторический 
трудъ: СезсысШе 4ег СваШеп уош Тоде Мовашией$ 
515 хит Оп(егоапое 4ег Ошеда4ет. 1-54ег ТВец. 

1. Г. Кеберле издалъ первый томъ своего со- 
чинен!я: Римъ подъ правленлемъ трехъ посл днихЪ 


папъ. Онъ обнимаетъ эпоху правлешя Льва ХИ. 


ИНОСТРАННАЯ ЛИТЕРАТУРА. 


Истог1ия НОВЪИШИХЪ ВРЕМЕНЪ ПРОФЕССОРА ДРОЙЗЕНА. 


Лекщи объ Исторш новфйшихъ временъ. Соч. 
профессора 1. Г. Дройзена въ КилЪф. Первая часть. 
1846 (Уогезипсеп @Бег @е ЕгефейзКмесе. Уоп Тов. 
Сиз!. Огоузеп). 

Если историческое произведен!е возвышается 
надъ простымъ расказомъ происшеств!й, и употреб- 
ляетъ Факты съ одною цфано познать изъ нихъ то, 
что выше Фактовъ — въ немъ всегда заключается 
идея, которая содержитъ въ себЪ зародышъ цфлаго 
и составляетъ ифль всего твореня. Подобный трудъ 
очень важенъ, если онъ разсматриваетъ времена от- 
даленныя; но онъ становится вдвое важнфе, когда 
изображается къ намъ близкое время и несовершив- 
иийся процессъ элементовъ, насъ окружающихъ. Съ 
интересомъ встр$фчаемъ мы всяк! новый трудъ по 
части новфйшей истор!и; но это участе должно у- 
величиться при появлен!и сочинен1я, писаннаго из- 
вЪствымъ глубокомысленнымъ ученымъ и неподкуп- 
нымъ историкомъ. Таковъ трудъ, котораго заглаве 
выписано выше. Постараемся означить немногими 
словами, въ чемъ состоитЪ самостоятельность и свое- 
образность этаго сочинения. 

Должно признаться, что заглавие подлинника, 


данное авторомъ сочинению на Нфмецкомъ языкЪ, не- 
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вольно приводить на память картиву того времени, 
когда Гермав!я собственными силами освободилась 
отъ чужеземнаго владычества. Но весьма ошибся бы 
тотъ, кто подумалъ бы, что это сочинен!е посвящено 
истори Н$мецкихъ войнъ за свободу. Всю исторю 
новёйшихъ государственныхъ переворотовъ назы- 
ваетъ Дройзенъ этимъ именемъ. Поэтому все время 
отъ Людовика ХУ до нашихъ дней для него — 
цъфлое, но еще не оконченное; Англ!йске, Американ- 
ске, Французсюме и Нфмецке государственные пе- 
реворсты — только звенья одной цфпи, ступени въ 
развит!и одной идеи. А эта идея не что иное, какъ 
истор1я новой государственной иден, жоторая въ 
тяжкой борьбф очищаетъ себф дорогу къ одной цф- 
ли у всфхъ народовъ Запада, самостоятельно разви- 
ваясь у каждаго. Твореше Дройзена—могучй и глу- 
бокомысленный опытъ описать ту силу, которой про- 
явлен!я суть какъ единичныя велик1я происшествия, 
такъ и всеобнай ходъ вещей; осязать т%, если мо- 
жно такъ выразиться, элементарныя силы, изъ ко- 
торыхъ въ такомъ см$фняющемся, разнообразномъ 
богатств проистекаютъ создан!я и образы истори; 
это—энергическое и могученапряженное стремлеше 
возсоздать не описаве или анатомно, но Физюлогно 
всего происшедшаго, и изобразить его предъ нашими 
глазами въ живыхъ чертахъ. Въ этомъ отношен!и тво- 
рене Дройзена—единственное въ своемъ род%, и мож- 
но заранфе быть увфренымъ, что юношески-живое 
и богатое творевше его найдетъь полное одобреше у 


всЪхъ, кто хочетъ узнать не только то, что 
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происходитъ, но и научиться изъ происходящаго, и 
кто способенъ въ едивичномъ явлени или отд®ль- 
номъ состоян!и открыть или предчувствовать стре- 
мяпцеся къ одной точкЪ радтусы всфхъ человфче- 
скихъ отношений. 

Ясно, что вышеозначенная задача условливала 
содержане и Форму сочинения. Семь отдЪфловъ эта- 
го творен1я (государство, матерьяльные интересы, 
духовное развит!е, старая Европа, сфверо-Американ- 
ская война за независимость, начазо Европейскаго 
переворота, Французская война) обнимаютъ всю 
жизнь прошлаго столЪт1я, которую Дройзенъ хочетъ 
воспринять въ свою идею. ТЪеный объемъ для столь 
огромной задачи принуждаетъ его, во-первыхъ, пред- 
положить, что читателю знакома вся такъ называе- 
мая исторя. По-этому въ сочинеши Дройзена нечего 
ожидать собственно истор!ограеи: цЪль его не оз- 
накомить съ новфйшей исторей, но заставить чита- 
теля уразумфть уже знакомые Факты. Изъ этаго 
явно слфдуетъ, что авторъ, оставивъ въ сторон$ 
хронологическое основаве, творить и группируетъ 
по собственной волЪ и по законамъ своей идеи, 
иное принимаетъ въ свое изображеше, другое 
переходитъ молчанемъ. Сочинеше Дройзена зави- 
масть важное мЪфсто именно потому, что мы ви- 
димъ, какъ могучая и ген1альная индивидуальность, 
образованная наукой, своеобразно владфетъ тяже- 
лымъ матерьяломъ, по поступаетъ съ нимъ не 
произвольно, а всегда имфя въ виду опредФфленную 


цфль — идею развивающейся новой государствен- 
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ной жизни. По-этому авторъ, несвязанный опре- 
дфленнымъ порядкомъ хронологии, группируетъ об- 
стоятельства и происшеств!я такъ, что они пред- 
ставляютъ прекраснфйшую и самую ясную картину. 
Если строг1я требовамя критики найдутъ въ этомъ 
источникъ погрфшностей (только появлен!е втораго 
и послфдняго тома, который долженъ разрфшить 
высшую и труднфишую задачу, можетъ доставить 
окончательное удовлетворен1е); то должно вспомнить, 
что эта индивидуальпость въ расположен!и есть ис- 
точникъ прекрасныхъ и почти художественно окон- 
ченныхъ изображен!й отдфльныхъ состоявай, изобра- 
женшй, которыя частью придаютъ сочинению бол%е, 
нежели одно историческое достоинство. Въ этомъ 
отношенш отличается третй отдфлъ (духовное раз- 
вит1е), который всф прочтутъ съ истиннымъ наслаж- 
денемъ. Намъ леско было бы указать на многия по- 
добныя мЪста, но читатели легко ихъ сами найдутъ. 

Но должно признаться, что вс этЪ частности 
мы не считаемъ главнымъ достоинствомъ этаго со- 
чинен!я. Новый, р шительно-дфятельный элементъ 
вошелъ съ нашимъ вфкомъ въ исторю — и этотъ 
элементъ есть общество народовъ. Въ самомъ д%фаЪ, 
что такое общество народовъ, этотъ гражданский 
порядокъ, эта вфчно подвижная область атомистиче- 
ской жизни, въ которой по-видимому безъ всякаго 
порядка недфлимые ведутъ другъ съ другомъ упор- 
ную войну, движутся, являются и чсчезаютъ, не 
оставляя никакаго слфда? ГдЪ найти намъ это обще- 


ство, схватить его черты, проникнуть въ его ма- 
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стерскую? Какъ узнать намъ его значен1е? Не долж- 
но думать, что можно вдругъ разрфшить подобныя 
задачи, если даже онЪ заданы съ величайшею опре- 
дфленностью. Пониман!е общества вырабатывается 
столь же медленно, сколь медленно вырабатываетъь 
общество свое политическое значение. Часто источ- 
никъ самаго новаго явлен1я должно искать въ отда- 
ленномъ времени. Это самое искане и есть пред- 
метъ глубочайшей важности; для того, чтобы су- 
ществован!е общества поясняло его разсматриванте, 
должно изслфдовать т$ причины, которыя внесли 
общество въ историю. Изелфдован!я подобнаго рода 
уже не новость въ НЪмецкой истортограФш. На 
жизнь общества уже обратили вниман!е Шлоссеръ, 
Дальманъ и друге корифеи НЪФмецкой исторлогра- 
Фи, хотя они часто и не произносятъ его имени. 
Но столь же справедливо и то, что у всёхъ про- 
чихъ писателей общество и его истор!я являются 
только подчиненнымъ моментомъ въ истори; об- 
щество чаще является въ исторм, нежели история 
въ обществЪ. Можетъ быть, это справедливо, коль 
скоро дЪло идетъ только о прошломъ столфти. По 
крайней мЪрЪ обстоятельства могутъ въ этомъ случа$ 
пояснить Форму изложения... Совершенно иначе бу- 
детъ, если мы признаемъ внутреннюю связь разви- 
т1я прежнихъ временъ съ настоящимъ. То, что свя- 
зываетъ наше настоящее въ его глубочайшемъ зна- 
чени съ жизнью всфхъ вфковъ, есть именно образо- 
ван!е могущества и самосознан!я общества и его 


отношенй. По-этому творен!е, подобное сочинен!ю 
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Дройзена, не могло остановиться на обыкновенномъ 
пониманши общества. Существенное содержане его 
составляетъ создав!е и выполнен!е идеи, что истин- 
ная истор!я государства повфйшихъ временъ есть 
истор!я общества, которое’ составляетъ и условли- 
ваетъ государство. И Дройзенъ не высказалъ этаго 
явно; но изъ его твореня мы видимъ, что такова 
была его цфль. Съ этой тозки зрфн1я сочинене его 
раздфляется ва дв болышя группы. Первая содер- 
житъ четыре первые отдфла. Въ нихъ авторъ озна- 
чаеть элементы, которые въ народф приготовили 
новыя Формы для его требовавй и слЪдовательно 
новую Форму вещей. Въ особенности принадлежитъ 
сюда второй отдфлъ о матерьяльныхь интересахъ, и 
трет1й о духовном развити. ЗдЪфеь авторъ выста- 
вилъ на первомъ планф значеве и достоинство ря- 
да явленй, которыя или совершенно опускаются, 
или въ истори появляются въ видЪ замфтокъ. Го- 
родовыя отношеня, судоходство, свободная торгов- 
ля, банковая и кредитная системы, финансы, Фи- 
з1ократы — не являются у него чфмъ-то случай- 
нымъ, но суть истивные коэффищенты историче- 
скаго развития. Соотвфтстиеннымъ образомъ, въ ду- 
ховной жизни пародовъ, являются у Дройзена строй- 
нымъ цфлымъ музыка, драматическое искуство, обра- 
зованность, критика. Вторая группа содержитъ ха- 
рактеристику, а не собственвую исторю новыхъ 
войнъ. Ясно, какую основную мысль имфлъ авторъ. 
Вышеозначенные элементы внутренно пересоздали 


общество народа — и это пересоздание есть истинное 
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содержаше прошлаго столЪ тя. По результату этаго 
пересозданая еще недостаетъ опредфленнаго внЪш- 
няго положения и значен!я въ государств% и прав%. 
Не смотря на то, вышеозначенные элементы, въ са- 
мыхъ разнообразныхъ проявлев!яхъ, быстро идутъ 
впередъ и развиваются, пресаЪдуя одно и тоже на- 
правлене — и къ концу прошлаго стодфт1я ближе 
и ближе приближается мгновеше страшной борьбы 
противоположностей. Этой борьбою оканчивается 
вторая половина первой части. 

Мы еще не знаемъ, какимъ образомъ авторъ 
представить намъ примиреше этфхъ крайностей. 
Но если мы сообразимъ содержан!е его сочинен!я, 
развивающаго противоположность новой идеи обще- 
ства съ старою Формою и устарфвшимъ государ- 
ственнымъ правомъ; то можно догадаться, что ре- 
зультать прошлаго вфка, ръшен!е загадки, есть 
образован!е представительнаго правлен1я на Запа- 
дЪ. Другая главная черта, составляющая собствен- 
но характеръ нашего времени, есть борьба въ са- 
момъ обществЪ. Мы еще не можемъ предузнать, 
изобразить ли авторъ эту борьбу; но по его плану 
онъ конечно можетъ не говорить о ней. Во всякомъ 
случаф, сочинене Дройзена служитъ яснымъ дока- 
зательствомъ мн$фн!я, которое мы никогда не уста- 
немъ повторять, и которое, если не у современниковъ, 
то ‘у послфдующихъ поколфв!Й сдфлается аксюмою 
истинной истор!ограеи. Старая повЪфствовательная 
и описательная истор!ограчяя, не смотря на всЪ свои 


заслуги, нын$ недостаточна. Исторограчя, въ выс- 
Современникъ. Т. ХИ. У 
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шемъ значени слова, не можетъ существовать безъ 
глубокаго знан!я государственныхъ наукъ. ОнЪ от- 
крываютъ намъ познаше и изсл$доваше внутренней 
жизни исторш, истинную фФиз!ологню человфческаго 
рода. Онф— путь къ правильному уразумфнию жизни 
м!ра. Р&дко удавалось намъ прочесть историческай 
трудъ, который доказалъ бы столь ясно истинность 
этаго убфжденя и необходимость изучешя эт%хъ 
наукъ. Истинное значен!е сочиненя Дройзена со- 
стоитъ въ томъ, что оно возникло изъ этой основной 
мысли—и тфмъ съ большимъ нетерп$ емъ ожидаемъ 
мы появлен!я втораго и послфдняго тома, который 
дблженъ рЪшить задачу, въ самомъ дфлф трудную. 


Съ НЪмецк. К. ГЕерцъ. 


РАЗНОЕ. 


— Читатели Современника конечно порадуют- 
ся съ нами, что В. А. Жуковскёй продолжаетъ обо- 
гащать Русскую словесность прекрасными своими 
произведен!ями. Независимо отъ великаго труда сво- 
его — перевода Гомеровой Одиссеи — онъ постоянно 
вноситъ въ листы Современника собственныя созда- 
н1я, эти вфчпые образцы гращи, нравственности, вку- 
саи языка. Его поэзая, въ наше время, есть какъ бы 
небесный лучь, приносяпий сердцу отраду и надеж- 
ду: отраду — посреди явленй то ничтожныхъ, то 
безвкусныхъ; падежду, что временное уклонен1е отъ 
законовъ чистоты и изящества, господствующее въ 
большей части Европы, никогда не одолфетъ вели- 
каго таланта и не поработитъ сердца, полнаго ре- 
лиг1озныхъ помысловъ и возвышенныхъ истинъ. 
Намъ представлялось нфсколько случаевъ —и каждый 
разъ мы высказывали убфждене наше, что поэзия, 
наравнЪ съ другами чувствован!ями, украшающими 
человфчество, не временное достояше какаго-нибуль 
вЪка, или страны, а существенная, неизм$нная при- 
надлежность избранныхъ, посылаемыхъ на землю 
ПровидЪнемъ для возвфщеня святыхъ Его зако- 
новъ и оправдашя божественности души человЪче- 
ской. Ежели по временамъ утфшительные звуки и 
высокя истины поэзи уступаютъ мФсто голосу и 
учению неправды, клеветы и злоязыч!я — это не 
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конецъ царствованю святыни, это неизбЪжное вол- 
нен!е земныхъ страстей, это безсильное посягатель- 
ство недостойныхъ устъ и прокаженнаго сердца на 
чуждую имъ принадлежность. Есть и посреди лите- 
раторовъ, такъ называемые, самозваниы, которые, 
пользуясь жадност!ю черни къ новымъ зрфлищамъ, 
слфпо пускаютъ въ ходъ ложныя свои идеи, какъ 
Фальшивую монету, и хитро-сотканные вымыслы, 
громко увфряя невфжество, что имъ удалось нако- 
нецъ открыть новыя истины. У нихъ между-тфмъ 
затаены двЪ цфли— изв стность и прибытокъ. Стыдъ 
паден!я и казнь посмфяня не устрашаютъ ихъ. То- 
гда, какъ литераторъ, достойно отвфчаюций своему 
призван!ю, вноситъ въ общество благотворные пло- 
ды своего размышален!я, наблюден!й и опытовъ, са- 
мозванцы- литераторы только подсматриваютъ, ч$мъ 
удобнфе обольщается чернь — и усердно угощаютъ 
ее тфмъ, что болфе и болЪе уводитъ ее отъ права- 
го пути. Такъ нынф во Франши ежедневные листы 
газетъ безстыдно ваполняются дюжинными рома- 
нами и повфстями, единственно потому, что празд- 
ность, легкомысл!е и невфжество, за ихъ чтешемъ, 
охотно убиваютъ свое время. Мысль о лучшемъ на- 
правлен!и общества и достоинствЪ умственныхъ за- 
нят!И таится только въ немногихъ писателяхъ, со- 
ставляющихъ отрадное исключене изъ толпы. Не 
безъ сожалфв!йя и у насъ мноче замфчаютъ преобла- 
данте литературы мелочной и празднословной надъ 
распространенемъ учен1я здраваго и благотворнаго. 


И у насъ самозванцы-литераторы останавливаютъ 
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то прекрасное умонаправлеве въ обществф, которое 
попечительное Правительство успфло привести въ 
движеше, устроивъ въ государствЪ столько высшихъ 
каведръ разныхъ частей вЪлЪн!я. Наши простодуш- 
ные провинщалы, по-видимому, требуютъ однихъ 
романовъ и повфстей, не заботясь о томъ, что это 
чтене, подобно разговорамъ за картами, пересудамъ 
и сплетнямъ, убиваетъ время, не внося въ умствен- 
ную жизнь ни единой новой мысли. Насъ поразило 
случайное вычисление, сколько листовъ на одинъ 
мфсяцъ юнь занято романами и повфстями въ двухъ 
журналахъ, любимыхъ провинщалами, и сколько ли- 
стовъ напечатано въ прочихъ отдфлен!яхъ, которыя 
публикованы въ программахъ тфми же журналами. 
На эту журнальную статисгику, или точнфе ска- 
зать — тактику, донын%, кажется, не было обра- 
щено вниман!я. Въ 1юньской книжкЪ «Библлотеки 
для чтен!я» содержится всего 927 печатныхъ дли- 
стовъ. Изъ нихъ на семнадцати помфщены рома- 
ны или повфсти. На каждое изъ прочихъ шести 
отдфленй журнала, которыя должны бы равны 
быть первому, пожертвовано редакторомъ только по 
А печатнаго листа. «Отечественныя Записки» то- 
го же мЪсяца составлены изъ 313/, печат. лист. На 
пятнадцати листахъ все романы да повфсти. Дая 
всякаго изъ остальныхъ семи отдфленй журнала 
достается съ небольшимъ по 9 печат. листа. И-такъ 
первый изъ этихъ журналовъ, в5 течене года, вно- 
ситъ, на прим., въ область наукъ столько новыхъ 
извЪетй, сколько ихъ помфстится на двадцати пе- 
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чатныхь листажь, а отдфлеше праздныхъ расказовъ 
онъ плодитъ на 404 листахъ. Та же пропоршя су- 
щественныхъ пр!обрфтен!й нашей литературф и отъ 
втораго журнала, который только и дФлаетъ, что тя- 
нется за первымъ. Мы согласны, что и переводы, да- 
же переводы романовъ, могутъ быть полезны. Карам- 
зинъ и Жуковск, издавая журналъ, доставили на- 
шей словёсности переводами своими так1е образцы, 
которые, по языку и изображен!ямъ правовт, и харак- 
теровъ, до сихъ поръ намъ драгоцфнны. По нимъ 
образовался вкусъ и нравственное чувство цфлыхъ по- 
колфв!й. Но кто хоть разъ, по прошеств1и м$сяца, 
вспомнилъ романъ или повЪфсть изъ напечатаннныхъ 
въ «БиблютекЪ для чтения» и «Отечественныхъ За- 
пискахъ»? Все исчезаетъ, потому-что все берется 
только по новости, безъ оцфнки внутренняго досто- 
инства, и переводится языкомъ школьниковъ. Не- 
давно Москвитянинъ (./ 4, 1846) вздумалъ-было 
пересмотр$ть логическ!я и грамматическия ошибки 
въ какой-то повЪфсти «Отечественпыхъ Записокъ», 
но увидфлъ, что это нескончаемая работа. Вотъ по- 
чему въ ныпфшнее время и важно встрфтить новую 
пьесу такаго писателя, какъ В. А. Жуковескй. 
Намъ приятно предувфдомить читателей нашихъ, 
что В. А. Жуковсюй прислалъь уже и для ХМУ 
тома Современника еще новое свое стихотвореше. 
— Г-нь Булгаринь въ Ливонскихъ Письмахъ 
(СЪв. Пч. „ЛР 128, 1846), которыя адресуетъ онъ 
къ А. Н. Гречу, титулуя его своимь помощникомь, 
между прочимъ говоритъ: «Наконецъь дождался я 
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весны, и вырвался изъ сЪтей, удерживающихъ меня 
въ большомъ городф, гдф на нашу долю, приходят- 
ся одни литературные дрязги, грязные брызги раз- 
драженнаго самолюб!я, зависти, клеветы, то есть, 
дрожжи ‘изо всей нравственной природы человъче- 
ской.» Горестное, жалкое существование, если оно 
изображено вфрно! И-такъ два человфка, г-нъ Бул- 
гаринъ и его помощникъ, посвятивъ жизнь, по-ви- 
димому, благороднфйшему в полезнфйшему изъ за- 
нятШ, открыто сознаются, что на их5 долю доста- 
лась вся гадость, какая только можетъ завестись въ 
человЪ ческой природФ. Ни съ кЪмъ изъ литерато- 
ровъ, въ прежнее время, не бывало подобнаго, мож- 
но сказать, примфрваго несчаст!я. Напротивъ того, 
каждый писатель благодарилъ Бога, что Онъ ука- 
залъ ему въ жизни дорогу добра, свфта и чести. Въ 
самомъ дЪфлЪ, завидно положен!е писателя во всфхъ 
отношен!яхъ. Его все время занято сообразно прекра- 
снымъ потребностямъ души его. Каждый день, да- 
же каждый часъ онъ увеличиваеть неоцфненныя 
сокровища свои новыми знашями. Труды его без- 
престанно обращаются во благо и назидаве челов%- 
честву. Проникнутый любов!ю къ истинф, добру и 
изяществу, онъ высозайшимъ наслаждается счаст!- 
емъ, чувствуя въ душЪ сознан1е, что призванъ свы- 
ше длиться съ подобными себЪ этими неисчезаю- 
щими благами и содфйствовать совершенствован!ю 
брат! своихъ. Если бы даже, по скромности, или 
тфеному кругу, въ которомъ судьба опредфлила жить 
ему, и не питался ошъ столь гордыми мечтами, все 
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же на его долю досталось одно утфшительное и 
благородное — дЪйствовать согласно съ волею Про- 
видфн|я, по законамъ высшаго разума, очищать соб- 
ственную душу, возносить ее къ источнику чистЪй- 
нихъ помысловъ и постоянно прауготовлять себя 
къ безсмерт!ю, не суетному и ложному, а къ тому, 
которое доступно чистотВ, смиреню и подвигамъ 
истинной добродЪтели. Вотъ что, по нашему поня- 
тю, досталось на долю писателя. Отъ чего же н®ко- 
торые изъ нихъ такъ часто ропщутъ нынЪ на свою 
участь? ОтвЪфтъ на этотъ вопросъ теперь уже не 
тайна. НЪкоторые писатели изъ подвижниковъ доб- 
ра, евЪфта и чести сдфлались контробандистами. За- 
бывъ о благородномъ происхожденм своемъ, они 
занялись ремесломъ позорнымъ. Все ихъ стрем- 
лен1е направлено къ тому, какъ бы только на- 
житься. Благ1я свойства души, которыя присутетв!- 
емъ своимъ уже высказываютъ челов$ку, что онъ 
призванъ стать надъ толпою и отвергнуть ея гряз- 
ныя вожделЪн!я, эти люди назвали средствами къ 
богатству и другимъ соблазнамъ. Перемфшались вс$ 
понят1я. Прежде почиталось достоинствомъ выдер- 
живать неукоризненность жизни; корыстныя лише- 
н!я признавались обязанвост!ю честнаго рода; про- 
иски, обманъ и друмя визости предоставлены бы- 
ли жалкому классу людей, которые прибфгаютъ къ 
нимъ по невфжеству или разврату; прежде доброд$- 
тель была святынею, за которую не искали денегъ, 
а хранили ве въ сердцЪ, и только теплотою и бла- 


гоухашемъ ея животворили прибфгающихъ къ ея 
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обители. Прежде и всф дары неба — великодуше. 
благоволеше, мягкосерде, любовь, дружелюбе, чув- 
ствительность, ощущение красотъ природы и искус- 
тва, воображеше, зиждительная сила поэзш, крас- 
нор$че — всф блага, не пробрфтаемыя усимемъ 
и куплею, но получаемыя отъь Бога, не безче- 
стились прозвищемъ товара, а обладаюпие ими — 
звашемъ промышленниковъ. Теперь безстыдно ут- 
верждаютъ, что всякой подвигъь и вещь, имъ сФа- 
брикованная, законно должны быть выплачены. 
И-такъ за спасене погибавшихъ во время по- 
жара, наводнен!я, голода, за утфшене страдаль- 
цевъ въ горести, отчаянш , за вдохновенную мысль 
или слово, вырвавшееся изъ устъ въ минуту небес- 
наго восторга души, слово, окрилившее на высокий 
подвигъ юношу, который безъ него не ум$лъ бы 
разгадать цфли жизни — за все это яо-нынъшнему 
надобно требовать отъ мфстнаго начальства возна- 
гражденя, или подыматься на хитрости, чтобы, 
искусно опубликовавъ свой товаръ, собрать за него 
повыше цфну съ обывателей? Вотъ куда привела 
насъ безсмысленная толпа писателей, философски 
опред$фляющихъ, что гдф былъ трудъ, тамъ должна 
быть и цфна. Отуманенные лжеумствованемъ, под- 
стрекаемые подобными себф и жаждупие только 
успфха вещественнаго, они то воюютъ между собою, 
то обманываютъ покупщиковъ, то перехватываютъ 
запрещенные товары — и на долю ихъ, по тозно- 
му выраженю г-на Булгарина, приходятся ‘одни 
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дрожжи изо всей нравственной природы человфче- 
ской. 

— Кто постоянно читаетъ «Отечественныя За- 
писки», тотъ знаетъ, что онЪ% безостановочно, въ 
защиту Запада, воюютъ иротивъ Москвитянина, ко- 
торый осмфливается многое Русское предпочитать 
иному чужеземному. Нельзя надивиться, какъ ма- 
стерски плодитъ Редакшя «Отечествепныхъ Запи- 
сокъ» одну самую простую, старую и вефмъ извф- 
стную мысль, что истинно-хорошее вездЪ хо- 
рошо, у насъ ли оно въ Росеш, или на За- 
падЪ. Еще удивительнфе, что этотъ журналъ столь- 
ко льтъ не перестаетъ взводить на своего против- 
ника совершенную небылицу. Кому придетъ въ го- 
лову разглашать о противникф нелЪпость, будто 
онъ, помфшавшись на старинф какъ раскольникъ, 
предаетъ проклятю всякое полезное изобрЪфтене 
или открыте Запада, если онъ утверждаетъ, что, 
изъ двухъ равно-хорошихъ вещей, лучше, законнфе 
свою родную предпочитать чужой? Но «Отечествен- 
ныя Записки» не усомнились вести такую войну 
противьъ Москвитянина. Изъ множества доказа- 
тельствъ возьмемъ послфднее, напечатанное въ Гювь- 
ской ихъ книжкЪ. Редакторъ «Москвитянина» въ 
Е 4 помЪфстилъ элеми М. А. Дмитрева, въ кото- 
рыхъ поэтъ остроумно, грашозно и живописно изо- 
бразилъ противоположность новаго образа жизни 
Русскихъ и стариннаго. Это живая, прелестная по- 
этическая картина. «Отечественныя Записки» тот- 
часъ составили ва нее западную статью, подъ хит- 
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рымъ названемъ: Нюсколько с40в5 о чрезвычайномь 
событёи в5 литературном меръ, гд увфряютъ, буд- 
то поэть {возмемъ для потЪхи ихъ собственныя сло- 
ва) порицаеть блаяя мъры Петра Великаго, которыя 
если и отзывались въ свое время крутостью, за то 
принесли таке обильные плоды, такую очевидную 
пользу! Любопытно знать, въ какихъ выражен!яхъ 
«Отечественныя Записки» прочитали бы поучеше 
Тибуллу, или переводчику его Батюшкову, если бы 
нынЪ попали въ Москвитянинъ столь извфстные оча- 
ровательные стихи: 


«Зачфмъ мы не живемъ въ златыя времена* 

Тогда безпечныя народовъ племева 

Путей среди лЪсовъ и горъ не пролагали 

И раломъ никогда полей не раздирали; 

Тогда не мчалась ель на легкихъ парусахъ, 

Несома вЪтрами въ лазоревыхъ моряхъ — 

И кормчй не дерзалъ по хлябямъ разъяреннымь 
Съ Сидонскимъ багрецомъ и съ золотомъ безцьннымъ 
На утломъ кораблф скитаться здЪсь и тамъ; 
Дебелыьй волъ бродилъ свободно по лугамъ, 
Топталъ душистый злакъ и спалъ въ тфни зеленой; 
Конь борзый не кропилъ узды кровавой пЪной; 

Не зръли на поляхл, столповъ и рубежей, 

И кущи сельск!я стояли безъ дверей; 

Медъ капалъ изъ дубовъ янтарною слезою; 

Въ сосуды молоко обильною струёю 

Лилося изъ сосцовъ питающихъ овецъ. 

О мирпы пастыри, въ невинности сердец 
Безпечно жившие среди пустынь безмолвныхъ! 

При васъ, на пагубу друзей, едлинокровныхтъ, 
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На наковальнЪ млатъ не изваялъ мечей — 
И ратвикъ не гремфлъ оружьемъ средь полей. 


— Любопытно видЪфть, съ какой точки смотритъ 
на современную Французскую литературу извЪстный 
своими учеными трудами Французск!й писатель Ми- 
шле. Въ одномъ изъ новфйшихъ своихъ произведе- 
нй онъ говорить слфдующее: «СлЪфдовало бы раз- 
смотр$ть, дЪфйствительно ли представляютъ картину 
Франщи, Французскя книги, пользуюнияся такою 
популярностю и такимъ авторитетомъ въ ЕвропЪ? 
Не показываютъ ли онф исключительно однЪ невы- 
годныя стороны, и не сдфлали ли намъ огромнаго 
вреда у иностранцевъ эт картины, въ которыхъ 
являются только наши пороки и наше безобразие? 
Талантъ, добросовфстность авторовъ придаютъ ихъ 
словамъ отяготительный вфеъ. СвЪтъ принялъ ихъ 
книги за ужасный судъ, произнесенный Франщшею 
надъ самой собою. Классическе безсмертные романы, 
представляющие семейныя драмы класса богатыхъ, 
упрочили въ Европф мысль, что нынф семейная 
жизнь не существуетъь болфе во Францш. Друме, 
обличаюцие въ авторахъ большой талантъ, въ своей 
ужасной Фантасмогори представили города наши 
мЪстами, гдф полишя сосредоточиваетъ разныхъ пре- 
ступниковъ и бЪглыхъ каторжныхъ. Европа читаетъ 
съ жадностию, удивляется, узнаёть нфкоторыя по- 
дробности. Отъ незначительнаго обстоятельства, 
представленнаго вЪрно, она легко дфлаезъ заключен1е 


объ истинЪ цфлаго. Писатели наши думали, что са- 
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ме Ббрыие оффектыя межуетья заключаютей въ 
Яредетовлежы уродетьй проветвениато, Въ етран- 
струей  либли, ть крежф, въ галерать вирфды 
их бофе пои, нежели 2% семей и въ труд, 
Колы буи сибезьюниним стролощнии оны вошли въ 
УАУбокую модлмщиить жизни, они бя увидФли, что 
фомедитью, зрурь, сошая скромная жизнь проетолю- 
Ани» зоклмучьить ть кф сеятую поза, Чуветво- 
ВаЗЬ м БоКарыЬеТь ве — ие фл моминиета; тутъ ме 
Жужию зеетрамищить офдеитоть; иужизм только гла- 
28, проуениине къ отожу ифжноту снфуу, глава ви- 
дазибе и въ яежнозь. Белой разь, когда пазии ве 
абе дежуери ва дираивазм туда, ии были очаро- 
Везения $ во тобблие им образиамть взоры къ 
режхееуичихкюму, строииому, пеключительвому, ие 
ЭреАуЕФрокике, 939 вы рисують поключети; 8 
эизахееи, Бъ пидбеничили иносурониые, волага- 
№УЪ, 399 РНАРТЬ 5 мключены 8 отрывожъ. 
би» стровеев тоя отуждеть сатить саба, рае. 
срок фажи, бтежюьеть въбе воерамлене, 
долее пр-фрошеыеть сифлотыя магубнюю, Мите, 
дд зи, орошоит уения обрезом проклетию из- 
божия, чзаИии Уфиь ускорить паетуилене лучшего 
Иорияяи. Ферелизиих фрак: эл фиаеная игра, 
Боря жаао ИФие ду озФеь хитростей, Фили мы 
жезиваеиь ха прерризельими, физ зегко 
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кается этимъ благороднымъ порывомъ за границу 
истины: онъ представляетъ заблуждающихея писа- 
телей, о которыхъ говоритъ, какъ о какихъ-то геро- 
яхъ правды, хотя и ханатическихъ. Смфло можно 
сказать однако, что девяносто девять сотыхъ совре- 
менныхъ писателей Франщи не имфютъ въ виду ни 
будущей славы своего отечества, ни исправлешя въ 
немъ нравовъ, а дЪйствуютъ такъ, ане иначе, един- 
ственно изъ спекулативныхъ виловъ, понявъ очень 
хорошо, что, въ настоящее время упадка искуствъ 
и совершенной испорченности вкуса, болЪе и охот- 
нфе всего читаются, а саЪдетвевно и раскупаются. 
описан1я небывалыхъ ужасовъ и отвратительнаго 
сцфплен!я самыхъ гнусныхъ пороковъ. Напрасны 
также опасешя Мишле о томъ вредф, который на- 
несутъ Франщи эти сочиненя въ глазахъ инострац- 
цевъ. Конечно подобныя книги дадутъ Европ весь- 
ма жалкое поняте о плачевномъ состоя Фран- 
пузской литературы, но вЪфрно ни одинъ благомы- 
сляпий человфкъ не будетъ судить о Франши по 
романамъ гг. Сю, Дюма, Сулье и компани. 


приче" 
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Г. 


1. Общяй Отчет®, представленный Его Имперл- 
тоРскомУу Вкличислву по Министерству Народнаго 
Просвпащеня за 184.5 200%. Въ 8; 141 стран. Сиб. 

Свфлфиия о состояиш образованности въ государ- 
стеф—самыя занимательныя и утфшительныя свфдф- 
ия. Они касаются предмета, по-преимушеслву при- 
иаллежашаго человфку, Истинное благосостови!е его 
только и возможно при усифхахъ образованности. Са- 
изя высшая ифль жизии его—совертенствоваие лу- 
ши— достигается по мфр% лвижения его на этомъ пути. 
По-этому ежегодные Отчеты Министерства Народ- 
изго Просите справедливо привлекаютъ къ себЪ 
общее внимание, Сверхъ того, ихъ послФдовательность 
предетавляетъ въ алминистративномъ отношенш на- 
зидательную систему развийя началъ, обдуманиыхъ, 
иеизмфиныхъь и оправлывающихея фактами. Вотъ 
зто между прозимъ сказано въ нынфшиемъ ОтчетЪ 
касательно движеня общихъ мфръ: «Теперь, когда 
«миновала пора труловъь изчальныхъ, когда глав- 
«ныя осиовашия упрочены и опредфлены, и обиия 
«начала сислешы установлены— задача, предлежавшая 
«Министерству, состояла, и долго будетъ состоять, 
«въ дальифИшемъ совершеиствоваии всфхъ частей 
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«порознь и въ соглашени общихъ предначертав!й 
«съ частными принадлежностями отдфльныхъ вЪт- 
«вей управлевшя. Истекший годъ являетъ собою этотъ 
«характеръ законодательства, такъ сказать, внут- 
«ренняго. Й прежле, обийя мФфры къ преобразова- 
«нию или обновлению, если не всЪхъ, то по крайней 
«мфрф главныхъ частей Министерства, и нынфшня 
«частныя распоряженя и измфневя по отдфльнымъ 
«вЪфтвямъ его управлен!я были направлены къ од- 
«ной цфли, къ одному желанному концу — къ во- 
«дворен!ю въ Отечеств нашемъ образованности, ко- 
«торая соотвЪтетвовала бы кореннымъ условямъ 
«нашего гражданскаго и народнаго быта, но вмЪ- 
«стЪ съ тфмъ шла бы вровень съ образованност!ю 
«общею. Мы не отвращаемъ взоровъ отъ всего пре- 
«жняго и чужаго съ равнодупиемъ невозможнымъ и 
«непозволительнымъ; однако тфмъ пристальнфе, 
«тфмъ внимательнфе смотримъ впередъ на открыва- 
«юпийся намъ путь собствеиный, наше будущее — 
«самостоятельное и независимое. Это прекрасное на- 
«значеше Русской образованности для насъ уже не 
«тайна неразгаданная: ее постигаютъ и живо ей со- 
«чувствуютъ всБ сословя, почти всф возрасты. 
«Стремлене осуществить эту мысль возвышенную 
«становится намъ явственнымъ, когда всмотримся 
«ближе въ событя, коими проявляется жизнь ум- 
«ственная въ различныхъ слояхъ общества.» За 
тЪмъ слфдуетъ исчислеше событ!й, осязательно убЪ- 
ждающихъ въ истин$ вышеприведенныхъ словъ. 
Картина стремлен1я всЪхъ сословй, на всЪхъ кон- 
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цахъ Россш, къ осуществаению высокой мысли, въ 
МинистерствЪ возникнувшей и созрфвшей, есть зрф- 
лище восхитительное. 

2. Годичный Акть вь ИмпЕРАТОРСКОМЪ Санкт- 
петербургскомь Университеть, бывийй 8 Февраля 
$46 года. Въ 6. 8; 239 стран. Сиб. 

Книга состоитъ изъ отдфльныхъ четырехъ со- 
зиненй, которыя суть: 1. Отчетъ Ректора; 2. О 
виян1н обычая, практики, законодательства и науки 
на развит!е уголовнаго, въ особенности Русскаго 
права, соч. прох. Я. Баршева; 3. О земледфлш въ 
политико-экономическомъ отношеши, соч. прох. В. 
Порошина; 4. ЦеБег 41е Еп!есКопа ед]ег МеаШе шт 
Виз$1апд, ио@ Чегег АпзБеи{е, соч. прох. Гофмана. 
Первая часть Отчета Ректора посвящена памяти По- 
четныхъ Членовъ Университета, которыхъ онъ ли- 
шился въ 1845 году, а именно: Графа Н. С. Морд- 
винова, Граха Е. Ф. Канкрина и Академика Д. И. 
Языкова. Чтобы дать понят!е нашимъ читателямъ 
о характер этаго отдфла Отчета, мы приведемъ 
по нЪскольку словъ изъ отзыва Ректора о каждомъ. 
«Въ продолжеше четырехъ царствован!й (сказано о 
Граф Н. С. Мордвинов), переходя отъ одной 
обязанности къ другой, прюбрЪтая болфе и болфе 
уваженшя и довфренности какъ Государя своего, 
такъ и всфхъ его звавшихъ, онъ неизмфнно хранилъ 
въ душЪ своей возвышенные помыслы просвфщевна- 
го патриота. Обязанности свои въ отношении къ Мо- 
нарху и Отечеству соблюдалъ онъ свято и ревво- 


стно. Вступая въ отправлене должности, онъ серд- 
Современникъ. Т. ХИ. 8 
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цемъ обнималъ ея важноеть и свою отвфтствен- 
ность, Такимъ образомъ вся жизнь его представ- 
ляетъ безпрерывную дЪФятельность духа, ничфмъ не 
ослабляемую. Съ отличными и рфдкими достоинствами 
Государственнаго мужа онъ соединялъ привычки и 
наклонности лица, преданнаго ученымъ занятиямъ. 
Открыт!я въ наукахъ, успЪхи знашй, направление 
умовъ и господство вкуса постоянно привлекали къ 
себф не только ввимав!е его какъ любознательнаго 
наблюдателя, но и какъ ревностнаго участни- 
ка въ великомъ дфлф общей образованности. Въ 
немъ Росс я видфла образецъ однаго изъ тфхъ Госу- 
дарствевныхъ людей, которыхъ избыткомъ такъ 
справедливо гордится Ангия. Въ разаосторонней, 
плодотворной и неистощимой своей подвижности, 
они находятъ и время и средства лично участвовать 
во всемъ, что касается общей и частной пользы, 
правъ и обязанностей, литературы и политики, 
наукъ и ремеслъ, торговли и художествъ, земледф- 
лия и мореплавашя.» О ГрахЪ Е. Ф. Канкрин меж- 
ду прочимъ сказано: «Онъ посвятилъ слишкомъ 
двадцать л$тъ обязанностямъ Министра Финансовъ— 
важнфйшей должности въ ГосударствЪ, и тфмъ бо- 
лзе многосложной, что отъ Министерства не было 
еще отдЪлено, какъ нынЪ, завфдыван!е Государствен- 
ными Имуществами. До какой степени благотворна 
была Росси ген1альная афятельность его, о томъ 
свидфтельствуеть все, къ чему только относилибь 
его распоряженя. Открыто множество новыхъ ис- 


точниковъ лоходовъ; повсюду пробудилось движе- 
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н!е; промышленность и торговля достигли цв*ту- 
щаго состояня; ожили земледфе, лфсоводетво и 
горнозаводство. Столица и ея окрестности изумля- 
ютъ насъ памятниками, созданными заботливост!ю, 
умомъ и силою воли Минястра Финансовъ.» Объ 
АкадемикЪ Д. И. Языков$ Ректоръ говорить меж- 
ду прочимъ: «Заслуги его въ ученомъ свЪтЪ, и 0со- 
бенно въ отношении къ Русской Исторш, навсегда 
сохранятъ имя его отъ забвемя. Онъ былъ одинъ 
изъ тфхъ трудолюбивыхъ ученыхъ, которые посто- 
янно идутъ къ одной пфли. Его дфятельность ус- 
тремлена была на пр1обрфтеве и обработыван!е ма- 
терьяловъ отечественной Истор!и. Едва ли кто, подоб- 
но ему, такъ ревностно и неослабно занимался своимъ 
предметомъ.» Остальные семь отдфловъ Отчета по-- 
священы разнымъ частямъ дфятельности Универеи- 
тета. Сочинен!я проФессоровъ Баршева и Гофмана от- 
лизаются удивительною полнотою и прекрасною еи- 
стемою въ отношении къ избравнымъ ими предме- 
тамъ. Люди, спещально изучаюпе эти предметы, 
могутъ почерпнуть отсюда множество свфдфнйЙ лю- 
бопытныхъ и новыхъ. Въ сочинени проф. Пороши- 
на, которое, по-видимому касается довольно извф- 
стныхъ и общихъ сторонъ разематриваемаго имъ 
предмета, мы встрфтили таке взгляды и соображе- 
ня, которые много говорятъ о разнообразныхъ и 
высшихъ свфдфн!яхъ автора по части истори сов:- 
альной и политической. Приводимъ здфсь заключен!е 
этаго замфчательнаго сочинен!я. «ЗемледЪле, раз- 


сматриваемое на одной чредф съ другими промыс- 
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лами, съ ихъ меркантильнымъ духомъ и премами, 
безспорно—занят!е важное, необходимое какъ свЪтЪ 
и воздухъ, но мене тфхъ занят! прибыльное, по- 
тому-что оно находится въ указанной нами зависи- 
сти отъ внфшнехъ услов!й и отъ частныхъ успфховъ 
рукодфл:я и торговли. Прочность поземельной соб- 
ственности и друя праятности, съ нею сопряжен- 
ныя, возможность усовершенствован! агрономиче- 
скихъ въ обширномъ смыслЪ слова уравновьшива- 
ють нфкоторымъ образомъ выгоды земледЪмя съ 
прибылями другихъ промысловъ. Многочисленный 
классъ земледЪфльцевъ, неограниченное для всфхъ 
право пруобрЪтать недвижимую собственность и рас- 
полагать ею, переходить отъ однаго занятая къ дру- 
гому безпрепятственно, слфдовательно равное ува- 
жене всфхъ видовъ промышленности и всякой сво- 
боды-—вотъ обпия черты одной системы общежития. 
Въ другой систем земледЪ.ме становится выше про- 
мысла, на степени искуства, дфломъ Государствен- 
нымъ. Особый доходъ, рента, даетъ начало особо- 
му сословю, которое есть начало многаго въ варо- 
дЪ и въ ГосударствЪ. Пусть практика избереть ту 
или другую систему по своему разумфн!ю: обстоя- 
тельства будутъ ей указанемъ. Надобно только по- 
заботиться о томъ, чтобы, избравъ одву, ей и слф- 
довать, избЪгая той мелкости въ дфлахъ и узаконе- 
вяхъ, которая есть слфдств!е неясности въ поня- 
тяхъ, » 

3. Бибмографическая извпстля о вновь вышед- 


шить книгахь в5 Москвь. Санкттетербургь и дру- 
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гить городахь. 1846. Издаваемыя книгопродавцемъ 
Н. Улитинымь. Л 1. Моск. 

Мысль издателя — печатать библ1ограхическе 
листки о книгахъ, выходящихъ во всей Росси, со- 
ставаяетъ необходимость, давно всЪми чувствуемую. 
Но исполнен!е такаго предор!ят1я требуетъ двухъ при- 
надлежностей, которыхъ н$фтъ въ ./ 1 извЪфетий г-ва 
Улитина, а именно — системы и полноты. 

4. Родословная карта Царствующаго Дома Ро- 
мановыхЪъ. На листЪ. Спб. 

Расположение предметовъ удобно и вфрно, такъ- 
чго употреблеме карты, при изучен избраннаго 
пертода Русской исторш, легко и полезно. Номы, 
для подобнаго употребленя, предпочитаемъ атласъ 
Русской истори, изданный г. Павлищевымъ, гдЪ 
генеалогическая полнота соединена со всфми требо- 
вавями науки, 

5. Кратюй очеркь истори Лейб5-Гвардти Фин- 
дяндскаго полка, или матерьялы въ воспоминан!яхъ 
и расказахъ для полной истор полка съ портре- 
тами и планами Бородинскаго и Лейоцисскаго сра- 
жешй. Составленное служившимъ въ батал1онЪ и 
полку съ 1808 по 1820 годъ А. Маринымь. Книжка 
первая. Въ 8; 160 стран. Спб. 

Въ расказахъь сочинителя столько встрфчается 
занимательнаго и характеризующаго Русскихъ вои- 
новъ, чго невозможно иногда разстаться съ книгою, 
не смотря на частность ея содержан1я. Подобныхъ ма- 
терьяловъ сколько хранится въ памяти нашихъ 


храбрыхъ воиновъ! Они должны со-временемъ со- 
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ставить общее достояше. Можно ожидать, что съ 
легкой руки сочинителя этой книжки явятся подра- 
жатели ему. 

6. Русски путеводитель за границею. Въ 12; 
580 стран. Спб. 

Выборъ составленъ по направленю изъ Росси 
въ Парижъ, исключительно посфщаемый путеше- 
ственниками, ищущими однаго развлечешя. Эта 
книга, въ своемъ родф, у насъ едва ли не первый 
опытъ. Пожелаемъ, чтобы и по другимъ направле- 
нямъ явились указатели, не менфе исправные, какъ 
ихъ нынфшн образецъ. 

7. Наглядное начертане канализацти Росси, по 
новому способу изложен!йя составлено Павлом5 фон 
Тешомь. Спб. 

8. Карта Московскаго шоссе и Санктпетербург- 
ско-Московской желтъзной дороги. Составлено Павломь 
Тешомь. Сиб. 

Первый трудъ составляетъ прекрасное пособе 
для изучения водяныхъ сообщен!й въ Росси, кото- 
рыя, изображены будучи на карт, легко окидыва- 
ются глазомъ и доставляютъ мысли множество со- 
ображев!й. Другой трудъ того же ученаго знако- 
митъ васъ съ двумя путями, изъ которыхъ одинъ 
уже давно извфстенъ, а другой прокладывается. 
При взгляд на вихъ, гдф такъ поразительна пря- 
мизна желфзной дороги сравнительно съ шоссе, 
нельзя не чувствовать, съ какою властно мы одер- 
живаемъ нынЪ побфды надъ непокорвымъ намъ 
прежде пространствомъ. 
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9. Римсая письма. ДвЪ части. Въ 8; 798 
страницъ. ‘Соб. 

Сочинитель этихъ писемъ не подражаетъ обы- 
кновеннымъ путешественникамъ, которые, одинь за 
другимъ, повторяютъ о Римф почти одно и тоже. 
Онъ избралъ дая своего труда изображене Рима 
только по отношению его къ предметамъ религи. 
Это сосредоточило автора и доставило книг его 
достоинство спешальное, такъ-что со стороны цер- 
ковной можно считать ее указателемъ. Но нельзя 
не сознаться, что авторъ большую принесъ жертву 
настроен!ю своихъ мыслей, отказавшись отъ изсл$- 
дован!я памятниковь истори, искуства и древно- 
стей, такъ поражающихъ каждаго путешественника 
въ РимЪ$. 

10. Стихотворевя Д. Аксеновскаго, придворна- 
го мастера водоочистительныхъ машинъ. Въ 16; 96 
стран. Спб. 

Въ книжкЪ подобраны стопы и рифмы, изъ ко- 
торыхъ выходить даже смыслъ. Вотъ все, что мы 
замфтили вь «стихотвореняхъ» автора-машиниста. 

11. Павель Павловичь Никитинь, Русск худо- 
жникь. Историческая быль въ одномъ дЪйстви, съ 
прологомъ изъ временъ Петра Везиклго. Сочипеше 
артиста ИмпеРАТОРСКИХЪ Санктпетербургскихъ теат- 
ровъ А. П. Славина. Въ 12; 96 стран. Сиб. 

Завимательность содержан!я пьесы много теря- 
етъ отъ недостатка красокъ эпохи, въ которой изо- 
бражено дЪфйствые, такъ-что языкъ и другя при- 
надлежности литературваго произведеня увичтожа- 
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ютъ все очарован!е, производимое характерами и 
движенемъ дЪйствая. 

12. Два водевиля: «Нечего дълать» и «Жена и 
карты». Въ 16; 191 стран. Спб. 

Въ этой книжкЪ напечатанъ переводъ съ дру- 
гимъ сочинешемъ. Оба водевиля прятны не толь- 
ко для зрителей, но и для читателей. Въ нихъ есть 
живость дЪфйств!я, занимательныя положен1я и остро- 
та правильнаго языка. 

13. Ивань Семеновичь Хватайкинз. Комед!я-во- 
девиль въ одномъ дЪйствши. Сочинеше Н. М. 4. е. а. 
Въ 8; 39 стран. Соб. 

Пьеса не безъ веселости. Одно вредитъ у насъ 
театральнымъ сочинемямъ, что въ нихъ представ- 
ляются характеры и вравы полу-Руссме и полу- 
Французек1е — нфтъ истины. 

14. Проказы влюбленныхь на Козьем5-болотть. 
Шутка-водевиль въ одномъ дфйствш. Соч. П. Та- 
таринова. Въ 16; 32 стран. Спб. 

15. Женихь в5 отставкъ, или любовь всему на- 
учит. Шутка-водевиль въ одномъ дЪйств!и. Соч. 
П. Татаринова. Въ 16; 43 стран. Спб. 

Авторъ въ обфихъ пьесахъ мало показалъ дра- 
матическаго таланта. Его шутки безъ веселости, въ 
развязк$ нфтъ интереса, а въ языкф много тяжело- 
ватости. 

16. Дьтская азбука, гражданская и церковная, 
с5 примърами постепеннаго чтеня и молитвами. Со- 
ставлена для сельскихъ школъ Дм. Д. Въ 8; 27 
стран. Спб. 
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17. Руководство кз обученю дътей чтеню по 
дътской азбукъ, составленной для сельскить школь. 
Соч. Дм. Д. Въ 129: 14 стран. Спб. 

На 353 страниц ХЫИ тома Современника мы 
говорилн о книжкЪ$ автора брошюръ, которыхъ за- 
глав1я здфсь выписаны. Прежняя книжка его назы- 
вается: О духовном5 образовами земледтъльческаго. 
класса в5 Россли. Въ нашемъ о ней отзыв$ между- 
прочимъ сказано: «Мы предпочли бы умную, хоро- 
шую книгу для чтен1я самой блестящей теори. Со- 
чинитель разсматриваемой нами брошюры обфшаетъ 
издан!е желаемаго нами практическаго труда. Все 
заставляетъ насъ думать, что и въ этомъ предприя- 
ти онъ не останется безъ успфха: у него воззр$ те 
на избранный предметъ ясно и правильно, сужден1я 
неодносторонни и истинны, а изложен!е чисто и хо- 
рошо.» Теперь отчасти онъ оправдалъ наше ожида- 
не ОбЪ книжки составляютъ необходимое начало 
къ тому, чтобы успфшно двинулось первоначальное 
образован!е земледфльческаго класса. Метода его аз- 
буки и особое руководство, какъ ею пользоваться, 
чрезвычайно просты, легки и удобопонятвы. Мы 
увфрены, что съ ихъ помонию грамотность быстро 
можетъ развиваться. Но авторъ уже по самому ус- 
пфху въ первомъ своемъ предприятш обязанъ про- 
должать этотъ общеполезный трудъ. Теперь нужны 
книги для чтения, столь же хорошо приноровленныя 
къ понят1ямъ земледфльдевъ, какъ и тЪ книжки, по 
которымъ они читать учатся. Это будеть одна изъ 


величайшихъ услугъ и просвфщен!ю и народу. 
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18. Художественный литографическй альбом. 
Изданъ трудами и тшашемъ любителей изящныхъ 
искуствъ и иждивен!емъ г. Громонина. 

Имя г. Тромонина такъ часто встрфчается на 
художественныхъ у насъ изданяхъ, что вс люби- 
тели искуствъ должны быть благодарны ему за по- 
стоянную любовь къ этому дфлу. Альбомъ, пынЪ 
вышедший, дополняетъ собою рядъ его прежнихъ 
трудовъ. Въ немъ соединено шестнадцать изображе- 
нй, гравированныхъ на камнЪф, Между прочими: 
Воскресен!е Христово, Видъ Спасо-Андроникова мо- 
настыря и нЪсколько Сельскихъ видовъ. Хоть это 
не отличная работа, но правильная и произведена 
не безъ вкуса. 

19. О мудожествь и ремеслахь. Разсуждевне 
Корнимя Тромонина. Моск. 

Мы не согласны съ главною мыслю автора, 
будто ремесло требуетъ одинаковыхъ для себя при- 
надлежностей съ искуствомъ. Одно состоитъ въ 
зависимости. отъ нужды и употребления вещей въ 
общежитм; другое свободно возсозидаетъ природу 
и проникаетъ только въ духъ ея творенй, Конечно 
и ремесло требуетъ ума, вкуса и красоты, какъ и 
искуство; но посд$днее больше входитъ въ идею 
жизни и ея выражеше, а первое только въ удоб- 
ство вещи и примфнеше ея къ жизви. 

20. Краткое свъдъше о водолечебномь заведении 
в5 Лопухинктъ. Въ 8; 8 стран. Сиб. 

Читатель можетъ сообразить, до какой степени 
простирается краткость водолечебныхъ свЪдЪфнй, 
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здфеь сообщаемыхъ, когда авторъ, ограничившись 
осьмью страницами, посвятилъ изъ нихъ нЪсколько 
еще эстетическому взгляду на красоты мЪстопо.ло- 
женя Лопухинки. 

21. Тайны Нижегородской ярмарки. Нравствен- 
но-сатирическая панорама въ четырехъ картинахъ, 
въ стихахъ. Соч. Васимля Потапова. Моск. 

22. Кзевская въдьма в5 теремь Великокняже- 
ском, иди ужасное мщенме Ролнеды, дочери Полоц- 
каго Князя. Русская историческая быль временъ 
Владим!ра-Краснова-Солныщка. Соч. В. П. Моск. 

23. Чудеса в5 решеть, или похождещя купече- 
скихь сынковь съ купеческими прикащиками къ Ни- 
жегородской Ярмонкъ. Руссюя народныя сцевы въ 
трехъ частяхъ и восьми картинахъ. Соч. В. Пота- 
пова, съ десятью новыми цыганскими и хоровыми 
пфенями. Моск. 

24. Хромой бъсь. Волшебная сказка въ двухъ 
частяхъ, въ стихахъ. Соч. Васимя Потапова. Моск. 

Въ литератур на каждую эпоху достается не- 
дугъ, въ родЪ извфетной пляски Вита. Отъ этаго 
явлен1я, поминутно бросающагося въ глаза, люди 
веселонравные и равнодушные къ чужимъ немощамъ 
хохочутъ, а сострадательные плачутъ. Нашей лите- 
ратурной эпох$ суждено терифть отъ сочиненй ав- 
тора, котораго четыре книжки мы привели здЪсь по 
заглавямъ. 

325. Искуство толковать сны. Подробное изъ- 
яснен!е всфхъ сновъ, видфнй, приведЪй, съ при- 
ложешемъ истори знаменитыхъ сбывшихся сновъ. 


124 Новыя Сочиненля. 


Украшенное 120 политипажами, гравированными въ 
Парижф. Въ 16; 125 стран. Спб. 

Политипажи, особенно съ прибавлешемъ: изо 
Парижа, не однимъ собственно называемымъ сон- 
никамъ облегчаютъ нынЪ ходъ въ ихъ сбытф. И 
высшаго разбора сонники помопйю политипажей 
движутся въ сферф любознательной публики. Да 
здравствуеть иллюстрашя! 

п. 

26. Чтенз в5 ИмпЕРАТОРСКОМЪ Обществь Ис- 
тори и Древностей Россзискихь при Московскомъ 
Университет$. Засфдане 23 Марта 1846 года. Ну- 
мер5 3-й. Моск. 

27. Руководство ко всеобщей истори. Соч. док- 
тора Фридриха Лоренца, ординарнаго профессора 
Главнаго Педагогическаго Института и директора 
Главнаго НЪмецкаго Училища при Евангелическо- 
Лютеранской церкви Св. Петра. Части второй от- 
дтъленте второе. Въ 8; 502 стран. Спб. 

28. Библлотека для воспитамя. Отдьленае вто- 
рое. Часть Ш. Годь второй. Въ 19; 107 стр. Моск. 

29. Архитектурныя фантазии К. Шрейдера. Спб 


НОВЫЕ ПЕРЕВОДЫ. 


1. 
1. Краледворская рукопись. Собравте древнихъ 
Чешскихъ эпическихъ и лирическихъ пфсень. Пере- 
велъ Н, Бергь. Въ 6. 8; 18 стран. Моск. 


Новывк ПЕРЕВОДЫ. 125 


Краледворская рукопись, въ 1817 году, найде- 
на Ганкою въ скаепф церкви города Кралеве- Двора. 
Ея почеркъ заставилъ думать Добровскаго, зто она 
писана въ конц ХШ, или въ начал ХУ ст. Ган- 
ка въ первый разъ напечаталъ ее въ Прагф 1819 года, 
присоединивъ къ ней свое переложеше на Чешский 
языкъ и стихотворный НЪмецкий переводъ г. Свободы. 
Съ этаго времени Герман!я, Ангия, Франшя и проч!я 
образованныя Государства Европы обратили внима- 
н1е на Краледворскую рукопись. Она сообщила осо- 
бенное значене Чешскому народу, показавши, въ 
какой степени онъ былъ прежде значителень и 
какъ умфлъ сохранять историчесюе подвиги. Въ 
1820 году, въ «Извьспияхь ИмпЕРАТОРСКОЙ ГРоссай- 
ской Академи, А. С. Шишковъ вапечаталъ текстъ 
Краледворской рукописи и переводъ ея на Руссюй 
языкъ. НынЪ является она по-Русски въ стихо- 
творномъ переводЪ, замфчательномъ во всфхъ отно- 
шен1яхъ. Читатели Современника уже знакомы съ 
именемъ и талантомъ Н. В. Берга. Онъ совершилъ 
прекрасное предприят!е свое съ полнымъ успфхомъ. 
Изучивъ не только языкъ и особенности подлин- 
ника, но самой духъ вфка, характеръ тогдашвихъ 
нравовъ и вникнувЪъ глубоко въ обния черты жизни и 
рфчи Славянъ, г. Бергъ передалъ по-Русски Чеш- 
ск1е стихи вфрио, чисто, свободно и ни въ чемъ не 
погр$фшилъ ни противъ подлинника, ни противъ Рус- 
скаго языка. Это впрочемъ могь бы совершить и 
другой трудолюбивый переводчикъ. ВажнЪйшее дЪ- 
ло заключалось въ сохраневши поэтическихъ кра- 


126 Новые ПЕРЕВОДЫ, 


сотъ, которыя не подчиняются переводчику, если 
онъ отъ природы не получилъ самъ поэтаческаго 
таланта, счастливой восприемлемости къ постиженно 
особенностей гоэз!и на другомъ язык, и силы вос- 
производить ихъ на другомъ безъ нарушешя зако- 
новъ филологи и эстетики. Г. Бергъ вышелъ съ 
поляою побфдою изъ этфхъ трудностей и тёмъ до- 
казалъ, что поэтическое призване его несомн$нно. 
Въ дополнене къ тому, что зитателямъ нашимъ 
сообщили мы прежде въ переводахъ г. Берга изъ 
Краледворской рукописи приведемъ здфсь одну изъ 
лирико-эпическихъ пьесъ. 


ОЛЕНЬ. 


Скачетъ олень по дозинамъ, 
Прыгаетъ опъ по горамъ, 
Носитъ по цфлому краю, 
Нобитъ крутые рога. 

РЬжетъ крутыми рогами 
Сучья въ лдремучемъ лЪсу; 

По лЪсу летмя детаетъ, 
Скачетъ на быстрыкъ ногахть. 


Хаживалъ мдлодецъ въ горы, 
Доломъ широкимъ на брань; 
Тяжк!я нашивалъ стрЪлы, 
Враж!ю мочь поражалъ. 
Добраго мблодца нЪту! 

Лютый нагрянулъ злодЪй, 
Злобой глаза распалились, 
Молотъ желЪзвый сверкнулъ. 
Юношу въ переи ударилъ — 
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Всплакались темный лфса — 
Вышла изъ молодца, вьипала, 
Душенька вышла душа! 

Горломъ пошла лебединымъ, 


Въ альт порхнула уста. 


Вотъ он\ъ лежитъ; за душею 
Точится теплая кровь; 
Кровь молодецкую тихо 
Пьетъ мать сырая земля. 
Сердце у дЪвицы каждой 


Стонетъ и больно болитть. 


Юноша въ хладную землю, 
Въ хладную землю зарытъ; 
Дубъ на немъ выросъ, дубочикъ, 
ВЪтви пустилъ шароко. 


Ходитъ олень круторогой, 
Скачетъ на прыткихъ ногахъ, 
Щиоплетъ зеленые листья 
Онъ на дубу молодомъ. 

Быстрые кречеты вьются, 
Изъ лЪсу къ дуоу летатъ, 
Голосомъ жалкимъ кричатъ: 
«Модлодца врагъ погубилъ |» 


Горькими плачутъ слезами 
Красныя дфвы по немъ. 


2. Чародъйская понюшка, или сказка о калихЪ- 
аистф. Въ пяти главахъ. Переводъ съ Н$мецкаго, 
Николая Кривоногова. Въ 16; 63 стран. Спб. 

Ежели калифъ, какъ удостовфряетъ эта сказка, 
понюхавъ какаго-то порошку, обратился въ аиста 
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(удивительна игра Фантазш!); то читатель столь чуд- 
ной сказки дфйствительно можеть съ ея помопию 
обратиться въ ненавистника всякаго чтения. 

И. 

3. Частная фармакололя, или паука о декар- 
стважь, составленная докторомъ /. Ф. Зобернгеймомь, 
для академическаго и практическаго употребленя. 
Съ Н\фмецкаго 5-го издашя перевелъ и съ нфкото- 
рыми дополнешями издалъ ординаторь Московскаго 
военнаго госпиталя, членъ общества Русскихъ вра- 
чей въ С. Петербург, Михаиль Вейсбергь. Часть 


вторая. Шестая тетрадь. Въ 8; 371 — 614 стран. 
Моск. 


НОВЫЯ ИЗДАНТЯ. 


1. Анекдоты Паполеона, съ очеркомъ его жиз- 
ни, коронаши, погребеня, духовнаго завзщания, поэ- 
тическ!я воззвав!я его къ войску и письма къ раз- 
нымъ извфстнымъ особамъ Европы. Собрадъ А. С. 
въ двухъ частяхъ. Издавне второе. Моск. 

2. Руководство кь изучению истори Русской 
литературы, составленное наставникомъ-наблюдате- 
лемъ, преподающимъ Русскую словесность въ офи- 
церскихъ и юнкерскихъ классахъ Артиллерайскаго 
училища, въ верхнихъ классахъ главнаго Инженер- 
наго училища и въ спещальныхъ 1-го Кадетскаго 
корпуса, Васимемь Плаксинымь. Второе издаше, 
оконченное и во многихъ частяхъ совсфмъ перед%- 
ланное. Въ 8; Спб. 

а 
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Для всякой птицы есть приманка, и каждый 
человЪкъ по-своему живетъ и заблуждается. При- 
рода, воспитан!е, образъ жизни, самыя обстоятель- 
ства удаляли меня *отъ всфхъ грубыхъ наклонностей, 
и хотя я часто входилъ въ соприкосновен!е съ низ- 
шими классами народа, особенно съ ремесленника- 
ми, однако жъ никогда не было между нами слиш- 
комъ близкихъ связей. Правда, я имфлъ довольно от- 
ваги, чтобы предпринять что-нибудь необыкновенное, 
даже опасное, и чувствовалъ себя способнымъ къ 
этому; но недоставало повода, за который бы мож- 
но было ухватиться. 

Между-тфмъ совершенно неожиданнымъ обра- 
зомъ я запутался въ так!я отношен!я, которыя едва 
не довели меня до б$ды, по крайней мфрф надолго 
поставили въ самое затруднительное и неприятное 
положене. Привязанность моя къ тому мальчику, 
котораго выше назвалъ я Пиладомъ **, продолжа- 
лась и въ юности моей. Родители наши не были 
между собою въ хорошихъ отношев!яхъ, и по- 
тому мы рЪфже видались теперь другъ съ другомъ; 
но за-то, какъ только бывало-столкнемся гдф-ни- 


Собственный расказъ Гёте. 

* (Сынъ одваго ремесленника. Происшеств!я, © которыхъ ра- 
сказываетъ въ этомъ отрывкБ Гёте, относятся къ 1763 и 1764 г., 
когда автору быдо 16 дЪтъ. 

СовремЕенпикъ. Т. ХЫИ. 9 
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будь, всегда обрадуемся какъ самые искренне ста- 
ринные друзья. Однажды мы встрфтились въ алле- 
яхъ, между внутренними и наружными С. Гальски- 
ми воротами. Тамъ очень приятно прогуливаться пфш- 
комъ. Только-что поздоровались, Пиладъ сказалъ: 
«съ твоими стихами все та же исторля: тЪ, которые ты 
далъ мнЪ недавно, я прочиталъ кое-кому изъ това- 
рищей, и никто не хочетъ вФфрить, что это твое со- 
чинене». — Пусть пе вфрять! отвЪчалъ я: мы ста- 
немъ сочинять; это будетъ доставлять намъ удоволь- 
стве; а друг!е могутъ думать и говорить, что имъ 
угодно! — 

«Вотъ идетъ одинъ изъ невфрующихъ!» сказалъ 
Пиладъ. —Перестанемъ же говорить объ этомъ, отвЪ- 
чалъ я: даи къ-чему? вЪдь ихъ не обратишь. —«Нфтъ, 
возразиль Пиладъ, я ни за-что этаго не оставлю 
такъ». 

И точно: добрый прятель только и думалъ 
обо мнф. Посл короткаго пезначительнаго разгово- 
ра, онъ не выдержалъ и сказалъ своему товарищу: 
«вотъ тебЪ на-лицо сочинитель тфхъ прекрасныхъ 
стиховЪ; а ты не хотфлъ вфрить, что это его сочи- 
нене!» — Безъ сомнфная онъ не примегъ этаго съ 
дурной стороны, отвфчалъ тотъ: значитъ мы оказы- 
ваемъ ему особенную честь, если думаемъ, что для 
сочинения такихъ стиховъ надобно имЪфть гораздо 
больше умфнья, нежели сколько можетъ имфть столь 
молодой человфкъ.—Я что-то отвЪчалъ на это; но Пи- 
ладъ продолжалъ: «немного надобно труда, чтобъ 


убфдить васъ въ этомъ. Дайте ему какую-нибудь 
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тему, и онъ безъ приготовлен!я напишетъ стихи». 
Я ве отговаривался. Согласились — и навый знако- 
мецъ спросилъ: «вЪ состояши ли я сочинить въ сти- 
хахъ самое нфжное послан!е отъ имени молодой, 
скромной дфзушки, которая объясняется въ любви 
молодому челов$ку?» — НЪфтъ ничего легче, от- 
вЪчалъ я: на чемъ бы только написать? — Онъ вы- 
нулъ изъ кармана записную книжку, въ которой 
было много чистыхъ листковъ, и я сфль на ска- 
мейку писать. Товарищи ходили между-тфмъ взадъ 
и впередъ и ни выпускали меня изъ глазъ. Я тот- 
часъ обдумалъ заданную тему. Я воображалъ, какъ 
бы это было прятно, если бы какая нибудь хоро- 
шенькая дфвушка въ самомъ дфлЪ была расположе- 
на ко мнЪ, и захотфла бы объясниться со мною про- 
зой или стихами. Не задумываясь долго, я принялся 
за дфло, и очевь скоро конзилъ. Стихи были напи- 
сапы отчасти стариннымъ Н$мецкимъ размфромъ, 
отчасти походили на мадригалъ, но такъ удачно, что 
когда я прочиталъ ихъ товарищамъ, то одинъ при- 
шелъ въ удивлеше, а другой въ восторгъ. Новый 
знакомецъ пожелалъ взять стихи себ. Я не могъ 
отказать ему, тБмъ болфе, что они написаны были 
въ его карманной книжк$ — и охотно отдалъ какъ 
доказательство моей поэтической способности. Онъ 
оставилъ насъ съ изъявленями дружбы и удивленя 
ко мнф, желалъ, какъ можно чаще, видаться съ нами, 
и мы условились вскорф сойтися на этомъ же са- 
момъ мЪетЪ. 

Уговоръ нашъ состоялся. Къ намъ пристало еще 


* 
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много молодежи такаго же покрою. Это были лю- 
ди изъ средняго — если угодно — изъ низшаго клас- 
са, вародъ неглупой, всЪ учились въ школахъ, 'всЪ съ 
порядочными свЪдфн1ями, и были довольно образова- 
ны. Въ большомъ и богатомъ городЪ есть чЪмъ за- 
няться. Жили они, кто чфмъ могъ: иные занимались 
письмоводствомъ у адвокатовъ, иные учили дЪтей по 
домамъ небогатыхъ гражданъ, преподавая имъ боль- 
ше, нежели сколько можно было узнать въ народныхъ 
школахъ. Съ дфтьми, которыя подростали уже и 
должны были конфФирмоваться, они повторяли уро- 
ки закона Божия, и потомъ опять топтали дорогу 
по д$ламъ маклеровъ и купцевъ, а вечеръ, особенно 
по воскресеньямъ и вообще по праздникамъ, посвя- 
щали веселымъ пирушкамъ.` 

Дорогой, расхваливъ, какъ нельзя больше, мое 
любовное послане, они признались, что сдфлали 
изъ него самое забавное употреблене: переписали 
чужимъ почеркомъ, приплели кой-как1я подробно- 
сти и подсунули одному молодому человфку, кото- 
рый очень занятъ собою. БФдняга теперь въ полной 
увЪренности, что хорошенькая дфвушка, которой онъ 
только издали намекалъ о любви своей, влюблена въ 
него безъ памяти и ищетъ случая поближе познако- 
миться съ нимъ, Сказали при этомъ, что мнимый 
счастливецъ только и думаетъ, какъ бы отвфчать 
тоже въ стихахъ; но такъ-какъ ни онъ самъ, ни 
вс$ они не мастера на эти дла, потому и просятъ 
меня убфлительно сочинить имъ отвфтъ. 


МистиФикащи всегда были и будуть самымъ 
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пр!ятнымъ занятемъ для праздныхъ, болфе или ме- 
нфе остроумныхъ людей. Для тЪхъ, которые не за- 
ботятся много сами о себЪ и не могутъ съ пользою 
дЪйствовать на другихъ — истинное наслажден!е 
подурачить кого-нибудь невиннымъ образомъ и 
внутренно посм$яться надъ этимъ. Подобныя ша.ло- 
сти свойственны всЪмъ возрастамъ. Еще въ дЪт- 
ств$ мы часто такимъ образомъ проводили другъ 
друга; даже въ играхъ любили дурачить простаковъ 
и разставлять имъ ловушки. Я былъ увфренъ, что 
и теперешияя штука не пойдетъ дальше, и потому 
согласился охотно. Товарищи расказали подробно, 
въ чемъ должно состоять содержаше письма, и, по- 
ка мы возвращались домой, у меня все уже было 
обдумано и готово. 

Вскор$ Пиладъ пригласилъ меня непремфнно при- 
нять участе въ одной общей вечерней пирушк$. 
Тамъ хотфлъ быть и нашъ любовникъ, который 
очень желалъ лично поблагодарить меня, что я у- 
мфлъ такъ поэтически выразить его чувства. 

Мы собрались уже довольно поздно. Ужинъ 
былъ самый сытный, вино—тоже можно было пать. 
Разговоръ вертфлся все почти около однаго предме- 
та: старались, какъ можно ловче, дурачить мнима- 
го счастливца, который, какъ видно, былъ не изъ 
смышаленаго десятка. Письмо перечитывали нЪфеколь- 
ко разъ, и онъ почти готовъ былъ думать, что самъ 
написалъ такое объясненше. 

Я всегда былъ склоненъ къ состраданиюо, и по- 


тому мало находилъ удовольстйя въ этфхъ злыхъ 
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насмфшкахъ. При томъ же безпрестанное повторе- 
не однаго и того же скоро надо$ло. Такимъ обра- 
зомъ вечеръ прошелъ бы очень скучно, если бы одно 
неожиданное обстоятельство снова не‘оживило меня. 
Къ нашему приходу столъ былъ уже накрытъ очень 
чисто и опрятно; винъ наставлено много. Мы засЪ- 
ли и оставались совершенно одни, не имфя нужды 
въ прислугф. Однако жъ въ винф вышла наконецъ 
осфчка. Одицшъ изь насъ кликнулъ служанку; но 
вмЪсто ея вошла дфвушка красоты необыкновенной, 
и, если всмотрфться ближе, даже невфроятной. Са- 
мымъ дружескимъ образомъ она сперва пожелала 
намъ добраго вечера, и потомъ спросила: «что вамъ 
угодно? служанка больна; она лежитъ; могу ли я 
служить вамъ?» — Вива не хватило — сказалъ одинъ 
изъ собесфдниковъ: если бы ты достала намъ бу- 
тылки двЪ, такъ это было бы очень хорошо. — Сходи, 
Гретхенъ! сказалъ другой: вЪфдь это отсюда рука по- 
дать. — «Почему же не такъ! » отвфчала она, и взявъ 
со стола двЪф пустыя бутылки, пошла изъ комнаты. 
Я смотр$флъ ей въ слфдъ; она показалась мнЪ еще 
прекраснфе. Чистенькой чепчикъ такъ мило сидфлъ 
на хорошенькой головкф, стройная шейка такъ гра- 
ц1озно связывала затылокъ и плеча! Все въ ней 
обличало вкусъ. Теперь можно было лучше раземо- 
трфть всю ея фигуру: вниман!е не приковывалось 
болфе къ однимъ только нфжиымъ глазкамъ и ми- 
ленькому ротику. Я упрекнулъ товарищей, зачфмъ 
они послали такую молоденькую дфвушку ночью и 
одну; они разсмфялись надо мною; но я скоро утф- 


ГЕТЕ и ГРЕТХЕНЪ. 135 


шился, потому-что Гретхенъ тотъ часъ же возвра- 
тилась. Погребщикъ жилъ черезъ улицу. «Сядь же 
за это съ нами!» сказалъ одинъ изъ товарищей. 
Гретхенъ сфла, но къ несчастйо не подлЪ меня. Она 
отвфдала вина за наше здоровье, и скоро удази- 
лась, посовЪтовавъ намъ не запиваться долго, и во- 
обще не слишкомъ шумЪть; потому-что матушка 
сейчасъ ложится въ постель. Это была мать не ея, 
а нашей хозяйки. 

Съ этой минуты образъ милой дЪфвушки пре- 
слфдовалъ меня на всфхъ путяхъ и перепутьяхъ. 
Это было первое глубокое впечатл$в!е, которое про- 
извела на меня женщина. Ходить къ ней—я не могъ 
найти предлога, да не хотфлъ и искать; а посмо- 
трфть на нее все-таки хотБлось. Я отправлялся въ 
церковь, и подмЪтилъ, гдЪ обыкновенно сидитъ 
Гретхенъ. Во время длинной протестантской служ- 
бы можно было вдоволь наглядЪться на нее. При 
выходЪ изъ церкви, я не рфшалея никакъ заГово- 
рить съ нею, тфмъ менфе— провожать ее, и былъ все- 
гда въ полномъ восторг%, если она только замфтитъ 
меня и кивнетъ на поклонъ мой, Недолго одна- 
ко жъ суждено мнф было ждать счаст!я сблизиться 
съ нею. Того молодаго человЪ ка, которому сочинилъ 
я поэтическое послание, увЪрили, что письмо пере- 
дано отъ его имени, кому слфдуетъ, и сильно на- 
строили его ожиданя, что теперь скоро уже онъ 
долженъ получить отвфтъ. Разумфется, мнЪ же при- 
ходилось писать и это. Хитрецы-товарищи поручи- 


ли Пиладу неотступно проситъ, чтобы я употребилъ 
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ны. ОвЪ касались нфкоторыхъ мфетъ, гдф я дЪй- 
ствительно прямо мфтилъ больше на Гретхенъ, не- 
жели на другую двушку. Та была хорошей Фами- 
ли, съ состоящемъ и пользовалась въ городЪ извф- 
стностною и уваженемъ. Молодой человфкъ растол- 
ковалъ, какихъ именно перемЪнъ желаетъ онъ, по- 
далъ мнф грифель, а самъ сказалъ, что ему нуж- 
но зачфмъ-то сходить ва короткое время. Я по- 
мЪетился на лавкЪ у стЪфны за большамъ столомъ, 
и на огромной аспидной доскЪ, которая занимала 
почти весь столъ, принялся перечеркивать и попра- 
влять, что только можно было. Грифель лежалъ 
всегда на окнф; имъ часто писали на этой доскЪ 
счеты, дфлали разныя замфтки, даже приходящие 
и уходяцие сообщали другъ другу свои замфчашя. 

Долго писалъ я то такъ, то иначе, и безпре- 
станно перечеркивалъ. Наконецъ терп5ше мое лоп- 
нуло: «нЪфтъ, нейдетъ!» сказалъ я. «ТЪФмъ луч- 
ше!» отозвалась Гретхенъ довольно рЪшительнымъ 
тономъ: «я бы желала, чтобы вамъ неудалось это: 
вы недолжны заниматься такими дфлами.» Ова ос- 
тавила самопрялку, подошла къ столу и начала очень 
дфльно и дружески читать мнф проповфдь. «Это по- 
видимому (сказала она) самая невинная шутка; такъ, 
шутка — только не невинная! Я видфла ужуъ много 
примфровъ, что наша молодежъ попадалась въ- 
просакъ за подобныя шалости.» — Что жъ мнЪ дф- 
лать? отвфчалъ я: письмо ужъ написано, и они на- 
стаиваютъ, чтобы я поправилъ. — «Послушайтесь 


меня, продолжала Гретхенъ: не поправляйте! Возь- 
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мите письмо къ себЪ, спрячьте его, уйдите отсюда, 
переговорите съ Пиладомъ; онъ все устроитъ такъ, 
какъ будто ничего и не бывало. Я сама замолвлю сло- 
вечко. Хоть я бЪдная дфвушка и завишу отъ этихъ 
родственниковъ; но вотъ видите ли — и въ про- 
шедпий разъ, когда они хотфли, чтобъ я переписа- 
ла имъ письмо, я никакъ не согласилась на это. 
Знаю, что они никому не сдфлаютъ зла, но часто 
рфшаются Богъ знаетъ на что, просто такъ, для 
забавы только. Первое ваше письмо они переписали 
сами чужимъ почеркомъ, и съ этимъ сдфлаютъ тоже, 
если нельзя будетъ уладить дЪло иначе. А вы, молодой 
ловфкъ хорошей Фамили, съ состоян1емъ, независи- 
мый, зачфмъ вы позволяете употреблять себя ору- 
демъ въ такомъ дфлф, изъ котораго не только не 
выйдетъ ничего хорошаго, но гдф еще наживете, 
можетъ быть, много неприятностей?» Я блаженство- 
валъ, слушая, какъ она говорила безъ умолку; по- 
тому-что прежде скажетъ-бывало слова два только 
въ продолжеше цфлаго разговора. Чувство росло во 
мн невфроятно. Я не могъ долфе владЪфть собой и 
отвфчалъ: «я не такъ независимъ, какъ вы думаете; 
и что мнф все состояве, если нфтъ у меня самаго 
драгоцфннаго, чего только смфлъ бы желать?» 
Гретхенъ подвинула къ себф мое черновое по- 
слан!е, и начала читать въ-полголоса, но очень и ж- 
но и праятно. «Это очень мило! сказала она, оста- 
новившись на одной простодушной фФразЪ, въ ролЪ 
остроты: жаль только, что это назначено не для на-` 
стоящаго употребленля» «О, какъ бы я желалъь 
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этаго! отвЪфчалъ я: что за блаженство — получить 
такое н-жное признаше отъ дфвушки, которую аю- 
бишь безъ памяти!» «Да, конечно, для этаго на- 
добно очень много, сказала Гретхенъ; однако жъ 
нфть ничего невозможнаго.» «Напримфръ, про- 
должалъ я, если бы кто-нибудь, кто любитъ васъ, 
дорожитъ вами, увли:аетъ и боготворитъ васъ, предло- 
жилъ вамъ такое послаше, и убЪфдительно, отъ вее- 
го сердца, со всею искренност!ю умолялъ бы ваеъ — 
что бы вы сдфлали?» Она ближе подвивула къ 
себЪ письмо, которое уже отодвинула-было ко мн%; 
потомъ разсмФялась, подумала съ-минуту, взяла пе- 
ро и подписалась. Я не помнилъ самъ себя отъ во- 
сторга, вскочилъ и хотфлъ обнять ее. «Только 
не цфловать! сказала Гретхенъ: это ужъ слишкомъ 
попросту; можно любить и безъ этаго.» Я взялъ 
бумагу и спряталъ къ себф. «Теперь никто не 
вырветъ ея у меня, сказалъ я: кончено! вы спасли 
меня.» «Если хотите спастись совершенно, отвф- 
чала Гретхенъ, такъ поскорфй уйдите отсюда, по- 
камфстъ не пришли друге и вы не попались въ ти- 
ски.» Я не въ-силахъ былъ оторваться отъ нея; 
но она такъ н%фжно просила меня, взявъ въ обЪ 
руки мою правую руку и дружески сжимая ее. 
У меня ужъ недалеко было до слезъ; казалось, и 
ея глаза были увлажены. Я прижался лицемъ къ 
рукамъ ея и спфшилъ уйти. Во всю жизнь я не бы- 
валъ въ такомъ замфшательствЪ. 

Первыя наклонности любви въ неопытномъ 


юношф принмаютъ вообще чисто духовное направае- 
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не. Природа, кажется, хочетъ, чтобы одинъ полъ, 
такъ сказать, осязалъ душою въ другомъ все до- 
брое и прекрасное. Такъ и мнЪ, во взорахъ милой 
дфвушки, въ любви моей къ ней, открылся новый 
м!ръ красоты и совершенства. Сто разъ перечиты- 
валъ я мое поэтическое послаше, смотрфлъ на под- 
пись, цЪфловалъ, прижималъ къ сердцу, и восхи- 
щался этимъ милымъ признашемъ въ любви. Но 
чЪмъ выше были восторги мои, тфмъ грустифе бы- 
ла мысль, что я не могу бывать у нея, не могу 
снова видфть ее и говорить съ нею. Я боялся упре- 
ковъ ея братьевъ и ихъ неотвязчивости. Мой до- 
брый Пиладъ одинъ только могъ уладить это дЪ.ло; но 
онъ нигдЪ не попадался мыЪ. Въ первое же воскре- 
сенье я отправился въ Нидеррадъ, куда обыкновен- 
но собирались мои товарищи, и въ самомъ дЪфлЪ 
нашелъ ихъ тамъ. Я очень удивился, когда они, 
вмЪсто того, чтобы коситься и пенять, встрфтили 
меня съ веселыми лицами. Особенно младний былъ 
всЪхъ ласковфе: онъ взялъ меня за руку и сказалъ: 
«вы недавно сыграли съ нами самую плутовскую 
штуку. Мы были очень злы на васъ. Вы вдругъ 
исчезли, похитивъ съ собой и поэтическое послане. 
Но это-то именно и навело насъ на истинный путь, 
на который безъ того мы, можетъ быть, никогда бы 
не попали. На мировой вы должиы насъ сегодня 
угостить. При этомъ вы узнаете кое-что, на что 
мы надЪфемся, и что безъ сомнфн!я и вамъ доста- 
вит удовольствие.» Такое привЪтстве поставило 


меня въ немалое затруднеше: такъ случилось, что 


ГЕТЕ и ГРЕТХЕНЪ, 141 


на этотъ разъ у меня денегъ было только, чтобы 
кутнуть самъ-другъ съ моимъ Пиладомъ; но угощать 
пр1ятелей, особенно такихъ, которые невсегда умф- 
ютъ во время кончить, я вовсе не былъ расположенъ. 
Предложене ихъ еще тфмъ больше удивило меня, 
что прежде они бывали всегда очень деликатны, и 
каждый самъ платиль свою долю. Они см\фялись 
надъ моимъ замфшательствомъ, и младиий продол- 
жалъ: «сядемъ сперва вотъ здЪсь, въ бесЪфдкЪ, а 
потомъ вы узнаете и остальное.» СЪли. Онъ началъ. 
«Когда вы унесли съ собой любовное письмо, мы 
долго разсуждали объ этомъ, и наконецъ рфшили, 
что напрасно употребляемъ во 340 вашъ талантъ, 
напрасно огорчаемъ другихъ и рискуемъ сами собой 
изъ однаго только жалкаго желан!я подурачить дру- 
гаго, между-тфмъ, какъ можно бы было воспользо- 
ваться вашими способностями для собственныхъ вы- 
годъ. Вотъ видите: мнЪ заказаны стихи на свадьбу и 
на погребеше. Послфдн!е надобно тотчасъ же при- 
готовить, а первые еще дней черезъ восемь. Если 
бы вы потрудились написать ихъ — вЪдь это вамъ 
ничего не стоитв — вы бы дважды угостили насъ, 
и мы надолго останемся у васъ въ-долгу». Такое 
предложен1е во всфхъ отношешяхъ нравилось мнЪф. 
Съ самыхъ молодыхъ лЪтъ я смотрфлъ съ н$Фкото- 
рою завист!ю на подобныя стихотвореня: я былъ 
увфренъ, что самъ въ состоян!и писать стихи на таке 
случаи не хуже другихъ, даже еще лучше. Каждую 
недфлю ихъ было тогда въ-ходу множество; особенно 


по случаю свадебъ знати они являлись дюжинами. 
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Теперь мнЪ представлялся случай показать себя, и 
особенно увидЪтъ себя въ печати. Я не сталъ от- 
говариваться. МнЪ сообщили всф пеобходимыя свЪ- 
дън!я о липахъ семейства и объ его отношешяхъ. 
Я отошелъ въ-сторопу, обдумалъ планъ, и тотчасъ 
же приготовилъ нфеколько строфъ. Однако жъ скоро 
увлекся общей бесЪдой, и такъ-какъ не жалЪли вина, 
то стихи начали спотыкаться, и въ этотъ вечеръ я 
не могъ ихъ кончить.» Время еще терпитъ до завтра- 
шняго вечера, сказали товарищи; надобно только 
признаться вамъ, что платы, которую получимъ за 
надгробные стихи, достаточно, чтобъ и завтра ус- 
троить такую же веселую пирушку. Приходите къ 
намъ: справедливость требуетъ, чтобъ и Гретхенъ 
повеселилась вмфстф съ нами; она собственно и па- 
вела насъ на эту мысль.» Радость моя была неизъ- 
яснима. На пути домой я обдумалъ остальныя стро- 
Фы; передъ тфмъ, какъ итти спать, записалъ все это, 
и на другое утро тшательно переписалъ набЪфло. 
Девь казался мн} безконечно долгимъ — и едва смерк- 
лось, я уже опять былъ въ маленькомъ тфепомъ 
домик$ подлЪ милой дфвушки, 

Молодые люди, съ которыми такимъ образомъ 
я сближался все болфе и болфе, были хотя пе со- 
всфмъ изъ низкаго класса, однако жъ люди весьма 
обыкновенные. Д%ятельность ихъ достойна впима- 
шя. Я всегда съ удовольствемъ слушалъ, когда 
они разсуждали о разныхъ путяхъ и срелствахъ, 
которыми можно составить себЪ что нибуль въ жи- 


зни. Всего больше любили расказывать они о 
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людяхъ, которые начали почти ничфмъ, а теперь 
разбогат$ли. Иные бЪдняки, въ качествЪ повЪрен- 
ныхъ, дфлались необходимыми своимъ патронамъ, 
и доходили до того. что женились на ихъ доче- 
ряхъ. Друге умфли такъ распространить и облаго- 
родить мелочную торговлю спичками и тому подоб- 
ными вещами, что стали теперь богатыми прика- 
щикама и торговцами. Такой молодежи, которая 
крфока на ноги, особенно прибыльнымъ и хлЪб- 
вымъ казалось—быть ходатаями и маклерами, и при- 
вимать разнаго рода поручешя и хлопоты по дф- 
ламъ тяжелыхь на подъемъ богачей. Вс мы охот- 
по слушали. Въ этЪ минуты каждому казалось, что 
въ немъ самомъ есть на-лицо столько, чтобъ не пе- 
ребиватьея какъ-нибудь въ свфтф, но составить се- 
65 хорошую дорогу. Однако жъ никто, кажется, не 
велъ разговора объ этомъ съ такимъ участемъ, 
какъ Пиладъ. Онъ признался наконецъ, что очень лю- 
битъ одну дфвушку, и уже обфщалъ жениться на 
ней. Карманныя обстоятельства его родителей пе 
позволяли ему поступить въ университетъ; за то онъ 
прекрасно усовершенствовалъь свой почеркъ, зналъ 
счетную часть и новые лзыки. Въ надеждЪ на се- 
мейное счаслле, ему хотфлось теперь испытать свои 
силы. Братья Гретхенъ одобряли это намфреше, 
хотя викакъ не хотфли оправдать того, что онъ 
слашкомъ рано далъ обфщан!е дЪвушк$. Прибави- 
ли, что хотя они знаютъ его какъ добраго и лов- 
каго малаго, не думаютъ однако жъ, чтобъ онъ былъ 
очень дфятеленъ и предприимчивъ; а безъ этаго нель- 
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зя составить себЪ ничего. Пиладъ спорилъ съ ними. 
Онъ обстолтельно расказалъ свои планы и То, съ 
чего думаетъ начать. Друме увлеклись его примф- 
ромъ. Каждый началъ расказывать © своихъ сред- 
ствахъ, занят1яхъ, оборотахъ, о томъ, что пройде- 
но уже, и до чего надЪфется онъ со-временемъ до- 
стигнуть. Очередь дошла до меня. Мн также 
приходилось изложить всЪ мои намфревя и надеж- 
ды. Пока я собирался съ мыслями, Пиладъ сказалъ: 
«одно только условте—отъ этаго мы не будемъ въ- 
накладф — чтобъ онъ не бралъ въ разсчетъ внфшн!я 
выгоды своего положения. Пусть яучше онъ ра- 
скажетъ намъ сказочку, какъ бы началъ онъ, если 
бы въ эту минуту, такъ же, какъ и мы, быалъ пре- 
доставленъ соверщенно самъ себф.» Гретхенъ, ко- 
торая до сихъ поръ продолжала прясть, встала и, 
какъ водится, сфла у конца стола. Несколько бу- 
тылокъ было уже опорожнено. Я съ большимъ жа- 
ромъ началъ расказывать мои предположеня о бу- 
дущемъ образф жизни. «Прежде всего позвольте 
надфяться, сказалъ я, что вы сохраните ко мнЪ ту 
же довфренность, которою я имфлъ счастле пользо- 
ваться до сихъ поръ. Если время отъ времени вы 
будете доставлять мнф барыши отъ стихотворений 
на разные случаи, и если мы не прокутимъ ихъ до- 
чиста, такъ я надЪфюсь составить себЪ что-нибудь. 
Иначе вы не должны будете обвинять менл, если я 
пушусь въ ваше ремесло.» Потомъ я расказалъ, что 
замфтилъь изъ ихъ оборотовъ и къ чему особенно 
считаю себя способнымъ. Еще прежде каждый изъ 
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нихъ обратилъ уже свои булушие успфхи въ па- 
личвыя деньги; а потому я просилъ теперь помочь 
н мну въ исполнен моихъ предположенй. Гретхенъ 
очень внимательно вслушивалась въ это. Сложивъь 
руки, она перехватила ихъ повыше локтей и опер- 
лась на столъ: такое положен!е удивительно какъ 
ш.10 къ ней, слушала ли опа, или говорила. Долго 
сидфла она такимъ образомъ, покачивая только го- 
ловой, но всегда съ зпачешемъ и не безъ причины. 
Иногда сама промолвитъ словечко; а когда мы спотк- 
немся-бывало на какой-нибудь идеф, она помогала 
выбраться на прямую дорогу, и потомъ, какъ во- 
дится, сидфла опять тихо и смирно. Я не спусказъ 
съ нея глазъ, и нетрудно понять, что, соображая 
и высказывая свои планы, я мфтилъ почти прямо 
на нее; а любовь придавала словамъ моимъ видъ 
истипы и вЪфроят!я, такъ-что въ эту минуту л об- 
манывалъ даже самъ себя. Я живо воображалъ все 
одиночество и бЪдность, о которыхъ говорилось въ 
моей сказкЪ, и чувствовалъ себя совершенио сча- 
стливымъ, расказывая о намфрен!а обладать милою 
дфвушкой. Пиладъ кончилъ свою исповфдь женить- 
бой. Между нами былъ теперь вопросъ: простираемъ 
ли и мы такъ же далеко свои планы? «Я нисколь- 
ко не сомнфваюсь въ этомъ, сказалъ я; жена необ- 
ходима каждому изъ насъ. Она должна вести по- 
рядокъ въ домф и доставлять памъ возможность 
наслаждаться тмъ, что пр1обрфтемъ мы такимъ 
удивительнымъ образомъ.» Потомъ я сафлалъ изо- 


бражеше жены, какую желалъ найти — и странно 
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бы было, если бы это не былъ точный портретъ 
Гретхенъ. 

Надгробные стихи мы уже прокутили; теперь 
свадебная пфснь дразнила голодный апетитъ. Я за- 
глушилъ въ себЪ всякую боязнь и безпокойство—и, 
имфя много знакомыхъ, ум$лъ скрывать отъ домаш- 
пихъ свои вечерня похождения. ВидЪть милую дф- 
вушку, безпрестанно быть съ нею вм$стф—сдЪлалось 
непреодолимымъ желанемъ моего сердца. Товарищи 
также очень привыкли ко мнф — и мы собирались 
почти каждый день, какъ будто это и не могло 
быть иначе. Между-тфмъ Пиладъ ввелъ въ этотъ 
домъ и свою любезную. Эта парочка провела съ нами 
много вечеровъ. Какъ женихъ и невфста, хотя еще 
въ первой порф, они не скрывали однако жъ взаим- 
ной нЪжности. Но Гретхенъ такъ искусно вела се- 
бя, что всегда держала себя въ благородномъ отда- 
ленш. Никому—ни ми, ни другимъ-—она не давала 
руки, не терпфла даже никакаго прикосновен!я; ино- 
гда только садилась подлЪ меня, особенно, когда я 
писалъ, или читалъ въ-слухъ. Тогда она довфрчиво 
клала мнф на плечо руку, и смотрфла въ книгу, 
или на бумагу; но когда и мнф приходила охота 
позволить себф въ отношенши къ ней подобную воль- 
ность, она уклонялась отъ этаго и больше не подхо- 
дила ко миф. Однако жъ такое положеше она пов- 
торяла довольно часто; потому-что всф ея приемы 
и движения были вообще очень однообразны, впро- 
чемъ всегда приличны, прекрасны и обворожитель- 
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ны. Я не видлалъ только, чтобъ она обнаружила ко- 
гда-нибудь такую же довфрчивость и къ другимъ. 

Много предпринималъ я разныхъ похожденй 
то съ той, то съ другою компавей молодежи. Но 
самой вевинною и приятною забавой нашей было, 
когда мы садились на Гегтское торговое судно, раз- 
сматривали разнокалиберныхъ пассажировъ, кото- 
рыхъ всегда бывало тамъ биткомъ набито, вступа- 
ли въ разговоръ то съ тфмъ, то съ другимъ — и, 
по веселости, или просто изъ шалости, шутили и 
острили надъ ними. Въ Гегстф мы высаживались. 
Къ этому времени поспфвало туда торговое судно 
изъ Маинца. Въ гостинниц$ мы находили сытный 
столъ, за который садились обыкновенно всф вмф- 
стЪ и прЕзжаюшие и отъфзжающе. Потомъ каждый 
Фхалъ своею дорогой; потому-что оба судна отпра- 
влялись опять обратно. Каждый разъ, отобфдавъ 
здфсь, мы поднимались вверхъ по рфкф во Франк- 
Фуртъ. Эта пофздка водою стоила намъ очень дешево; 
потому-что мы отправлялись всф вмфстЪ, гуртомъ. 
Олважды я пустился такъ съ братьями Гретхенъ. За 
обфломъ въ Гегст$ къ намъ присоединился одинъ мо- 
лодой человфкъ, немногимъ постарше васъ. Братья 
Гретхенъ знали его. Онъ просилъ ихъ отрекомендо- 
вать его мнф. Лице новаго знакомца располагало въ 
его пользу, хотя и не было въ немъ ничего замфча- 
тельнаго. Онъ прФхалъ изъ Маинца и вм$ет% съ 
нами отправился во Франкфуртъ. Мы разговаривали 
съ нимъ о разныхъ предметахъ касательно вну- 
тренняго состоян!я города, разныхъ должностей и 


* 


148 ГЁтЕ и ГРЕТХЕНЪ. 


мфстъ. Я замфтиль, что онъ очень во всемъ этомъ 
свфдущуъ. Разставаясь, онъ дружески простился со 
мной и прибавилъ, что желаетъ, чтобы я сохра- 
нилъ къ нему свое расположеше, и надфется, 
что при случаЪ не оставлю его своею рекоменда- 
щей. Я вовсе пе понималъ, что онъ хочетъ ска- 
зать этимъ; но братья Гретхенъ черезъ н\сколь- 
ко дней объяснили мнЪ, въ чемь тутъ дЪло. Они 
говорили объ этомъ человфкЪ много хорошаго, и 
просили замолвить за него словечко у моего дфдуш- 
ки; потому-что приятель ихъ желаетъ получить по- 
средническое мфето, которое теперь открывается. 
Сначала я было-отговаривался, потому-что не при- 
выкъ вмфшиваться въ дфла подобнаго рода; но 
они приставали ко мнф до тфхъ поръ, покамЪфстъ я 
не согласился. Я замЪчалъ уже много разъ, что при 
подобной раздачЪ мЪетъ, на которую къ нпесчастию 
смотр$ли тогда, какъ на особенную милость, прось- 
бы моей бабушки и тетки не оставались безъ дЪй- 
ств!я, Теперь я самъ уже былъ въ такихъ лфтахъ, 
что могъ имфть нфкоторое вияше. Притомъ това- 
рищи говорили, что они павсегда будутъ обязаны 
мн$ за это. Изъ угожденя имъ я р$ёшилея побЪ- 
дить въ себф ребяческую робость. Они супули мнЪ 
въ руку просительное письмо —и я взялся передать 
его дфдушк$. 

Въ одно воскресенье посл обфда дфдушка за- 
вимался въ саду; время уже шло къ осени. Я 
старался помогать ему. Долго не рфшаясь спер- 
ва, наконецъ обратился я къ нему съ моею прось- 
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бой, и подалъ просительное письмо. Онъ взглявулъ 
на него и спросилъ, знаю ли я этаго молодаго че- 
ловфка? Я расказалъ въ общихъ чертахъ все, что 
можно было сказать —и дфдушка удовольствовался 
этимъ. «Еслы онъ человЪкъ стоюши а съ хоро- 
шимъ аттестатомъ, то дая тебя я могу оказать ему 
покровительство.» Онъ не сказалъ больше ни сло- 
ва — ия долго не зналъ ничего объ этомъ дфлф. 

Съ ифкотораго времени я началъ замфчать, что 
Гретхенъ не сидитъ больше за самопрялкой. Она 
занималась теперь шитьемъ и притомъ самымъ тон- 
кимъ. Это тфмъ болфе удивляло меня, что дни ста- 
повились уже короче. Приближалась зима. Впрочемъ 
я мало думалъ объ этомъ. Меня безпокоило только 
то, что уже нЪфеколько разъ по утрамъ я не нахо- 
дилъ ее дома и никакъ не могъ вывфдать, куда 
она уходитъ. Вскор$ одинъ случай поразилъ меня. 
Сестра моя сбиралась куда-то на балъ, и про- 
сила достать отъ модистки, такъ называемыхъ, 
Итальянскихъ цвЪтовъ. Ихъ приготовляли въ мона- 
стыряхъ; они были маленьке и очень милы. Осо- 
бенно мирты, розы и тому подобные отличались 
красотою и натуральностю. МнЪ хотфлось услужить 
сестрЪ, и я отправился въ лавку, гдЪ уже прежде 
бывалъ съ нею. Только-что вошелъ я туда и по- 
здоровался съ хозяйкой, какъ вдругъ зижу, что 
подъ окномъ сидитъ какая-то молодая дЪвушка. 
Въ нарялномъ чепчикф и въ шелковой манти- 
213, она показалась мнЪ очень хорошенькою и 


хорошо одфтою. Неудивительно, что сперва я при- 
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ня4Ъ ее просто за швею; потому-что она занима: 
лась работой, накалывая на шляпку ленты и перья. 
Молистка выдвинула мнБ длинный ящикъ съ раз- 
ными цвфтами. Я пересматривалъ ихъ и, выбирая, 
взглянулъ опять на молоденькую швею. Каково 
же было мое удивление, когда я замфтилъ въ ней 
необыкновенное сходство съ Гретхенъ, и наконецъ 
долженъ былъ совершенно убЪдиться, что это дЪй- 
ствительно она! Особенно всф мои сомнфвя исчезли, 
когда она мигнула мнф и дала знакъ не пода- 
вать виду, что я знакомъ съ нею. Я со всею раз- 
борчивост1ю отбиралъ и отбрасывалъ цвфты, ис- 
куснфе самой опытной модистки. Хозяйка лавки 
пришла наконецъ въ отчаяне. Дфйствительно мнЪ 
было теперь не до пвфтовъ: я былъ самъ не свой. 
Мнф хотфлось только продлить время; потому-что 
я находился такъ близко къ Гретхенъ. Я досадо- 
валъ на ея маску; но подъ этой маской она каза - 
лась мнф еще очаровательнфе. Наконецъ хозяйка 
лавки потеряля всякое терп$ ше. Она отобрала мнЪ 
цфлую корзину цвфтовъ — и я долженъ былъ от- 
нести ихъ къ сестрЪ, чтобы та сама выбрала. Та- 
кимъ образомъ модистка выжила меня изъ лавки, 
а корзиву съ цвфтами послала въ-слфдъ за мной съ 
дфвушкою. 

Только-что я возвратился домой, отець велфлъ 
позвать меня къ себф. Овъ объявилъ, что получено 
наконецъ достовфрное извфст1е объ избрании герцога 
1юсиФа Римскимъ императоромъ. Скоро будетъ коро- 


нашя. Такаго торжественнаго случая нельзя было 
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ждать сложа руки, чтобы поел ие пропуетить мимо 
220 эрфлизиа, глазфи только и удивляясь, Отиу хот%- 
лее» шерелисловать сю иной дневники обфихъ коро- 
май и поелфртя поетановлетя выбора, чтобы ви- 
АФть потожъ, кака вовыя услотя прибавлены будутъ 
ЕЪ пастором случа. Лиееники были разложены— 
# им кровозились съикии ифлый день до глубокой 
вози. Междт-тфиъ образь милой дфетшки безире- 
_ станио косилея передо мною, Среди высокитъ прел- 
_ метокъ свезеиной Ринекой иизери, диз являлась 
_ №=% 10 въ #з прежееиъ ломашиемъ плеть, 10 ВЪ 
_ 23 вовоиъ костюи®. Въ этоть везеръ невозможно 
буяло уридЯтыя съ ею — и я провель ночь очень 
бервокойно. Зашатя каши ревностко продолжались 
№ ша другой ешь. Только воръвечеръ я улучиль 
вреня восфлить мою милую. Й ошять нашель © ЕЪ 
объквовееножь дожазинежь шлать®. Оиз заемфилась, 
УеЖЕФЕЪ меня; во 2 ве уфлшилея ии 0 чешъ упомянуть 
+й ври дуугизъ. Когиз 22% усфлись и тевоконлии», 
Гретлежъ жеча ла: «иелираведлиьо был бы ве сказать 
визегю иаадемт другу © томъ, что из-диать рыше- 
№0 шежрт кожи.» Потонъ ока стала расжазыеать, 
зто 2002$ послфриятю разговора — тлф рфзь была 
© тожъ, кекъ кеждй изъ шзсъь шадфетея составить 
675% что-иибтдь ЕЪ 0141 —шежду икии пришлось къ 
слову, кажижьъ обруазонъ женшииф можно бы было 
уооворшижетьееть съои таланты и руколфльв и съ 
Больрою тоотребатть свое врешя? Из это одЖиЪ ИЗЪ 
бретьежь оредложихь, чтоб Гретленъ попыталась 
рабохеть дря шорлилки, которой вужиа теверь швея. 


| 


РЕ чТ 


Ай в. 
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Условившись съ хозяйкою модной лавки, Гретхенъ хо- 
дитъ къ ней каждый день на нЪсколько часовъ и по- 
лучаетъ за это хорошую плату. Только для прилич!я 
должна она переодЪваться въ извфстное платье, кото- 
рое каждый разъ оставляетъ тамъ; потому-что оно во- 
все нейдетъ къ ея обыкновенному образу жизни. Это 
объяспене успокоило меня. Не нравилось мнЪ толь- 
ко то, что такая молодая дфвушка проводитъ время 
въ открытой лавкф, гдЪ обыкновенное сборище 
всфхъ модницъ п модниковъ. Однако жъ я не рфшил- 
ся сдЪфлать никакаго замфчашя, и только молча 
предавался ревности. Младиий изъ братьевъ не- 
далъ миф на этоть разъ долго задуматься. Онъ при- 
ступилъ опять съ предложешемъ написать стихи, 
расказаль сюжетъ — и просилъ, чтобы я обдумалъ 
его и изложилъ теперь же. Онъ мнЪ говорилъ уже и 
прежде иЪеколько разъ объ этой темЪф. Въ подоб- 
ныхЪ случаяхъ я бывалъ всегда очень сговорчивъ; 
а потому и теперь нетрудно было достигнуть, что- 
бы я обстоятельно растолковалъ все, что тутъ есть ре- 
торическаго. Я даль ему поняте о составЪ сочи- 
неня ‚ и не безъ пользы привелъ въ образецъ мои 
собственныя и чуж!я произведеня этаго рода. 
Молодой человфкъ былъ съ хорошею головой, 
хотя безъ признаковъ поэтическаго таланта. Опъ 
входилЪ во всф подробности и хотфлъ узнать вею 
подноготную, такъ-что я сдфлалъ наконецъ за- 
мЪчан!е : «вы, кажется, какъ будто хотите за- 
хватить меня на дфадЬ и отнять у меня мое иску- 
ство.» «Не отказываюсь,» сказалъ онъ смЪясь: «но 
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что же? вфдь этимъ я не дфлаю вамъ никакаго вре- 
да. Рано ли, поздно ли — вы поступите въ универ- 
ситетъ; позвольте же покамфстъ попользоваться отъ 
васъ хоть ч$мъ-нибудь.» «Съ большимъ удовольств1- 
емъ,» отвфчалъ я—и подстрекнулъ, чтобы онъ самъ 
попробовалъ написать сочинеше: выбралъ бы мЪру 
стиховъ сообразно съ характеромъ предмета, и вооб- 
ше облумалъ бы все, что необходимо для этаго. 
Молодой человфкъ серьёзно принялся за дфл0; но 
ему не посчастливилось. Миф пришлось столько пе- 
реправлять, что легче и лучше было бы написать 
все самому. Въ подобныхъ занят1яхъ время прохо- 
дило скоро: всЪ были довольны и даже, можно ска- 
зать, счастливы. Гретхенъ также принимала участие 
въ этЬхъ бесфдахъ, и иногда очень удачно выска- 
зывала какую-нибудь мысль. День она работала у 
модистки, а вечеромъ мы обыкновенно собирались 
всЪ вмфстф. Хота не было больше заказовъ на сти- 
хи, однако жъ это не разстроивало нашихъ пиру- 
шекъ. Разъ только самолюб1е наше пострадало отъ 
того, что одно стихотворен!е возвращено было съ 
замфчанями: закащшикъ не былъ доволенъ имъ. Но 
и тутъ мы утБшили себя тБмъ, что сами считали 
это стихотворен!е за лучшее, а того, кто заказы- 
валъ, провозгласили дурнымъ зватокомъ. Братъ 
Гретхенъ, который однажды навсегда рЪфшился 
непрёмфино учиться, предлагалъ теперь разныя 
замысловатыя залачи РЪФшен!е ихъ очень занимало 
насъ. Но такъ-какъ оно не приносило намъ ника- 


КИХЪ существенных ь выгодъ, потому мы и должны 
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были устроивать наши маленьюя вечеринки н$- 
сколько умфреннФе. 

Съ этфхъ поръ внимане всфхъ поглощено было 
великимъ политическимъ событемъ — избрашемъ и 


коронованемъ Римскаго императора. 


Оставимъ на этотъ разъ курфирста Госиха — и 
обратимся къ Гретхенъ. Когда толпа разступилась, 
я увидЪлъ ее въ сопровожден!и Пилада и его возлюб- 
ленной. Эта троечка была теперь неразлучна. Только- 
что я столкнулся съ ними и поздоровался, тотъ- 
часъ же р»шено было провести этотъ вечеръ вмЪе- 
т$. Я не опоздалъ явиться. Вся наша компан!я 
опять собралась. У каждаго было что-нибудь сказать, 
расказать, замфтить: одному больше нравилось то, 
другому другое. «Ваши рЪ$чи, сказала наконецъ 
Гретхенъ, почти больше сбиваютъ меня съ толку, 
нежели всф происшествия этаго дня. Я никакъ не могу 
связать однаго съ другимъ изъ всего, что видфла 
сегодня; а о многомъ мнЪ хотфлось бы знать, для 
чего это дЪлается». Я отвфчалъ, что нетрудно ока- 
затьей эту услугу: пусть только скажетъ она, чЪмъ 
особенно интересуется. Гретхенъ сдфлала это: но 
когда я начиналъ ей объяснять что-нибудь, оказы- 
валось, что лучше бы было ей расказывать по по- 
рядку. Довольно удачно сравнилъ я эт$ церемонш съ 
сценическимъ зрфлищемъ, гдф занавфеъ вдругъ опу- 
скается, между-тфмъ, какъ актеры прололжаютъ 
играть; потомъ онъ опять поднимается— и зритель сно- 


ва можетъ принимать участе въ представлени. Такъ- 
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какъ я бывалъ всегда очень говорливъ, когда меня 
вызывали на это, то и теперь расказаль все съ са- 
маго начала до сегоднешняго вечера, въ самомъ 
лучшемъ порядк$—и, дая ясности расказа, не упу- 
стилъ случая воспользоваться грифхелемъ и большою 
аспидною доской. Только по временамъ то тотъ, то 
другой прерывали меня или какимъ-нибудь вопро- 
сомъ, или просто изъ желав!я поспорить. Къ об- 
щему удовольствтю я довелъ мой расказъ до конца. 
Гретхенъ очень утфшила меня тфмъ, что слушала 
съ постояннымъ внимашемъ. Наконецъ она побла- 
годарила меня. Она завидовала—по ея собственно- 
му выраженню—всфмъ, кто св$дущъ въ обществен- 
ныхъ событяхъ, кто знаеть—какъ, что происходитъ 
и что именно значитъ. Она призналась чистосердеч- 
но, что обязана мнЪ уже многими уроками, и зто 
сама желала бы быть мальчикомъ. «Если бы я 
была мальчикомъ, сказала она, мы съ вами славно 
бы учились въ университет.» Разговоръ продолжал- 
ся въ этомъ родф. Гретхенъ изъявила желание не- 
премфнно выучиться по-Французски. Въ необходимо- 
сти этаго языка она убфдилась въ модной лавкф. 
Я спросилъ, зазфмъ она больше не ходитъ туда (что 
замфтилъ въ послфднее время, когла вечеромъ мнЪ 
нельзя было надолго отлучаться изъ дому, и я нф- 
сколько разъ въ день, чтобы только посмотрфть на нее 
хоть минутку, проходилъ мимо лавки). Гретхеяъ от- 
вфчала, что ей не хотфлось сидфть тамъ въ такое 


безпокойвое время; а когда городъ придетъ опять 
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въ прежнее положение, она снова намфрена посЪ- 
щать модистку. 

РЪчь зашла о предстоящемъ днЪ избраня. Я 
расказалъь подробно, что и какъ будетъ происхо- 
дить—для большей ясности чертилъ все на доск$; 
потому-что зналъ обстоятельно м5сто избранйя съ 
его аатарями, тронами креслами и сЪдалищами. Мы 
разстались не поздно, и особенно въ приятномъ ра- 
сположенш духа. | 

Молодыхъ людей, которые отъ природы уже 
сформированы какъ-то гармонически, всего 0о- 
лфе и всего лучше связываетъ обстоятельство, 
если дфвушка любознательна, а молодой чело- 
вЪкъ довольно начитанъ. Она видитъ въ немъ твор- 
ца своего духовнаго существования, а онъ въ ней 
создане, которое обязано своимъ усовершенствова- 
немъ пе одной только природЪ, или случаю, или 
собственной охот, а взаимному желан1ю. Эта сис- 
тема обоюднаго дЪйств1я увлекательна — и мы 
не должны удивляться, что, со временъ стараго и 
новаго Абеларда, всегда изъ взаимнаго столкновеня 
двухъ существъ происходили так!я сильныя стра- 
сти, развивалось столько счастия и несчастий. 

Я обЪщалъ Гретхенъ подробно и обстоятельно 
расказать обо всемъ, что происходило въ послЪднее 
время, и чего надобно ожидать въ самый день ко- 
ронованя. Этотъ великй день уже приближался. 
Въ голов$ у меня больше всего вертфлось то, какъ 


я стану говорить ей, нежели то, о чемъ иадобно 
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сказать. Именно для этой только ц%ли л записалъ об- 
стоятельно все, что попадалось мнЪ на глаза, или 
просто подъ перо. Я восхищался уже зарапЪе, что 
расказъ мой на этотъ разъ будетъ удачнфе; потому- 
что прежде я велъ его безъ приготовлешя. На- 
конецъ вечеромъ, довольно поздно, я достигь жи- 
лиша Гретхенъ. Но очень часто простой случай 
приноситъ вамъ такя удовольствия, какихъ не мо- 
гутъ доставить и самые обдуманные планы. "Я 
нашелъ почти тоже общество; однако жъ было и 
нфекольчо новыхъ лицъ. Вс усфлись играть. Толь- 
ко Гретхенъ и меньшой братъ не покидали меня и 
помфетились около аспидной доски. Милая дфвушка 
съ такимъ сердезнымъ удовольств!емъ призналась, 
что хотя она иногородка, но стоила въ день избра- 
ня любой Франсфуртянки, и привимала въ этомъ 
торжественномъ праздникф искреннее участе. Са- 
мымъ дружескимъ образомъ опа благодарила меня 
за то, что я позаботился о ней, и былъ столько 
внимателенъ, что доставлялъ ей вездЪ пропускъ 
посредствомъ билетовъ, указашй, приятелей и раз- 
ными пособ!ями. 

Охотно слушала она, когда расказывали объ 
имперскихъ драгопфнныхъ камняхъ и украше- 
няхъ. Я обфщалъ, что мы будемъ смотрЪть ихъ 
вм}стЪ, при всякой возможности. ПТутя, она сдфлала 
нфсколько замфчанй, когда узнала, что новому им- 
ператору примфривали одежды и корону. Я зналъ, 
откуда лучше можно будетъ видЪфть всю церемон!ю, 
и потому предварительно обращалъ внимаше Грет- 


158 ГЕТЕ и ГРЕТХЕНЪ, 


хенъ на все предстоящее, и особенно на то, что 
виднфе будетъ съ ея м$ета. 

Бесфдуя такимъ образомъ, мы и пбзабыли по- 
думать о томъ, который часъ. Было уже за пол- 
ночь. Я вспомнилъ, что къ несчастю ие взялъ 
ключа отъ моей комнаты. Итти нельзя было: дома 
подняли бы за это шумъ. Я сообщилъ Гретхенъ о 
своемъ затруднении. «Если такъ, сказала она, то самое 
лучшее—просид$ть здЪфсь всфмъ до утра». У братьевъ 
и прочихъ гостей была уже эта мыель; потому-что 
не знали, какъ размфститься на ночь. Дфло было 
ршено скоро. Гретхенъ пошла варить кофе. Но 
такъ-какъ свфчи уже догорали, то она принесла 
прежде большую м$лдную лампу, и зажгла ее. 

Кофе на нфсколько времени разогналъ дремоту; 
но мало по малу игра сдФлалась вялою; разговоръ 
прекратился. Мать заснула въ большихъ креслахъ. 
ПриЁзже гости, утомленные дорогой, задремали, кто 
гдф могъ. Пиладъ и его любезная сидЪли въ угол- 
ку. Она положила голову къ нему на плечо и зас- 
нула; онъ также недолго бодрствовалъ. Меньшой 
братъ, сидя за аспиднымъ столомъ, сложивъ руки, 
положилъ ихъ передъ собой и легъ на нихъ щекой. 
Я помфстился у окна за столомъ; Гретхенъ сидЪфла 
подл$ меня; мы тихо разговаривали. Наконецъ сонъ 
одолфлъ и ее: она склонилась головой ко мн на 
плечо и скоро задремала. Такимъ образомъ я остался 
одивъ, бодрствуя въ самомъ странномъ положении. 
Наконецъ заботливый братъ смерти успокоилъ и 


меня. Я заснулъ, а когда проснулся, было уже 
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свфтло. Гретхенъ стояла передъ зеркаломъ и по- 
правляла на себЪ чепчикъ. Она была еще очарова- 
тельнфе, и когда я уходилъ, очень нфжно подала 
мн руку. Заднею дорожкой я тихонько прокрался 
домой; потому-что съ этой стороны, конечно не 
безъ ссоры съ сосфдомъ, отецъ мой сдЪлалъ въ 
стфнф, обращенной на эту часть города, маленькое 
слуховое окно. Мы всегда избфгали этой стороны, 
когда хотфли притти домой такъ, чтобы никто не 
замфтилъ. Мать моя, которой заступничество всегда 
спасало насъ отъ бфлды, утромъ за чаемъ прикры- 
ла мое отсутстве тфмъ, что я рано ушелъ со дво- 
ра. Такимъ образомъ эта невинная ночная бесфда 
осталась безъ всякихъ непрятныхъ для меня по- 


слЪдетвй. 


3-е Апрфля 1764 года было днемъ коронации. 
Погода благопраятствовала, и весь городъ быль въ 


движении. 


Я условился съ Гретхенъ, съ Пиладомъ и его 
любезною сойтись гдЪ-нибудь въ назначенвый часъ. 
Городъ былъ уже освЪфщенъ во всфхъ концахъ и 
углахъ, когда я отыскалъ моихъ друзей. Я подалъ 
руку Гретхенъ, и мы, переходя отъ однаго дому 
къ другому. были совершенно счастливы. Братья 
гуляли сначала также вмфстЪ съ нами, но потомъ 
потерялись въ толп. Домы н$фкоторыхъ посланни- 
ковъ ихлюминованы были великолЪпно: передъ нами 
было такъ свфтло, какъ будто днемъ. 
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Между деревьями стояли блистательныя пира- 
миды и шары на прозрачныхъ пьедесталахъ. Отъ 
дерева къ дереву протянуты были свфтлыя гирлян- 
ды, на которыхъ висфли люстры. Во многихъ мЪфс- 
тахъ раздавали народу хлфбъ и калбасы; не было 
недостатка и въ винф. 

Взявшись рука за руку, мы всф четверо ходи- 
ли взадъ и впередъ съ истиннымъ наслаждешемъ. 
ПодлЪ Гретхенъ, я воображалъ, что гуляю въ сча- 
стливыхъ поляхъ элиз1ума, гдф снимаютъ съ деревъ 
кристальные сосуды, которые тотчасъ наполня- 
ются желаннымъ виномъ, и плоды, которые по 
желан1ю превращаются въ какую угодно пищу. Од- 
но изъ такихъ желав! почувствовали наконецъ и 
мы — и, предводимые Пиладомъ, нашли очень мило 
устроеняый домикъ. Изъ гостей тамъ пе было ни- 
кого: всф толпились на улицахъ. Мы были очень 
рады, что оставались совершенно одни, и провели 
болылую часть ночи очень весело и счастливо во 
взаимныхъ изияняхъ дружбы и любви. Я прово- 
дилъ Гретхенъ до дому; она поцфловала меня въ 
лобъ. Это былъ первый и посл6дшй поцфлуй: я не 
видалъ ея болфе. 

На другое утро я лежалъ еще въ постел%, 
какъ вошла въ комнату мать моя, разстроепная и 
печальная. У нея всегда тотчасъ можно было за- 
мфтить, если она огорчена чЪмъ-нибудь. «Вставь, 
еказала она, и. приготовьсл къ большимъ неприят- 
ностямъ. Узнали, что ты посфщаешь дурное обще- 
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ство, и запутался въ самое опасное и скверное дф- 
ло. Отецъ внЪ себя; мы насилу уговорили его, чтоб 
онъ поручилъ кому-нибудь разузнать это все обсто- 
ятельно. Останься въ этой комнат, и ожидай, 
что будетъ. Совфтникъ Шнейдеръ придетъ сюла: 
онъ имфетъ поручеве какъ отъ отца, такъ и отъ 
начальства. ДЪФло поступило уже въ судъ, и можеть 
принять очень дурной оборотъ. » 

Я вадЪфлъ ясно, что дфло это понвмаютъ со- 
всфмъ не такъ, какъ оно было. Но все-таки чув- 
ствовалъ немалое безпокойство ири мысли, что 
придется открыть всЪ мои связи. Г. Шнейдеръ, 
старый другъ нашего дома, вошелъ наконецъ въ 
комнату; на глазахъ у него были слезы. Онъ взялъ 
меня за руку и сказалъ: «очень жаль, что прихо- 
жу къ вамъ по такому дЪлу. Я викогда не думалъ, 
чтобы вы способны были запутаться въ так!я свя- 
зи. Но чего не дЪФлаютъ худое товарищество и дур- 
ные примфры! И мудрено ли молодаго, неопытнаго 
человфка шагъ за шагомъ довести до преступления? » 
Я отвфзалъ, что не знаю никакаго преступлен1я, и 
не посфщалъ пикогда дурныхъ обществъ. «Те- 
перь рфчь не о защищен, возразилъ Шнейдеръ, 
а только о розыск и о чистосердечномъ при- 
знан!и съ вашей стороны.» «Чего жъ вы хоти- 
те отъ меня?» спросилъ я. Онъ сФфаъ, вынулъ бу- 
магу и началъ допросъ. «Не рекомендовали ли вы 
на такое-то мЪсто №. М. вашему д$душкЪ?» «Ре- 
комендовалъ, » отвфчалъ я. «Гдф вы познакомились 


съ нимъ?» «Во время прогулки.» «Кто еще былъ 
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съ вами?» Я сталъ въ-тупикъ: мн не хотф- 
лось измфнять моимъ друзьямъ. «Молчан!е тутъ не 
поможетъ, продолжалъ Шнейдеръ; все уже из- 
вЪстно.» «Что жъ извфстно?» спросилъ я. «Что 
этотъ человфкъ рекомендованъ вамъ другими такаги 
же разбора, а именно ““".» ЗдЪеь назвалъ онъ имен: 
трехъ особъ, которыхъ я никогда не знавалъ и да 
же не видалъ. Я объяснилъ это моему допрощику 
«Вы говорите, продолжалъ Шнейдеръ, что не 
знаете этихъ людей, а между-тфмъ часто имфли съ 
ними сношеня.» «Рфшительно никакихъ, отвф- 
чалъ я; кромф М. №М., какъ я сказалъ уже вамъ, 
пе знаю ви однаго изъ поименованныхъ вами лицъ, 
да и того видфаъ только во время прогулки.» 
«Часто бывали вы въ улипЪ ‘*”’?» «Никогда,» 
отвфчалъ я. Это не совсфмъ согласно было съ ис- 
тиной. Однажды я провожалъ Пилада къ его лю- 
безной, которая жила въ этой улипЪ. Но мы про- 
шли заднею калиткой, и оставались въ саду въ бе- 
сфдкЪ; а потому я полагалъ, что можно позволить 
себЪ такую увертку: дФйствительно, въ самой ули- 
ц$ я не бывалъ. 

Добрый Шнейдеръ сдЪлаль еще нфсколько во- 
просовъ; но на всф я отвфчалъ отрицательно; пото- 
му-что мнф ничего не было извфстно о томъ, о 
чемъ онъ желалъ знать. Это, казалось, огорчило 
его. Онъ сказалъ: «вы худо платите за мою дов\- 
ренность и доброе расположеве къ вамъ. Я ори- 
телъ спасти васъ. Вы не можете отрицать, что: со- 
чиняли для этихъ людей, или для ихъ сообщниковъ, 
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письма, составляли планы, и такимъ образомъ по- 
могали ихъ плутнямъ. Я пришелъ спасти васъ. Рфчь 
пдетъ не о какихъ-нибудь пустякахъ, а о поддЪл- 
к$ почерковъ, о Фальшивыхъ завфщаняхъ, вексе- 
ляхъ и тому подобныхъ вещахъ. Я пришелъ не 
только какъ другъ дома, я пришелъ отъ имени пра- 
вительства, по приказанию его. Изъ уваженя къ 
вашему семейству и вашей молодости, оно хочетъ 
пошадить васъ и н$фкоторыхъ другихъ молодыхъ 
людей, которые, подобно вамъ, завлечены въ этЪ 
сЪти.» Меня удивило то, что въ числЪ лицъ, кото- 
рыя назвалъ онъ, не было именно тЪфхъ, съ кото- 
рыми обыкновенно бывалъ я въ сношен!яхъ. Хотя 
обстоятельства не согласовались, но они были за- 
тропуты, и я могъ еще надфяться спасти моихъ 
друзей. Но Шнейдеръ дЪлался часъ отъ засу на- 
стойчив$е. Я не могъ не сознаться, что нерфдко по- 
здно возвращался домой, что умфлъ запастись клю- 
земъ отъ комнаты, что неразъ видали меня въ у- 
веселительныхъ домахъ съ людьми изъ низшаго 
класса и подозрительнаго вида, что дфвушки вм$- 
ст съ нами запутапы въ это дфло. Однимъ сло- 
вомъ, теперь уже ясно было, что все извфстно, кро- 
м именъ. Это только и придавало еще мнф Ду- 
ху упорно молчать. «Не доводите меня до того, 
сказалъ Шнейдеръ, чтобъ я ушелъ отъ васз. 
ДЪло не терпитъь отсрочки, Сейчасъ же въ саФдъ 
за мною придетъ другой, который не позволитъ шу- 
тить этимъ. Не упрямьтесь же, чтобъ не испортить 


АФла и безъ того дурнаго. » 


164 ГЕтЕ и ГРЕТХЕНЪ, 


Я живо вообразилъ себф положене добрыхъ 
братьевъ, и особенно Гретхенъ. Мн представлялось 
уже, что ее схватили, допрашиваютъ, наказали, о- 
позорили... Меня освфтило будто молшей : можетъ 
быть, эти братья, хотя они всегда казались мнЪ че- 
стными, дфйствительно запутаны въ такое скверное 
д%ло — по крайней мЪфрф стариий, который мнЪ 
никогда не правиася. Онъ всегда приходиль домой 
позже, и мало умфлъ расказать что-нибудь весе- 
лаго. Но все-таки я удерживался отъ признания. 
«Самъ я, лично, сказалъ я, никогда и въ мы- 
сляхъ не имфалъ дурнаго, и съ этой стороны совер- 
шенно споокоенъ, Да не можетъ быть, чтобъ и т%, 
съ которыми велъ я знакомство, были виноваты въ 
какихь-нибудь дерзкихъ поступкахъ, а тфмъ больше 
въ преступлев1яхъ. Пусть ихъ отыскиваютъ, пусть 
найдутъ, допросятъ, накажутъ—я, по крайней мЪрЪ 
до сихъ поръ, не могу еще ви въ чемъ упрекнуть 
себя, да не могу сказать пичего и къ ихъ обвичен!ю: 
опи обходились со мною дружески.» ПШнейдеръ ие 
далъ мнф кончить и сказаль съ нфкоторымъ дви- 
жен!емъ: «да, ихъ отыщутъ! эти негодяи собира- 
лись въ трехъ домахъ.» Оняъ назвалъ улицы и до- 
мы; къ несчаетю между ними было имя и того 
дома, куда я обыкновенно ходилъ. «Первое ги%з- 
до уже раззорепо, продолжалъ опъ, а въ оту 
минуту раззоряютъ и оба друмя. Скоро все объяс- 
нится. Признайтесь чистосердечно и избавьте себя 
отъ судейскихъ допросовъ, очпыхъ ставокъ и всфхъ 
подобныхъ непрятностей.» Ломъ былъ названъ; 
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теперь безиолезно было уже запираться. Я налд%ял- 
ся даже, что признане мое послужитъ въ пользу 
моихъ друзей; потому-что увфрень былъ, что сбо- 
рища наши не имфли никакой дурной цЪли. «Са- 
дитесь, сказаль я Шнейдеру, остановивъ его уже 
у дверей: я раскажу все откровенно, чтобъ облег- 
чить сердце и вамъ и себЪ. Объ одномъ только 
прошу: не сомнфвайтесь въ моей искренности. 

Я началъ расказывать весь ходъ дфла. Сначала 
говорилъ я спокойно и обдуманно; по чЪмъ боль- 
ше приводилъ па память лица, предметы, проис- 
шеств!я и оживлялъь въ воображенш прошедшее, 
чфмъ больше, такъ сказать, предаваль уголовному 
суду столько невинныхъ радостей, столько чистыхь 
наслажден!й, тфмъ болфе подступало въ груди Ъдкое 
чувство, такъ-что я залился наконецъ слезами и 
предался неудержимому страданю. Добрый Шней- 
деръ былъ увфренъ, что теперь только, именно 
этимъ путемъ, можетъ объясниться настоящая тай- 
на. Опь считалъ мою горесть признакомъ, что я 
готовъ уже признаться въ ужасномъь замыелЪ, а по- 
тому всфми силами старался успокоить меня. Отъ 
этаго открыт!я для пего зависфло все. Правда, ему 
не вполнф удалось успокоить меня, однако жъ столь- 
ко, что я могъ продолжать расказъ. Хотя онъ 
увфренъ былъ, что связи наши были самыя невин- 
ныя, однако жъ все еше сомнЪвалея пфсколько, и 
предложилъ мнф новые вопросы; этимъ онъ снова 
разстроилъ меня, и пробудиль во мнф страдания и 


слезы. Наконецьъ я началь увфрять, что мнЪ 
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сказать болфе нечего. «Я очень хорошо знаю, гово- 
рилъ я, что мнЪ нечего бояться: я совершенно не- 
виненъ, изъ хорошей Фамил!и и пользуюсь хорошей 
репутащей; но тф, можетъ быть, точно также ни 
о чемъ не знаютъ, и между-тфмъ ихъ не призна- 
ютъ невинными, не окажутъ никакаго свисхожденя. » 
Я тогда же объявилъ, зто ежели друзей моихъ ве 
пощадятъ такъ же, какъ и меня, если не будутъ 
смотрфть сквозь пальцы на ихъ глупости и не про- 
стять этфхъь шалостей, то я сдфлаю что-нибудь 
вадъ собой, и отъ этаго никто не удержитъ меня. 
Добрый Шнейдеръ старался успокоить меня и на 
счетъ этаго; но лне довфрялъ ему. Когда онъ оста- 
вилъ меня, я былъ въ ужасномъ положенш. Я 
упрекалъ себя за то, что расказалъ все и вывелъ 
наружу наши связи. Я видфаъ напередъ, что 
вс этБ, можно сказать, еще ребяческмя интриги и 
шашни перетолкуютъ совсфмъ иначе, что, можетъ 
быть, и добраго Пилада я запуталъ теперь и 
надЪлалъ ему тьму непраятностей. ВсБ эт мысли 
одна за другою тфенились въ душ$ и усиливали ея 
страдан!я, такъ-что, не зная наконецъ, чфмъ помочь 
горю, я бросился на полъ и плакалъ. 

Не знаю, долго ли бы пролежалъ я, какъ вдругъ 
вошла въ комнату сестра. Она ужасвулась, увидЪвт 
такое отчаяше, и сдфлала все, чтобъ только успо- 
коить меня. Она расказала, что какой-то маги- 
стратсьй чиновникъ ожидалъ возвращеня Шней- 
дера виизу у отца; послЪ того они оставалиси 


ифсколько запершись; ваконецъ оба ушаи и быль 
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по-видимому довольны другъ другомъ. Разговари- 
вая между собою, они очень смфялись; сестр% 
показалось даже, что она слышала слова; ну, те- 
перь все улажено; дфло самое пустое! «Да, ко- 
нечно, сказалъ я, дЪфло самое пустое для меня, для 
насъ, потому-что я не сдфлалъ никакаго престу- 
плен1я, да если бы и сдфлалъ что-нибудь, такъ 
знали бы, какъ помочь мяЪ; но они, опи.... кто за 
нихъ заступится?» Сестра старалась всфми средства- 
ми утфшить меня. Опа приводила въ доказатель- 
ство, что если ужъ хотятъ выпутать изъ этаго дз- 
ла богатыхъ, то и на шалости бЪдняковъ должны 
смотрЪфть сквозь пальцы. Но все это нисколько мнЪ 
не помогало. Только-что вышла она, я опять пре- 
дался горю: въ воображении тЪфснились картины 
прошедшихъ радостей и образы дЪ@ствительнаге 
и возможнаго несчаст!я. Я расказывалъ себф мы- 
сленно сказку за сказкой, видфлъ впереди только 
горе за горемъ; особенно мучило то, что я впуталъ 
въ так1я непр1ятности и себя и Гретхентъ. 

Добрый Шнейдеръ совфтовалъ миф покамЪетъ 
ие выходить изъ комнаты и ви съ кфмъ не гово- 
рить объ этомъ дфлЪ, кромф$ домашпихъ. Для мепя 
это было хорошо: я желалъ быть совершенно одинъ. 
Мать и сестра по временамъ посфшали меня все- 
гда съ полною готовностю помогать мнЪф вефми 
возможными утфшеиями. Он приходили и на дру- 
гой день и сказали, что отецъ теперь уже успоко- 
ился и совершенно простилъ меня. Я принялъ ато 
съ благодарностю; но предложеше его, что могу 
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выходить съ нимъ и видфть инсигн!и имперм, ко- 
торыя теперь показываютъ любопытнымъ, откао- 
нилъ упрямо. Я объявилъ рфшительно, что не хочу 
ничего знать ни о Римской имперм, ни о томъ, 
что дфлается въ свЪфтф, пока мнЪ не будетъ извЪ- 
стно объ окончании моего дфла: для меня оно не 
могло имфть дальнЪйшихъ послЪдетвай. Но что ста- 
лось съ моими бфдными друзьями! Ни мать, ни 
сестра не могли мнЪ ничего сказать объ этомъ и 
оставили меня однаго. На слфдующий день сдЪфлано 
было еще нфсколько опытовъ вытащить меня изъ 
дому, чтобы участвовать при торжественныхъ це- 
ремон1яхъ. Напрасно! 


Я не находилъ теперь больше ни въ чемъ удо- 
вольствя, и только думалъ о моемъ несчастш, 
представляя его въ воображени въ тысячЪ различ- 
ныхъ образовъ. Весь мой творческй талантъ, вся 
моя поэз!я и реторика кружились около одвой сер- 
дечной раны — и, дЪйствуя сильно и живо, грозили 
мн$ болфзн!ю и Физическою и моральною. Въ та- 
комъ печальномъ положеши пичто не влекло и не 
занимало меня. Мн сильно хотфлось знать только, 
что случилось съ Гретхенъ и съ моими друзьями, 
чЪмъ кончились розыски; нашли ли ихъ дфбстви- 
тельно запутанными въ это дфло, или невинными. 
Воображене разрисовывало все различными краска- 
ми, и безъ сомнфн!я всегда представляло моихъ дру- 
зей невинными и совершенно несчастными. То, же- 


лая избавить себя отъ этой мучительной неизвЪстно- 
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сти, я писадъ самое грозное письмо къ Шнейлеру, 
чтобы онъ не скрывалъ отъ меня дальнфйшаго хо- 
да дЪла, то разрываль опять письмо, страшась уз- 
нать навфрио о моемъ несчасти и лишить себя 
утфшен!й Фантази, которая до сихъ поръ попере- 
мфино то пугала меня, то успокоивала. 

Такъ проводилъ я дни и ночи: ужасная неиз- 
вЪетность терзала и томила меня, такъ-что я 
былъ наконецъ очень радъ, когда сдфлался боленъ — 
и довольно сильно. Должны были позвать лекаря 
и подумать о средствахъ — успокоить меня. Пола- 
гали, что можно достигнуть этаго, увфривъ меня, 
что со всфми, которые болфе или менфе запутаны 
въ этомъ дфлЪ, поступлено очень снисходительно, 
что любимые друзья мои отпущены какъ совершен- 
но безвинные, только съ легкимъ выговоромъ, и 
что Гретхенъ уфхала изъ города и возвратилась на 
родину. О послфднемъ обстоятельствЪ долго не ска- 
зывали — и оно подфйствовало на меня не совсфмъ 
хорошо: я видфаъ въ этомъ недобровольный отъ- 
Ъздъ, а позорное изгнаше. ТЪлесное и душевное со- 
стояше мое не улучшилось: я терзалея по-прежнему 
и имфлъ довольно времени обдумать удивительиЪй- 
ий романъ плачевнаго содержания и, какъ водит- 
ся, сь трагическою катастроФою. 

Такъ было со мной — и это поперемфнно то 
способствовало выздоровлению, то замедляло его. 
Н$котораго рода тайная досада присоединилась еще 
къ прочимъ чувствованямъ: я видфлъ ясно, что за 


мной наблюдали. Ежели передавали мнЪ какую-ви- 
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будь запечатанную записку, то всегда подсматрива- 
ли, какое дЪйств!е произведетъ она: буду ли я хра- 
нить ее въ тайнф, или положу на столъ ит. п. 
Изъ этаго я догадывался, что Пиладъ, или кто-ни- 
будь изъ братьевъ, или даже сама Гретхенъ, вЪфро- 
ятно дфлали попытку писать ко мнф, чтобы дать 
извЪст1е о себф, или получить отъ меня. Въ моемъ 
положен это еще больше огорчало меня и дава- 
ло новый поводъ предаваться догадкамъ и те- 
ряться въ лабиринтЪф мечтавий. 

Это продолжалось недолго. МнЪ далв еще но- 
ваго присмотрщика. Къ счаст!ю, это былъ человЪ къ, 
котораго я любилъ и уважалъ. Онъ занималъ м$сто 
учителя въ одномъ знакомомъ домф. Теперь его 
воспитанникъ ходилъ въ университетъ, и потому онъ 
часто нав$щалъ меня въ моемъ горестномъ положе- 
ни. Не пашли ничего естественнфе, какъ очистить 
ему комнату подл$ моей: онъ долженъ былъ зави- 
мать меня, успокоивать и, какъ можно было замф- 
тить, держать всегда на глазахъ. Я сердечно лю- 
билъ его и прежде еще довфрялъ ему многое 
(кром$ любви къ Гретхенъ), а потому и теперь 
рфшилсея быть съ нимъ совершенно откровениымъ. 
Лля меня несносно было жить съ кфмъ-нибулдь вмф- 
ст и скрытничать отъ него. Я недолго медлиль и 
расказаль всю исторю. Воспоминаше всфхъ, даже 
самыхъ малфйтихт подробностей протекшаго сча- 
сття, и чистосердечный расказъ облегзили меня. 
Другъ мой, какъ человфкъ благоразумный, увидфлъ, 


что лучше познакомить меня съ окопчавемъ этой 
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исторш, хотя по частямъ, но чтобы я могъ судить 
уже и объ остальномъ. Онъ надфялся, АЪйствуя по- 
стоянно на умъ, убфдить меня, что я долженъ оду- 
маться, забыть прошедшее и начать новую жизнь. 
Сназала онъ растолковалъ мнъ, какаго звамя бы- 
ла та молодежь, которую видалъ я у братьевъ; 
сказалъ, какъ, увлекшись, они, сперва дерзкими ми- 
стихикащями, потомъ разными непозволительными 
шалостями, наконецъ дая забавы, начали ма- 
стерить деньги и т. д. Такимъ образомъ дЪйстви- 
тельно образовалась маленькая шайка, къ которой 
отъ певфдЪн!я присталн и друге. Пайка эта зани- 
‚малась поддфлкою почерковъ, разными непозволи- 
тельными интригами и еше болфе пепозволительны- 
ми замыслами. Братья, о которыхъ нетерпфливо 
спрашивалъ я, были нисколько невиноваты: опи 
были знакомы только съ этими негодяями, но не 
имфли съ ними пикакихъ общихъ умысловъ. Мой 
клентъ, котораго я рекомендовалъ дфдушкф, былъ 
одинъ изъ первыхъ плутовъ. Эта-то рекомендащя 
и навела на мой слЪдъ. Онъ домогался мфста для 
того, чтобы дЪфйствовать свободнфе и прикрыть нф- 
которыя проказы. Наконецъ я не могъ удержаться 
и спросилъ, что сдфлалось съ Гретхенъ, къ ко- 
торой въ первый разъ въ жизни, но навсегда, я по- 
чувствовалъ страстную любовь. Другъ мой покачалъ 
головой и засмфялся. «Успокойтесь, отвфчалъ онъ, 
эта дфвущка отдфлалась прекрасно и получила пре- 
восходный аттестатъ. Шельзя было найти въ ней 
ничего, кромЪ хорошаго и милаго. Судьи были къ ней 


172 ГЕтЕ и ГРЕТХЕНЪ. 


благосклонны и не могли отказать ей въ позволен!и 
удалиться изъ города, чего она такъ желала. То, въ 
чемъ призналась она касательно васъ, дфлаетъ ей 
честь. Я самъ читалъ ея показане въ секретныхъ 
бумагахъ и видЪфлъ ея подпись.» «Подоись! вскри- 
чалъ я, подпись, отъ которой зависитъ мое счасте 
и несчасте! Въ чемъ же призналась она, что под- 
писала?» Другъ мой медлилъ отвЪфчать; но ясное 
выражев!е лица его показывало, что онъ пе скры- 
ваетъ ничего неприятнаго. «Если вы непремфнно хо- 
тите знать это, отвьчалъ онъ наконецъ, то выслушай- 
те. Когда рфчь была о вашемъ знакомствЪ съ нею, 
она сказала очень откровенно: не хочу запираться, я 
часто и даже охотно видалась съ нимъ; но я всег- 
да смотрфла на него какъ на мальчика, и склоп- 
ность моя къ нему была просто братская. Во мно- 
гихЪ случаяхъ я давала ему добрые совЪты, и вмф- 
сто того, чтобы подстрекать къ какому-нибудь дву- 
смысленному поступку, удерживала всегда, чтобы 
онъ не принималъ участия въ замышаяемыхъ ша- 
лостяхъ, которыя могли бы повредить ему. 

Другъ мой продолжалъ еще расказывать, какъ 
Гретхенъ играла роль наставницы; но я уже ие 
слушалъь болфе. Меня ужасно оскорбило то, что въ 
бумагахъ она назвала меня мальчикомъ. Я рЁшился 
одним разомъ убить въ серлиф всякую склонность 
къ ней, и наотрфзь объявилъ моему другу, что от- 
нынЪ все кончено! Я не говорилъ больше о ней, 
не произносиль даже ея имени. Ио все-таки не 


могъ освободиться оть дурной привычки думать о 


ГЕтЕ и ГРЕТХЕНЪ. 173 


ней, оживлять въ воображении ея образъ, ея поступ- 
ки, ея премы, хотя все это представлялось конеч- 
но уже въ другомъ свфтЪ. Невыносимымъ казалось 
мнЪ то, что лЪфвочка, которая много-что двумя го- 
дами старше меня, считаетъ меня ребенкомъ, между- 
тЪмъ, какъ я самъ представлялъ себя уже моло- 
дымъ человфкомъ умнымъ и опытнымъ. Теперь для 
меня противно было ея холодное обращене, кото- 
рое такъ очаровывало прежде; Фамильярность, ко- 
торую она позволяла себф, но на которую мнЪ не 
позволяла отвфчать тфмъ же, была теперь нена- 
вистна. Но все это еще бы ничего, если бы я не 
въ-правЪ$ былъ считать ее хитрою и самолюбивою 
кокеткою за то, что она подписала мое поэтическое 
послане — и этимь самымъ уже фФорменнымъ об- 
разомъ призналась мнЪ въ любви. Таинственныя ея 
посфщен!я модистки также были теперь подозри- 
тельны. Однимъ словомъ. я до тфхъ поръ преда- 
вался этимъ подозрЬшямъ, пока пе затемнилъ всфхъ 
ея любезныхъ качествь. Я былъ убфжденъ вполн— 
и рфшился оставить ее... но—этотъ милый обраэъ! 
ахъ, онъ каждый разъ, какъ только представлялея 
мнф, обличалъ меня во лжи. А это случалось очень 
часто. 

Наконецъ все-таки была же вырвана изъ серд- 
ца эта стрфла съея жаломъ. Теперь спрашивалось— 
какъ призвать на помощь юношескую, внутреннюю 
силу исцфления? Дуйствительно, я началъ укрЪ- 
пляться душевно — и первое, что тотчасъ же ос- 


тавлепо быио, это вопли и слезы: я считадлъ ихъ 
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теперь просто ребячествомъ. Болылой шагъ къ ис- 
цфлен!ю! Прежде, бывало, я половину ночей преда- 
вался страдан!ямъ. Слезы и вопли наконецпъ довели 
меня до того, что я не могъ почти глотать — съ 
болью принималъ пишу и питье. МнЪ казалось, что 
вмфстЪ со мною страдаетъ и другая близкая мн% 
грудь. Досада, которую чувствовалъ я при горькихъ 
открыт1яхъ истины, дала мнф возможность изгнать 
изъ сердца всякую слабость. Я находилъ это вепро- 
стительнымъ, что сномъ, спокойств!емъ и здоровьемъ 
жертвую дфвушк$, которая до того забылась, что 
смотр$ла ва меня какъ на молокососа и выказыва- 
ла себя въ отношени ко мнЪ не больше, какъ 
заботливою нянюшкой. 

Нетрудно было убфдиться такимъ образомъ, что 
д\фятельная жизнь разсфетъ совершенно эти горьк!я 
размышления, ее ль, паока оао ь алое 


ОБЪ ОДИССЕЪ, ПЕРЕВОДИМОЙ 
ЖУКОВСКИМЪ. 


Изъ письма къ Н. М. Языкову. 


Появлеше Одиссеи произведетъ эпоху. Одиссея 
есть рфшительно совершеннфйшее произведеше всфхъ 
вЪковъ. Объемъ ея великъ; И.мада предъ нею эпи- 
зодъ. Одиссея захватываетъ весь древы!й м!ръ, пу- 
бличную и домашнюю жизнь, всф поприща тогдаш- 
нихъ идей съ ихъ ремеслами, знаньями, вфрованья- 
ми... Словомъ, трудно даже сказать, чего бы не об- 
няла Одиссея, или что бы въ ней было пропущено. 
Въ продолжен!е н$еколькихъ вфковъ служила она 
неизсякаемымъ колодцемъ для древнихъ, а потомъ 
и для всфхъ поэтовъ, изъ нея черпавшихъ предме- 
ты для безчисленнаго множества трагедий, комедий... 
Все это разнеслось по всему свфту, сд$лалось до- 
стоявемъ всфхъ, а сама Одиссея позабыта. Участь 
Одиссеи странна: въ Европф ее не оцфнили. Виной 
этаго отчасти недостатокъ перевода, который бы пе- 
редавалъ художественно великол$пнфйшее произве- 
дене древности; отчасти недостатокъ языка, въ та- 
кой степени богатаго и полнаго, на которомъ от- 
разились бы всф$ безчисленныя, неуловимыя красоты 


какъ самаго Гомера, такъ и вообще Эллинекой рфчи; 
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отчасти же недостатокъ наконецъ и самаго народа, 
въ такой степени одареннаго чистотою дфвственнаго 
вкуса, какая потребна для того, чтобы почувствовать 
Гомера. 

Теперь переводъ первфйшаго поэтическаго тво- 
рен1я производится на язык, полнфйшемъ и богатЪй- 
шемъ всфхъ Европейскихъ языковъ. 

Вся литературная жизнь Жуковскаго была какъ 
бы приготовлешемъ къ этому дфлу. Нужно было 
его стиху выработаться на сочинешяхъ и перево- 
дахъ съ поэтовъ вефхъ нащй и языковъ, чтобы 
сдфлаться потомъ способнымъ передать вЪчный 
стихъ Гомера; уху его наслушаться всфхъ лиръ, да- 
бы сдЪфлаться до того чуткимъ, чтобы и оттфнокъ 
Эллинскаго звука не пропалъ. Нужно было, мало то- 
го, что влюбиться самому въ Гомера, но получить 
еще страстное желаше заставить вс$хъ соотечествен- 
никовъ своихъ влюбиться въ Гомера на эстетичес- 
кую пользу души каждаго изъ нихъ. Нужно было 
совершиться внутри самаго переводчика многимъ 
такамъ событ1ямъ, которыя привели въ большую 
стройность и спокойстые его собственную душу, 
необходимыя для передачи произведеная, замышлен- 
наго въ такой стройности и спокойствш. Нужно 
было наконець сдфлаться глубже Христаниномъ, 
дабы пробрфети тотъ прозираюций, углубленный 
взглядъ на жизнь, котораго никто не можетъ имфть 
кром$ Христанина, уже постигнувшаго значеше жи- 
зни. Вотъ сколькимъ условаямъ нужно было вы- 
полниться, чтобы переводъ Одиссеи вышелъ не раб- 
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ская передача, но послышалось бы въ немъ с.40в0 
живо—и вся Росейя приняла бы Гомера какъ роднаго. 

За то вышло что-то чудное. Это не переводъ, 
но скорЪфй возсоздан!е, возстановленье, воскресенье 
Гомера. Переводъ какъ бы еще болфе вводитъ въ 
древнюю жизнь, нежели самъ оригиналъ. Перевод- 
чикъ незримо сталъ какъ бы истолкователемъ Гомера; 
сталъ передъ читателями какъ бы какимъ-то зри- 
тельнымъ, выясняющимъ стекломъ, сквозь которое 
еще опред лительнфй и яснфй выказываются вс% без- 
численныя его сокровища. 

По моему всЪф нынфшн!я обстоятельства какъ бы 
нарочно остановились такъ, чтобы сдЪлать появленте 
Одиссеи почти необходимымъ въ настоящее время: 
въ литератур, какъ и во всемъ, охлаждеше. Какъ 
очаровываться, такъ и разочаровываться устали и 
перестали. Даже эти судорожныя, больныя произве- 
ден!я вЪка, съ примфсью всякихъ непереварившихся 
идей, нанесенныхъ политическими и прочими бро- 
жен!ями, стали значительно упадать; только одни 
задн!е чтецы, привыкиие держаться за хвосты жур- 
нальныхъ вождей, еше кое-что перечитываютъ, не 
замфчая въ простодупии, что козлы, ихъ предводив- 
ице, давно уже остановились въ раздумьи, не зная 
сами, куда повести заблудиия стада свои. Словомъ, 
именно то время, когда слишкомъ важно появленте 
произведен!я, стройнаго во всфхъ частяхъ своихъ, 
которое изображаетъ жизнь съ отчетливостью изу- 
мительной, и отъ котораго вфетъ спокойств!емъ и 


простотой почти младенческой. 
Современникъ, Т, ХЫИ. 42 
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Одиссея произведетъ у насъ вмяше какъ в006- 
ше на всьъхь, такъ и отдьльно на каждаго. 

Разсмотримъ то влляше, которое она можетъ у 
насъ произвести вообще на всъхь. Одиссея есть имен- 
но то произведене, въ которомъ заключились всв 
нужпыя условя, дабы сдфлать ее чтешемъ всеоб- 
щимъ и народпымъ. Опа соединяетъ всю увлека- 
тельность сказки и всю простую правду человЪчес- 
каго похождения, имфющаго равпую заманчивость 
для всякаго человЪка, кто бы онъ ни былъ. Дворя- 
нивъ, мфщанинъ, купецъ, грамотей и неграмотей, 
рядовой солдатъ, лакей, ребеиокъ обоего пола, на- 
чиная съ того возраста, когда ребепокъ пачинаетъь 
любить сказку — ее прочитаютъ и выслушаютъ безъь 
скуки. Обстоятельство слишкомъ важное, особенно 
если примемъ въ соображение то, что Одиссея есть 
вмфстф съ тфмъ самое нравствеинфйшее произведе- 
ше, и что единственпо за тфмъ п предприняга древ- 
нимъ поэтомъ, чтобы въ живыхъ образахъ пачер- 
тать законы дЪйствШ тогдашнему человЪку. 

Греческое многобояие не соблазнитъ пашего па- 
рода. Народъ нашть уменъ: онъ растолкуетъ, не ло- 
мая головы, даже то, что приводитъ въ-тупикъ ум- 
никовъ. Онъ здЪфеь увидитъ только доказательство 
того, какъ трудно человфку самому безъ Пророковь 
и безъ Откровешя свыше дойти до того, чтобы у- 
знать Бога въ истинпомь видЪ, и въ какихъ иел\- 
пыхъ видахъ станетъ онъ представлять себЪ ликъ 
его, раздробивши единство и едипосилме па множе- 


ство образовъ и силъ. Онъ даже пе посмЪется надъ 
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тогдашними язычниками. Н$тъ, народъ нашъ по- 
чувствуетъ, что онъ, зная Бога въ его истин- 
номъ видЪ, имЪфя въ рукахъ уже письменный за- 
конъ его, имфя даже истолкователей воли его въ 
отпахъ духовныхъ, молится часто лфнивфе и вы- 
полняетъ долгъ свой иногда хуже древняго языч- 
пика. Народъ смекнетъ, почему та же верховная 
сила помогала и язычнику за его добрую жизнь п 
усерлную молитву, не смотря па то, что онъ по 
невфжеству взывалъ къ ней въ лицЪ Посейдоновъ, 
Кроновъ, Гефестовъ, Гел1осовъ, Кипридъ и всей 
вереницы, которую наплело играющее воображение 
Грековъ. Словомъ, многобожие оставитъ онъ въ сто- 
ронф, а извлечетъ изъ Одиссеи то, что ему слЪду- 
етъ изъ пея извлечь — то, что ощутительно въ ней 
видимо всфмъ, что легло въ духь ея содержания, и 
для чего написана сама Одиссея: то есть, что че- 
ловЪку, вездЪ, на всякомъ поприщЪ, предстоитъ мно- 
го бЪдъ; что вужно съ ними бороться, для того и 
жизнь дана человфку; что ни въ какомъ случа не 
слфдуетъ унывать, какъ не унывалъ и Улиссъ, ко- 
торый во всякую трудную и тяжелую минуту об- 
ращался къ своему сердцу, ве подозрЪвая самъ, что, 
таковымъ внутреннимъ обращенемъ къ самому себЪ, 
онъ уже какъ язычникъ творилъ ту внутреннюю мо- 
литву Богу, которую, въ минуту бЪдствай, совершаетъ 
всякой человфкъ, даже не имфюпий никакаго поня- 
тя о БогЪф. Вотъ то общее, тотъ живой духъ ея 
содержав!я, которымъ произведетъ на всЪхъ впеча- 


таЪн!е Одиссея, прежде-нежели одни восхитятся ея 


* 
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поэтическими достоинствами, вфрностью картинъ м 
живостью описав1й, прежде-нежели друге поразятся 
раскрыз1емъ сокровишъ древности въ такихъ подроб- 
ностяхъ, въ какихъ не сохранили ее ни ваяне, ни 
живопись, ни вообще всф древше памятники, преж- 
де-нежели третьи останутся изумлены необыкновен- 
нымъ познанемъ всфхъ изгибовъ души челов чес- 
кой, которые всф были вЪдомы всевидфвшему слфп- 
пу, прежде-нежели четвертые будутъ поражены глу- 
бокимъ вфдЪшемъ государственнымъ, знанемъ трул- 
ной науки править людьми и властвовать ими, чфмъ 
обладалъ также божественный старецъ, законода- 
тель и своего и грядущихъ поколфнй — словомъ, 
прежде-нежели кто-либо завлечется ч$мъ-пибудь от- 
дЪльно въ Одиссеф, сообразно своему ремеслу, заня- 
т1ямъ, наклонвостямъ и своей личной особенности. 
И все по тому, что слишкомъ осязательно слышепъ 
этотъ духъея содержашя, эта впутренняя сущиость 
его; что ни въ одномъ твореши не проступаетъ опа 
такъ сильно наружу, проникая все и преобладая 
надъ всфмъ, особенно, когда разсмотрфть еще, какъ 
ярки вс$ эпизоды, изъ которыхъ каждый въ-силахъ 
ослабить главное. 

Отъ чего жъ такъ сильно это слышится всфмъ? 
Отъ того, что залегло это глубоко въ самую душу 
древняго поэта. Видишь на всякомъ шагу, какъ хо- 
тфаъ онъ облечь во всю обворожительвую красоту 
поэзи то, что хотфаъ бы утвердить навфки въ 
людяхЪ; какъ стремилея укрфпить въ народныхъ 
обычаяхъ то, что въ нихъ похвально; напомнить че- 
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ловфку лучшее и святфйшее, что есть въ немъ и что 
онъ способенъ позабывать всякую минуту; оставить 
въ каждомъ лицф своемъ примфръ каждому на его 
отдфльномъ поприщф, а всфмъ вообще оставить 
примфръ въ своемъ неутомимомъ Улисс на обще- 
человЪфческомъ поприш$. 

Это строгое почитане обычаевъ, это благого- 
вЪйное уважене власти и начальниковъ, не смо- 
тря на ограниченные предфлы самой власти, эта 
дфвственная стыдливость юношей, эта благость и 
благодушное безгнфые старцевъ, это радушное го- 
степрмство, это уважение и почти благоговфне къ 
человфку, какъ представителю образа Божия, это вф- 
рован!е, что ни одна благая мысль не зараждается 
вЪ головф его безъ верховной воли высшаго суще- 
ства, и что ничего не можетъ онъ сдЪфлать своими 
собственными силами — словомъ все, всякая малЪй- 
шая черта въ Одиссеф говоритъ о внутреннемъ же- 
лан!и поэта всфхъ поэтовъ — оставить древнему чело- 
вЪку живую и полиую книгу законодательства въ 
то время, когда еше не было ни законодателей, ни 
утрелителей порялковъ; когда еще никакими граж- 
данскими и письмениыми постановленями не были 
опрелфлены отношен1я людей; когда люди еще мно- 
гаго не вфдали и даже не предчувствовали, и когда 
одинъ только божественный старецъ все видЪБлъ, 
слышалъ, соображалъ и предчувствовалъ, слЪпецъ, 
лишенный зрфн1я, обшаго всфмъ людямъ, и воору- 
женный тБмъ внутреннимъ окомъ, котораго не им$- 


ютъ люди, 
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И какъ искусно сокрытъ весь трудъ многолфт- 
нихъ обдумыван!й подъ простотой самаго просто- 
душнЪфйшаго повфствованя ! Кажетсл, какъ бы со- 
бравъ весь людъ въ одну семью и усфвшись среди 
ихъ самъ, какъ дфдъ среди внуковъ, готовый даже 
съ ними ребячиться, ведетъ онъ добродушный рас- 
казъ свой и только заботится о томъ, чтобы не 
`утомить никого, не запугать пеумфстною длиннотой 
поученья, по развфять и разнести его невидимо по 
всему твореню; чтобы, играя, набрались всЪ того, 
что дано пе на пгрушку челов$ку, и незамфтно бы 
падышались тЪмъ, что зпалъ онъ и видЪлъ лучшаго 
на своемъ вфку и въ своемъ вфкЪ. Можно бы по- 
честь все за изливающуюся безъ приготовления сказ- 
ку, если бы по внимательномъ разсмотрьши уже 
потомъ не открывалась удивительная постройка все- 
го цфлаго и порознь каждой пЪсии. Какъ глупы 
Н$мецк!е умники, выдумавиие, будто Гомеръ мпоъ, 
а всф твореная его — иародныя ифени и рапсоди! 

Но разсмотримь то вляне, которое можеть 
произвесть у насъ Одиссея отдьльно на каэкдаго. Во- 
первыхъ она подЪйствуеть на пишущую пашу бра- 
тию, на сочинителей нашихъ. Она возвратитъ мно- 
гихъ къ свъту, проведя ихъ, какъ искусный лоцманъ, 
сквозь сумятицу и мглу, папесениую неустроенными, 
пеорганизовавшися писателями. Она снова напом- 
нитъ памъ всфмъ, въ какой безхитростной простотЪ 
нужно возсоздавать природу, какъ уяспять всякую 
мысль до ясности почти ощутительной, въ какомъ 


уравновфшенномъ спокойстйи должиа изливаться 
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рЪчь наша. Она вновь дастъ почувствовать всфмъ 
нашимъ писателямъ ту старую истину, которую вЪкъ 
мы должны помнить и которую всегда позабываемъ, 
а именно: по тфхъ поръ не приниматься за перо, 
пока все въ головЪ не уставовится въ такой ясно- 
сти и порядкЪ, что даже ребенокъ въ силахъ бу- 
детъ понять и удержать все въ памяти. Еще болфе, 
нежели на самихъ писателей, Одиссея подЪфйствуетъ 
на т$хъ, которые только готовятся въ писатели и, на- 
ходясь въ гимназяхъ и университетахъ, видятъ пе- 
редъ собою такъ туманно и неясно свое будущее 
поприще; ихъ она можетъ навести съ самаго нача- 
да на прямой путь, избавивъ отъ лишняго шатав!я 
по кривымъ закоулкамъ, по которымъ израдно на- 
толкались ихъ предшественники, 

Во-вторыхъ Одиссея подЪфйствуетъ на вкусъ и 
на развит1е эстетическаго чувства. Она освфжатъ 
критику. Критика устала и запуталась отъ разбо- 
ровъ загадочныхъ произведен новфйшей литера- 
туры, съ-горя бросилась въ сторону и, уклонившись 
отъ вопросовъ литературныхъ, понесла дичь. По пово- 
ду Одиссеи, можетъ появиться много истинно-дЪ®ль- 
ныхъ критикъ, тфмъ болфе, что врядъ ли есть на 
свфтф другое произведеше, на которое можно было 
бы взглянуть съ такихъ мпогихъ сторонъ, какъ на 
Одиссею. Я увфренъ, что толки, разборы, разсужде- 
шя, замфчаня и мысли, ею возбужденныя, будутъ 
раздаваться у насъ въ журналахъ въ продолжеше 
многихъ лЪтъ. Читатели будутъ отъ этаго не въ- 
убыткЪ: критики объ Одиссе$ не будутъ ничтожны. 
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Аля нихъ потребуется много перечесть, оглянуть 
вновь, перечувствовать и перемыслить; пустой верхо- 
глядъ ненайдется даже, что и сказать объ ОдиссеЪ. 
Въ-третьихъ Одиссея, своею Русскою одеждой, 
въ которую облекъ ее Жуковск1, можетъ подЪй- 
ствовать значительно на очищение языка. Еще ни у 
кого изъ нашихъ писателей, не только у Жуков- 
скаго, во всемъ, что ни писалъ онъ досел$, но даже 
у Пушкина и Крылова, которые часто точнЪе 
его на слова и выраженая, не достигала до такой 
полноты Русская рЪфчь. Тутъ заключились всЪ ея 
извороты и обороты во вефхъ видоизм$нешяхъ. 
Безконечно-огромные пермоды, ‘которые у всякаго 
другаго были бы вялы, темны, и перлоды сжатые, 
кратке, которые у другаго была бы черствы, обру- 
бленны, ожесточили бы рЪчь, у него такъ братски 
улегаются другъ возд друга, всЪ переходы и встр%- 
чи противоположностей совершаются въ такомъ 
благозвуч!щ, все такъ сливается въ одно, улетучивая 
тяжелый громоздъ всего цфлаго, что, кажется, какъ 
бы пропалъ вовсе всякой слогь и скаадъ рфчи: ихъ 
ифтъ, какъ нЪтъ и самаго переводчика. НамЪсто 
его стоитъ предъ глазами старецъ Гомеръ — и слы- 
шатся тЪ величавыя, вфчныя рфчи, которыя не при- 
надлежатъ устамъ какаго-нибудь человЪка, но кото- 
рыхъ удфлъ — вЪфчно раздаваться въ м!рЪ. 
ЗдЪсь-то увидятъ наши писатели, съ какой ра- 
зумной осмотрительностью нужно употреблять сло- 
ва и выраженйя; какъ всякому простому слову мо- 


жно возвратить его возвышенное достоинство умЪнь- 
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еиъ пометить его въ издлежашемь мЪетф, и какь 
много значить для такаго сочинетя, которое иазиа. 
заетея из вееобщее употреблене и еель сочинене 
гевальное, это изружное благоприличце, эта вии- 
нля отработка всего; тутъ мал йшая соринка замфт- 
из и вефиъ бросается въ глаза. Жуковекй еравии- 


‚ ваеть весьма справедливо этЪ сориики съ бумажка. 


ми, которыя стали бы валятея въ великолфиио- 
Убраишой комизт®, тлф все лветь яеноетью зеркала, 
мачинза отъ потолка ло паркета; велкой вотелийй 
прежде вето увилить ЭТЪ бумажки, именио по тому 
же сзможу, по чему бы онъ ихъ вовее ие примЪ- 
тилъ въ игприбраиной, незистой комиатф, 
Въ-четвертыкь Олиесея подфйелеуеть въ любо- 
эизтельномъ отвошени, какъ из занимающихея из- 
_ужами, такъ и из игучивтихея никакой изукЪ, рас- 
пространяя живое позизие лревняго мра. Ни въ 
какой истори ве изчитаешь того, что отытеть въ 
Олжсле®, Оть вел такъ и лытеть временемъ минув- 
шимъ; прерий зелофжщъ, какъ живой, такъ и стоить 
перелъ глазами, какъ булто ты елие вчера его вилЪль 
и говориль съ нимь. Такъ ето и вилить во вефхъ 


_ его дфбетиякь, во всф часы лия: какъ приготов- 
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заелея ошь благоговфино къ жертвоприношеню, 
кажъ бесфлуеть чинно съ гослемъ за пировою ча- 
2й, какъ олфезелея, какъ выхолитъ из плошаль, 
какъ слумзеть слзриз, какъ изучаеть юношу; его 
донъ, ето колесиииа, ето спальня, малЬйшая мебель 
вЪ дом, отъ подвижныхъ столовъ ло ремениой петли 
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у дверей — все передъ глазами, еще свЪфжей, не- 
жели въ открытой изъ земли Помпеф. 

Наконецъ я даже думаю, что появление 
Одиссеи произведеть впечатлфше па современ- 
ный духъ нашего общества. вообше. Именно 
въ нынфшнее время, когда таинственною волей 
Провидфшя сталъ слышаться повсюду бол$зненный 
ропотъ неудовлетвореня, голосъ неудовольств!я 
человфческаго на все, что ни есть на свфтЪ: на 
время, на самаго себя; когда всфмъ ваконецъ 
начинаетъ становиться подозрительнымъ то совер- 
шенство, на которое возвели насъ наша новЪфйшая 
гражданственность и просвфшене; когда слыш- 
на у всякаго какая-то безотчетная жажда быть пе 
тЪмъ, что онъ есть, можетъ быть, произшедшая отъ 
прекраснаго источника — быть лучше; когда, сквозь 
нелфпые крики и опрометчивыя проповфдыван!я но- 
выхъ, еще темно-услышанныхъ идей, слышно ка- 
кое-то всеобщее стремлеше стать ближе къ какой- 
то желанной серединф, найти настояпий законъ 
дфиствай какъ въ массахъ, такъ и въ отдфльно- взя- 
тыхъ лицахъ — словомъ, въ это именно время Одис- 
сея поразитъ величавост!ю патр!архальною древняго 
быта, простотою, песложиостью общественныхъ пру- 
жинъ, свЪжестью жизни, непритупленною, младен- 
ческою ясностью челов$ка. Въ ОдиссеБ услышитъ 
сильный упрекъ себф нашъ ХХ вфкъ — и упре- 
камъ не будетъь конца, по мЪрф того, какъ ста- 
нетъ онъ поболфе всматриваться въ нее и вчиты- 


ваться, 
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Что можетъ быть, на примфръ, уже сильнЪе то- 
го упрека, который раздастся въ душ, когда раз- 
глядишь, какъ древн!й человЪкъ, съ своими неболь- 
шими орудёями, со веБмъ несовершенствомъ своей 
религии, дозволявшей даже обманывать, мстить п 
прибфгать къ коварству для истребления врага, съ 
своей непокорной, жесткой, несклонной къ повино- 
вению природой, съ своими ничтожными законами, 
умфлъ однако же однимъ только простымъ испол- 
ненемъ обычаевъ старины и вбрядовъ, которые не 
безъ смысла были установлены древними мудреца- 
ми и заповфданы передаваться въ видЪ святыни от 
отца къ сыну, однимъ только простымъ исполне- 
немъ этихъ обычаевъ дошелъ до того, что пр!о- 
брЪлъ какую-то стройность и даже красоту поступ- 
ковъ, такъ-что все въ немъ сдфлалось величаво съ 
ногъ до головы, отъ рЪфчи до простаго движеня и 
даже до складки платья—и, кажется, какъ бы дЪИ- 
ствительно сльилишь въ немъ богоподобное происхо- 
ждене человЪка? А мы, со веБми нашими огромны- 
ми средствами и орудями къ совершенствованию, 
съ опытами вефхъ вЪковъ, съ гибкой, перем нчивой 
нашей природой, съ релимей, которая имепно дана 
намъ на то, чтобы сдЪлать изъ насъ святыхъ ине- 
бесныхъ людей, со вефми этими орудями, умфли 
дойти до какаго-то неряшества и неустройства, 
какъ внфшняго, такъ и внутренняго, умфли сдЪлаться 
лоскутцыми, мелкими, отъ головы до самаго платья 
нашего, и ко всему еше въ-прибавку опротивФли 


до того другъ другу, что пе уважаетъ НИКТО ПЦИКО- 
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го, даже не выключая и тфхъ, которые толкуютъ, 
объ уваженш ко всЪфмъ. 

Словомъ: на страждущихъь и болфющихъ оть 
своего Европейскаго совершенства Одиссея подЪй- 
ствуетъ. Много напомнитъ она имъ младенчески- 
прекраснаго, которое, увы! утрачено, но которое 
должно возвратить себф человфчество, какъ свое 
законное наслфдство. Мноме надъ многимъ приза- 
думаются. А между-тфмъ мвогое изъ временъ па-- 
тр!архальныхъ, съ которыми есть такое сродство въ 
Русской природф, разлито невидимо по лицу Рус- 
ской земли. Благоухающими устами поэз1и навфва- 
ется на души то, чего не внесешь въ нихъ никаки- 


ми законами и никакою власт!ю. -— 


Н. Гоголь. 
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СТАТЬЯ ГУСТАВА КЮНе. 


Сочиненшя А. В. Шаегеля. Изданы Эд. Б&ё- 
кингомъ. Лейпциг, 1846 (А. У. уоп 5$ Шесе!’$ зАт- 
п(ИеВе \УегКе. Негапзсезереп уоп Е4. ВбсКюс). 

ЛЪтомъ 1827 года, намъ, студентамъ философии, 
объявлено было, что Августъ Вильгельмъ Шлегель, 
эта не только НЪФмецкая, но и Европейская знаме- 
нитость, прЕБхалъ въ Берлинъ и будетъ читать лек- 
ци объ изящномъ. Мы были тогда совершенно 
погружены въ изучене той глубокой Филосоачи, 
которая обнимаетъ небо и землю. Намъ казалось, 
что цфль науки — прослЪфдить проявлене Божества 
въ развит!и всего человфчества, найти въ м!ровомъ 
процессе духъ Божий, а въ Фактической истор! и 
во всфхъ миеахъ — абсолютный разумъ. Богъ 
являлся намъ высшимъ разумомъ всего м!ра, и вся- 
кое произведен!е свободнаго творчества продуктомъ 
необходимости. Красоту мы цфнили по ея значен!ю. 
Мы не высоко также ставили ипдивидуальность въ 
великомъ м!ровомъ процесс и въ сферБ единичной 
д%ятельности. Если бы предъ нами явилась самая 
блестящая личность, чувствующая свое достоин- 
ство и значен!е, то она не поразила и не ослФпила 
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бы насъ. Безъ сомнфн!я, въ нашей гордости, не под- 
дававшейся обманчивымъ внфшнимъ впечатаЪ ямъ, 
скрывалась частица себялюбя и самоувфренности. 
Нельзя узнать тайну благоуханя пвфтка, если возь- 
мешь его за корень. ПТлегель явился предъ нами 
такимъ совершенно-развившимся цвфтомъ человфче- 
ской образованности. Жаль только, что онъ пах- 
нулъ слишкомъ сильно еап 4е шШе Пеитз. 

Я расказываю все это для того, чтобы позна- 
комить читателей съ тою настроенностию духа то- 
гдашней молодежи, съ которою Н$мецюе юноши 
шли изъ душной комнаты подъ ./ УШ, гдЪ 
читалъ Гегель, чрезъ университетской садъ въ 
Академ1ю пфн!я. Въ ея прсестранной свфтлой залЪ 
Шлегель читалъ свои лекщи о пластическомъ иску- 
ств вфчно-юныхъ Древнихъ. Тогда украшала еще 
эту торжественную залу, которая служила также 
для цвфточныхъь выставокъ, прекрасная большая 
лфствица, занимавшая третью часть здавя. Шае- 
гель появился въ дверяхъ на верхиихъ ступень- 
кахъ и сошелъ къ намъ, подобно легкоокриленно- 
му Гермесу, вЪстнику Олимшйскихъ боговъ. На 
немъ былъ какой-то бальный, или придворный ко- 
стюмЪъ. Прикрасами собственно-изобрфтенной утон- 
ченности старался опь превзойти законы тончай- 
щшаго этикета. Простые Н$Ъмецюе студенты, мы 
вдругъ покраснфли, потому-что Шаегель — румя- 
нилея. Прекрасные русые локоны были къ сожа- 
лфи!ю тоже — парикъ. Но онъ носилъ эти локоны съ 


необыкновенною, вфчно-улыбающеюся праятност!ю, 
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и когда говорилъ о гращяхъ, то можно было, слушая 
прекрасное течение его рЪчи, позабыть, что его приче- 
сывалъ простой Парижской парикмахеръ. Этотъ шес- 
тидесятилВти!! старецъ любилъ искуства, которыя 
молодятъ человЪка, даже, когда говорилъь о нагой, 
безыскуственной красотЪ древиихъ божескихъ ста- 
туй. Оишъ отрипалъ безпокровиую красоту челов$че- 
скихЪ Формъ и очень ревностно поддерживалъ свое 
извЪстное мнфше, что Древше, руководимые съ древ- 
нЪищихъ временъ закопами приличя, изображали 
свою богиию Аматузшю въ одеждЪ. Чтения его бы- 
ли бфдны содержашемъ, но облечены въ прекрас- 
ифйния формы краспорфчивыхъ бесфдъ. Въ волно- 
образной ФормЪ его рЪчи была какая-то Тоническал 
праятность. Художественнымъ образомъ приглашать 
онъ къ наслаждению классическими произведенями. 
Говорятъ, что Берлинская публика — самая нетерп-— 
ливая и певфриая публика. За двадцать лЪтъ, въ 
то время, когда Шлегель оставилъ съ Тикомъ Гену, 
опъ, въ цьбтБ своей литературной дфятельности, 
читаль въ Берлин лекщши драматурыи, по безъ 
всякаго усифха. Немного времени спустя, онъ 
читаль этЪ самыя лекщи въ 1807 г. въ ВБнЪ съ 
блестящимъ усифхомъ. ОнЪ потомъ появились въ 
нечати, переведены были на веЪ Европейекме языки 
и составляютъ лучшее его сочинеше. Въ самомъ дфаЪ, 
въ Академ ифиия было у пего очень малочисленное 
собраше слушателей, а мы, студенты, были даже 
незваные гости. Часто, среди самой убственной 


тишины, сльипалось восклицаи!е: какъ мало сегодня 
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публики! Острить Шлегель не умфалъ, а политиче- 
скТе намеки, до Тюльской револющи, были неизв$- 
стны. Въ тЪ времена искуство имфло цфну само по 
себЪ — и человЪфкъ, подобный Плегелю, навфрно 
ожидалъ, что онъ соберетъ вокругъ себя весь блескъ 
столицы. Но въ самомъ дфлЪ для Н$мецкихъ сту- 
дентовъ, въ чтев1яхъ его, было слишкомъ мало ма- 
терьяла для мыслей и слишкомъ много наружнаго 
блеска, Мы вспомнили, что [. Г. Фоссъ всегда на- 
зывалъ [Шлегеля, незнаю почему, льстиеымь и ко- 
варнымь сэр5 Вильямомь. Мы припомнили глупую 
эпиграмму Иммермана ва Шаегеля : 
Ег5ё 11 Еп2]апд, дапп ш У&сЫаоа, дапо 1 ВгаБта’$ 
Е!а5(егп155еп, 

На$ё до 9х, УП ет, дешец део(5сЪеп ВосК 2егг155еп! 

Если бы мы знали тогда нелфпую нападку Шае- 
геля на П]Лиллера : 

бо [апре ез ЭеВжаБеп 215 ш ЗсБжареп. 

\М1га Зе Шег иттег 5е1пе Вемипдегег ЪаЪен. ** 
то жестоко отомстили бы обиду, нанесенную поэту 
рифФмоплетомъ. Нфмецкое юношество считаетъ вся- 
кое оскорблеше, ванесенное Шиллеру, осквер- 
ненемъ нацщональной святыни. Вся вифшность 
Шлаегеля производила на насъ непраятное впечат- 
лЪше. Въ его личности, расчитанной на то, чтобы 
произвести блестящее влаяне, мы видфли гримасы 


° Сперва въ Анг и, потомъ въ Итали, потомъ въ Инди, разор- 
валъ ты, Вильгельмъ, твою Германскую одежду. 

*’ ДокодВ въ Шваби будутъ Швабы, до тЪхъ поръ Шиллеръ 
будетъ имфть поклонниковъ (Швабы извфствы въ Германи гау- 
постью. Шихлалеръ былъ родомъ Швабъ). 
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денди. Два иностранные ордена, украшавиие грудь 
этаго НЪмецкаго ученаго, не были намъ непрятны, 
потому-что политическ1я симпат! и антипати бы- 
ли намъ неизвфствы. Насъ оскорбляли тогда т% 
приемы, которые этотъ старикъ употреблялъ для 
того, чтобы казаться юношей. Онъ улыбался такъ 
самодовольно, какъ Нарциссъ, и мы въ самомъ дЪ- 
лЪ видЪли предъ собою только великолфинаго, раз- 
украшеннаго холостяка, потому-что два брачные 
бездфЪтные его союза кончились разводомъ. Говоря, 
онъ игралъ то золотою табакеркою, которую вер- 
тфлъ въ рукахъ, то драгоцфнною булавкою, воткну- 
тою въ рубашку. Можетъ быть, это была та самая 
булавка, которую онъ посл, уже едва не осмидесяти- 
лЪтн1й старецъ, въ своей духовной завфщалъ, въ знаку 
памяти, великой актрисЪ Берлинскаго театра, Шар- 
лоттЪ Фопъ Гагнъ. Объ этой любопытной черт$ Шле- 
геля говорили газеты. Вообще Берлинъ имфлъ много 
притягательной силы дая Плегеля. Въ 1840 году 
онъ пр!Ъхалъ туда изъ Бонна, чтобъ лично выразить 
свои чувства новому Королю. Говорятъ, онъ явился 
въ томъ же чижико-зеленомъ Фракф, въ которомъ 
представлялся въ Париж Бурбонамъ во время ре- 
ставращи. Но время его прошло—и онъ не могъ ос- 
таться въ Берлинф. Можетъ быть, онъ охотно умеръ 
бы при Дворф. Но онъ умеръ одиноко въ Бони, 
не окруженный друзьями. Можетъ быть, въ посаЪд- 
ня минуты жизни, онъ былъ еще занятъ туалетомъ 
мысли какаго-нибудь ИндЪйскаго брамина. Его обя- 


занностью, мечтою и страстью было находить са- 
СовремЕенникъ. Т, ХИ. 43 
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мыя приличныя одежды дая веЪхъ народовъ, вЪ- 
ковъ и поясовъ. Онъ былъ величайций виртуозъ въ 
Н$мецкомъ языкф. Н$мецюе студенты 1827 года 
были несправедливы къ нему: они отвращались отъ 
него, потому-что не могли перенести нфкоторыхъ 
его странностей. Они были неблагодарны къ не- 
му, потому-что говорили и говорятъ еще его язы- 
комъ, когда душЪ являются велик1я создашя Шек- 
спира. Августъ Вильгельмъ Шлегель умфлъ НЪмец- 
кую ученость, тяжелую и лишенную прекрасной 
внфшности, облечь въ красивыя, изящныя Формы. 
По-этому, по случаю выхода въ свфтъ его сочине- 
нй, мы должны вспомнить о великихъ достоииствахъ 
и многостороннемъ влияв1и этаго человЪка на Нфмец- 
кую образованность. 

А. Вильгельмъ Шлегель родился въ Ганновер, 
и слЪдовательно уже съ-дЪтства говорилъ нарфчтемъ, 
которое всЪхъ ближе кт языку письменному. Не 
без, послфдств!й было также, что онъ образовался 
въ ГёттингенЪ, гдЪ процвЪтали тогда Филологиче- 
скя науки подъ вмяшемъ Гейне. ПослЪ онъь 
былъ три года домашнимъ учителемъ въ дом од- 
наго богатаго банкира въ Амстердам$. ВъЪроятно, 
ему очень нравилась Голландская чистота, пруятная 
опрятность и гладкость Формъ. Потомъ онъ отпра- 
вился въ Пену, гдЪ Фихте созвалъ значительное чи- 
сло пламенныхъ юношей подъ знамена своего см\;- 
лаго идеализма. Мы знаемъ, что Шлегель припи- 
малъ участе въ издаши Шиллеровыху Альманаха 


Музъ и Часовъ (Погеп); но онъ ни сколько пе со- 
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чувствовалъ сил, величию и пареню геня Шилле- 
ра. Шиллеръ читалъ въ то время въ [ен историю. 
Въ какомъ смыслЪ читать онъ исторю, мы знаемъ 
изъ его пониман!я историческихъ лицъ, а Форма 
историческаго прецодавав!я Шиллера сохранилась 
въ его статьяхъ и чтешяхъ, исполненныхЪъ силы и 
глубокаго содержашя. Въ то время уже вышла его 
Исторя тридцатилЪфтней войны. Его письма объ 
эстетическомъ воспитан!и, равно какъ и лирическ!я 
стихотворен1я свидфтельствовали, какой полетъ при- 
нялъ его идеализмъ. Въ то время, когда Шлегель пр!- 
Ъхалъ въ 1ену, Шиллеръ еще не создавалъ своего Вал- 
ленштейна; но въ юношескихъ драмахъ своихъ, ис- 
полненныхъ гигантской жизни, особевно въ Донъ- 
Карлосф, онъ уже высказалъ высокую цфль, къ ко- 
торой стремились и борюцшийся духъ человЪчества и 
борьба двухъ столфт!!, вспыхнувшая во Франши. 
Въ великомъ драматическомъ разговор между Фи- 
липпомъ и Позою, геншй НЪмецкаго поэта уже зара- 
нфе представилъ полное торжество того, къ чему 
стремилась горячая борьба элементовъ во внфшней 
жизни, послЪ столькихъ лфтъ, наполненныхъ кро- 
вью и опустошенями. Чудная натура Шиллера 
именно проявилась въ томъ, что онъ, по какому-то 
инстинкту, творилъ въ одно время то же, что тво- 
рили въ то самое время велик1я поворотныя точки 
всем!рно-историческаго развитя. Все это было 
тогда извфстно. Самъ Гёте вачалъ въ 1794 году 
переписку съ профессоромъ Исторм въ 1енф. Ве- 
ликое зрфлише представляла эта борьба возвышен- 


* 
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наго человЪка съ величайшими задачами вЪфка, а 
братья ПШлегели вмфстЪ съ Тикомъ мало заботи- 
лись въ 1енф о ШилаерЪ, никогда не считали его 
ч%мъ-пибудь важнымъ—и кругъ своихъ интересовъ, 
которые они назвали романтикой, очертили однимъ 
Гёте, а не Шиллеромъ, потому-что Шиллеръ все- 
гда торжествовалъ бурный трумфъ духа падъ при- 
родой. Поклоняясь одной природЪ, они увфичева- 
ли Гёте, а истинпое стремлеше Гбте — соедипить 
духъ и природу — остались ими почти незамфчено. 
Должно полагать, что тутъ были личныя антипа- 
и. Личпость Шиллера не обфщала много и была 
непривлекательпа: опа пе высказывала внутренняго 
богатства содержаня его духа. Гёте поражалъ сво- 
ею личностью; а романтики, при всей наклонности 
къ мечтательности, обращали очень много вниман!я 
па внЪшность. Въ самомъ дфлЪ, Гёте въ то время 
уже въ совершенствБ владЪлъ Формою. Никому не 
улыбнулся такъ привфтливо Аполлопъ и не напе- 
чата лъ на чел$ печати совершенства. Такъ пазы- 
ваемые романтики въ то время уже охотно скло- 
няли главу подъ рабство Формы. Братья [Шлегели 
искусничали въ то врема во всфхъ возможныхъ ро- 
дахъ поэтическихъ размфровъ вефхъ вЪковъ и паро- 
довъ. НынЪ намъ непонятно это сонетное брепчанье, 
это поклонене поэтическимъ Формамъ в’ь то самое 
время, когда на берегахъ Сены подымался ураганъ 
изъ низшихъ слоевъ человфческаго общества. Уже 
гремфлъ громовый голосъ бури; а эти ученики Апол- 


лона заботились, какъ бы вскарабкаться па новоот- 
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крытый Парнасъ эстетическаго блаженства. Люди, 
вслушивавииеся въ благозвуч!е стиховъ, не слышали 
громоноспаго Юпитера, посылавшаго на землю Мар- 
са и свои молши. Не возражайте, что никто не 
слышалъ этаго грома въ Гермаши. Шиалеръ созда- 
валъ свои произведеня какъ бы при зрфлищЪф вели- 
ликихъ мтровыхъ бурь своего вфка. Кто не чувст- 
вуетъ въ его Разбойникать блешя пробуждающейся 
природы? не слышитъ въ Коварствь и любви крика 
возсташя противъ тираиства старинныхъ обычаевъ? 
Въ Фаэско предетавленъ весь мгровой процессъ поли- 
тическаго переворота; вь Валленштейнь браздами 
м1ра правитъ ген!й. Поэтъ Шиллеръ былъ авгуромъ 
народныхъ судебъ. ПЛаегели занимались искуствомъ 
ради искуства; они были отличные техники. Тикъ 
тоже, удаленный отъ историческаго движения свое- 
го времени, твердилъ въ то время, что искуство 
создано для того, чтобы возвышать душу надъ 
печальною дЪиствительностию. Шлегели старались 
смахнуть съ ногъ своихъ пыль взволновавшейся дЪй- 
ствительности; но они не могли избавиться отъ пы- 
ли своихъ школьныхъ правилъ. Вообще ихъ назы- 
ваютъ представителями романтическаго направле- 
ня; но это несправедливо. Элементы и матерьялы 
романтики доставляли имъ люди, болфе ихъ ода- 
рениые творчествомъ—Тикъ и Новалисъ; они только 
критикой своей давали имъ законное существоваше. 
Въ тфхъ областяхъ романтики, гдЪ они хотфли тво- 
рить сами, оши создавали каррикатуры и какя-то 


болфзненныя порождения романтики. Таковы, на 
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прим., Люцинда и Аларкосъ Шлегеля. Они съ охо- 
тою присоединились бы къ Фихте, который умЪлъ 
пробудить мыслительныя силы въ юношествЪ. Но 
отъ его мощной силы, сосредоточивавшей весь м!ръ 
на силф самосознаня, они заимствовали одно умфнье 
личпымъ появлешемъ производить эффектъ. 
Пер!одъ критической борьбы Шаегелей началсл 
около 1795 г. Два года спустя, Августъ Вильгельм 
Шлегель предпринял свое лучшее твореше — пе- 
реводъ Шекспира. Когда онъ самъ сочинялъ стихи, 
онъ былъ почти рихмоплетомъ; когда переводилъы— 
почти поэтомъ. Въ 1799 предприняаъ онъ съ бра- 
томъ своимъ издан!е журнала: Атеней. Великая за- 
слуга Шлегелей именно состояла въ томъ, что они 
были посредниками между публикой и поэтами и 
мыслителями, которые обыкновенно чужды пони- 
манно толпы или по причин своего глубокомысля, 
или генальности. Всегда нужны бываютъ таке 
писатели, которые трудъ мышаленя облегчаютъ для 
людей, имфющихъ посредственное образоваше, и дЪ- 
лаютъ ихъ способными для духовныхъ наслаждений — 
а изъ такихъ посредственно-образованныхъ людей 
и состоитъ публика. Шлегели были первыми таки- 
ми благодЪтельными посредниками въ Германи. Они 
водрузили знамя романтики. Ихъ не должно также на- 
зывать эстетическими идеалистами, уже и по тому, что 
они не созувствовали высокой натурЪ Шиллера. Если 
имъ нужно дать имл, то ихъ должно назвать остети- 
ческими интеллектуалистами. Задача ихъ была—вос- 


питать публику для того, чтобы раскрыть перед 
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нею сокровища духовпаго м!ра всфхъ странъ и вф- 
ковъ. Они исполнили свое назначен!е съ Фханатиче- 
скимъ рвешемъ, частью съ односторонностью; хотф- 
ли иногда возвести свой вкусъ въ законъ—но сво- 
ею журналистикой и статьями уничтожили предЪлы, 
существовавшие между гешемъ и толпою. 

Оба брата были совершенно различнаго харак- 
тера. Одинъ, кажется, долженъ былъ бы дополнять 
другаго—и оба, продолжая трудиться вмфстф, могли 
бы создать полную эстетику. Но вся школа роман- 
тиковъ скоро разрушилась. Новалисъ и Ваксирёдеръ 
раво умерли. Тикъ пошелъ своей дорогой. Фридрихъь 
ШИиегель, начавиий съ Шаейермахеромъ переводить 
Платона, вскорЪ оставилъ этотъ трудъ. До тфхъ порьъ, 
пока оба брата работали вмЪетф, старший предосте- 
регалъ Фридриха отъ мечтательности, а меньшой 
сообщалъ Вильгельму болфе жизненной силы. 

Августь Вильгельмъ Шлегель открылъ свой 
журналъ Атеней разговоромъ между поэзей, грам- 
матикой и гешемъ различныхъ народовъ. Въ этой 
и подобныхъ статьяхъ, отличающихся прекрасною 
Формой, должно искать основаш!й эстетики, основа- 
н!й, еще имфющихъ цфну приготовительныхъ тру- 
довъ. Въ то время, когда Фридрихъ Шаегель 
былъ вождемъ въ области Филосочи въ Атене$, 
а Августь Вильгельмъ въ разговорной Форм о- 
писывалъ сокровища Дрезденской галлереи, Фоссъ 
издалъь свой переводъ Гомера — и Вильгельмъ 
Шаегель написалъ критику, которая навсегда ос- 
танется мастерскимъ произведенемъ со стороны я- 
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зыка. Всегда имфя въ виду классичесмя Формы 
древвяго м!ра, онъ написалъ статьи свои о Римские 
элезяхь, о Германь и Доротеь Гёте. Тогда же 
Фридрихъ ПЛлегель написалъь глубокомыслевную и. 
исполненную поэз!и статью`о Вильгельмь Мейстерь, 
которая удивленной Герман1м открыла тайну пони- 
ман1я Гете. Въ это же время Фридрихъ началъ 
рядъ своихъ безсвязныхъ отрывковъ, которые онъ 
назвалъ идеями. Онъ мечталъ и задумывался надъ 
тфмъ, ч$мъ Вильгельмъ хотфлъ только наслаждать- 
ся. Языкъ Фридриха, во время издан!я Атенея, былъ 
не только глубокъ, *силенъ и прекрасеиъ, но даже 
нер$дко великолфпенъ. Позже онъ сдфлался темнЪе 
и изысканнфе, потому-что въ самомъ Шлегел$ бы- 
ла всегда наклонность къ парадоксамъ. Языкъ Ав- 
густа Вильгельма былъ всегда ясенъ, прозраченъ и 
грашозенъ. Онъ самый лучи чичероне въ извЪет- 
ныхъ ему областяхъ изящнаго. Оба брата заботи- 
лись породнить всф искуства между собою, чтобы 
изъ этаго союза создать истинную ФилосоФИОо Жиз- 
ни и духовнаго наслажденя. Мо Фридрихъ ие дол- 
го жилъ. Въ юности у него было прекрасное и ве- 
ликое стремленле понять всю глубину м!ра духа. 
Олдушевлене доходило въ немъ до болЪзнениой во- 
сторжениости. Искуство было для него, какъ для 
посвященнаго жреца, религознымъ служешемъ. Въ 
вемъ жило горлчее желание сломить печать со вефхъ 
наукъ, Фаустовское стремлене, врожденное Герман- 
ской приролдЪ. У него не было только никакаго сре- 


доточ1я, Поздифе нашелъ онъ для себя это средо- 
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точе въ лонф католической церкви. Вильгельмъ ос- 


тавался всегда безъ веякаго средоточя, самъ не за- 
мфчая нужды въ немъ: его натура была легче и 
счастливЪе. 

Легко обозрЪфть дальнфйшую литературную дф- 
ятельность Ав. Вильг. Шлегеля, уже означивъ ея 
сущность. Окончивъ издаше Атенея, онъ сдфлался 
сотрудникомъ журнала Ге {ипз Гаг Фе е\есапе \Уе, 
который издавалъ Спазье въ Лейпциг. Тамъ про- 
должалъ онъ свою политику противъ Коцебу и Мер- 
келя, однако, въ насмфшкахъ своихъ надъ пошлостью 
ежедневной жизни, зашелъ слишкомъ далеко. Онъ 
смфшивалъь Ифланда, въ которомъ есть нащональ- 
ная истина, съ Коцебу, котораго драматическ!я со- 
чиненя — сусальное золото. 

Изъ Шены А. В. Шаегель отправился въ Бер- 
линъ, гдЪ тогда было очень печальное время. По- 
слф краткаго, въ чувственныхъ удовольств1яхъ про- 
веденнаго вЪфка, тамъ господствовалъ духъ, который 
не былъ въ состоян!и пробудить жизни какаго бы то 
ни было рода, или любви къ искуству. Мы уже ра- 
сказывали, что опъ тамъ читалъ безусофшно свои 
драматическ!я лекши и паписаль своего бездушнаго 
Тона. 

Въ 1805 г. А. В. Шлегель познакомился съ 
госпожею Сталь. Это знакомство было для него эпо- 
хою, какь для Фридриха ПШлегеля знакомство съ 
Доротеею Мендельсонъ. Кажется, что эти женствен- 
ные генги (такъ называль Жанъ-Поль братьевъ Шае- 


гелей) нуждались въ женщинахъ мужественныхъ, 
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которыл возбуждали въ нихъ дфятельность и изощ- 
ряли душевныя силы. Извфстно, что г-жа Сталь- 
Гольштейнъ познакомилась съ А. Шлегелемъ во вре- 
своего путешествая въ Германи, не знаю, въ Бер- 
лин, или Веймарф. Эта женщина едва спаслась 
отъ гильотины, хотя она въ своемъ первомъ со- 
чинен!и и съ одушевленемъ говорила о Руссо. Въ 
Англи познакомилась она съ Формами законной оп- 
позищи; во время директортума возвратилась въ Па- 
рижъ — но еясалонъ вскорф слдФлался мЪстомъ сбо- 
рища недовольныхъ, ипервый консулъникакъ не могъ 
забыть, что она назвала его ип ВоБезруёгге а сВеуа!. 
Это остроумное слово достигло своей цфли: Бонопарте 
былъ взбфшенъ, что женщина однимъ словомъ хотфла 
снять съ него маску, ионъ выслалъ ее изъ Парижа, 
сказавъ, что отдаетъ ей весь земной шаръ, а себЪ 
оставляетъ только Парижъ. Эту жевшину илфнила 
Германия и Н$мецкая литература — и Шаегель, обла- 
давпий необыкновенно языкомъ, явился ей самымъ 
лучшимъ посредникомъ. Этотъ Н$мецкй ученый, 
собиравпий поэтическую цвфточную пыль со веЪфхъ 
народовъ и вфковъ, вфроятно удивлялся рЪшитель- 
ной силЪ Француженки, которая, острымъ разу- 
момъ своимъ и всей теплотою женскаго сердца, 
содфйствовала политическому образованию своего 
народа. Шлегель взялъ на себя образованйе ея дф- 
тей и сопровождалъ ее въ путешествяхъ. Это 
знакомство имфло для обоихъ прекрасныя послЪд- 
стыя. Они были почти равны афтами. Имъ нрави- 


лась противоположность Французскаго и Нфмецкаго 
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пащюнальнаго ген1я: сни м$иялись тфмъ, чего не- 
доставало каждому. Безъ сомнфная Шлегель не былъ 
совершеннымъ представителемь Н+$мецкаго народа; 
г-жа Сталь, напротивъ, была представительницею 
всЪхъ возбужденныхъ страстей своей нащи. Кажет- 
ся, она одержала во всемъ верхъ, потому-что ея 
мнЪн:я и правила укоренились въ почвЪ исторически 
взволнованнаго народа. Шалегель не офранцуживаль 
себя, но все бодЪфе и болфе отчуждалея отъ условий 
и потребностей нащональнаго развития. Говорятъ, 
что тотъ дфлается космополитомъ, кто удаляется 
отъ окружающаго его историческаго м!ра. Шаегель 
былъ такимъ человфкомъ, и съ т5хь поръ трудился 
для всеобщаго соединеня культуръ всфхъ наро- 
довъ. Читанныя имъ въ ВфнЪ$ алекши о драма- 
тической литературЪ, блистательнфйшее изъ его 
сочинен:й, показываютъ также и всЪ недостатки 
въ паправлени ПТлегеля. Въ первомъ томф, совер- 
шенно посвященномъ Греческой жизни, Шлегель яв- 
ляется счастливымъ наслфдиикомъ того, что завое- 
вали Лессингъ, Винкельманъ и Гёте. Но въ рукахъ 
его это не мертвое насл®дство: сокровища, при со- 
дфистви ПШлегеля, становятся всеобщимъ достоян!- 
емъ: ими могутъ наслаждаться вс. Второй томъ по- 
священъ Римлянамъ и Французамъ. И злЪфсь Шае- 
гель продолжаетъ дфло Лессинга. Одно воззрфн1е на 
Мольера и нов5йшую комед!ю принадлежитъ ему—но 
оно его недостойно. Вс слабости Шаегеля обна- 
руживаются въ третьемъ томф, который весь его 
произведение. Оншъ сомнфвается въ поэтическомъ 
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достоинств новфйшей комеди, которая изображает 
дфйствительное общество. Въ МольерЪ видитъ онъ 
придворнаго шута, не зам$чая его нравственной си- 
лы и строгаго достоинства сатиры. Въ Шекспир% 
Шлегель все освятиль—прихоти субъективной Фан- 
тази и даже странную средиевфковую грубость. Въ 
то время, когда созидалъ онъ храмы Британскому 
гению, онъ забывалъ Шиллера и Гёте. Лекши Шае- 
геля о драматурги пр!обрфли Европейскую изв- 
стность и были переведены на языки всего образо- 
ваннаго м!ра. 

Со времени личнаго знакомства своего съ г-жею 
Сталь, Шлегель писалъ и по-Фравцузски съ боль- 
шою приятностю и искуствомъ. Въ 1807 году из- 
далъ онъ: Сошрага!1зоп епёте |1а РЬё4ге 4е Васше ей 
се!е 4’Епгир14е. ЗдЪсь сказалъь онъ Франпузамъ .НФ- 
мецкую истину, что ихъ эстетический вкусъ всегда 
сообразовалея съ господствующимъ политическимъ 
порядкомъ вещей. Онъ съ своей стороны хотЪлъ, 
чтобы вкусъ и искуство были универсальны и не 
завис$ли отъ нашональнаго развитя. Онъ первый 
объявилъ Французамъ Лессинговскую истину, что 
слогъ ихъ классической трагедта возникъ изъ непо- 
ниман!я Аристотеля, и что изъ сочинешй Древвихъ 
можно вывести правило объ единствЪ дЪфйствя, но 
не объ единствЪ времени и мфста. Это небольшое 
сочинеше не только возбудило удивленле Францу- 
зовъ, но и составило для нихъ эпоху. Съ тфхъ поръ 
Викторъ Гюго врачалъ создавать свои романтическ1я 


каррикатуры. 
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Пегель послфдовалъ за своею праятельницею 
въ Коппе, деревню покойнаго Неккера, на берегу 
Женевскаго озера. Тамъ возникло ея сочинеше о 
Германи; но оно было запрещено— и, спустя уже че- 
тыре года, вышло въ ЛондонЪ. Говорятъ, что Шле- 
гель былъ сотрудникомъ г-жи Сталь, но это не со- 
вершенно вЪроятно. ВЪроятнЪе, что это сочинеше 
возникло изъ ея прфвй съ Шаегелемъ о НЪмецкой 
литературЪ. Когда сочинительница вздумала по- 
явиться во Франщши, то ей приказали удалиться въ 
Коппе; но она отправилась въ ВЪну и чрезъ Петер- 
бургъ въ Стокгольмъ, гдф ее блистательно приняли, 
Шлегель повсюду сопутствовалъ ей. Посл мира 
1815 года, она возвратилась въ Парижъ, гдф и у- 
мерла въ 1817 г. ПЛлегель издалъ на Нфмецкомъ 
языкЪ въ 3-хъ томахъ ея послфднее сочинене: Соп- 
$146гаНот$ зиг а гвуоайоп. Въ слфдующемъ году 
возвратился онъ въ Германию, пе съ тфмъ, чтобы 
окончить прерванные переводы Шекспира и Каль- 
дерона, по чтобы посвятить свою дФятельность Ин- 
дш. Уже давно хотфлъ онъ заняться Санскритскимъ 
языкомъ: онъ намфренме свое высказалъ еще 
1799 г. въ Атенеф. Фридрихъ Шлегель, познако- 
мясь въ Парижф съ Гамильтономъ, былъ первый 
НЪмецъ, который, ие побывавъ въ Инд, посвятилъ 
себя изучешю Санскритскаго языка. Въ 1819 г. А. 
В. Плегель паписалъ свой извфстный обзоръ со- 
стоян!я ИндЪйской филологи. ДЪятельность его въ 
Бонниф принадлежала почти исключительно этимъ 


занят1ямъ, и онъ сосредоточилъ всф силы на своей 
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Индьъйской Библлотектъ, хотя и писалъ Французская 
брошюры и статьи въ Лопгпа| 4ез 06а, которыя 
отдфльно явились въ ПарижЪ въ одномъ томф. Онъ 
хотфлъ, чтобы НЪ$мецкая образованность сродвилась 
и СЪ этою новою областью его занятвй. Онъ хо- 
тфлъ, чтобы наслажлались, не только прошлою, но 
и настоящею жизн!ю Индш: по-этому онъ пред- 
ставлялъ своимъ читателямъ этнограхическая карти- 
вы чудной страны, лежащей между Индомъ и Гав- 
гомъ. Ему нравилась природа Индш; онъ писалъ 
истор!ю слоновъ, занимался скульптурой и архитек- 
турой ИндЪйцевъ, чтобы открыть попиман!е поэти- 
ческихъ красотъ этой колыбели человЪфчества. И въ 
этомъ направлени обнаружилось блестящее при- 
звае Шалегеля быть журназистомъ. ИндЪфйскя 
сколы старался онъ передать Нфмецкимъ гекзамет- 
ромъ. За нимъ еще остался переводъ Багавадъ-Ги- 
ты и Рамаявы. Кром того за нимъ осталась въ 
долгу еще книга: Воспоминаня изъ его жизни. 
Мн кажется, что человфкъ, который такъ хо- 
рошо зналъ свфтъ, вфроятво имфлъ даръ наблюда- 
тельности. Всф историческя и литературныя лица 
того времени бывали въ салон$ его праятель- 
ницы г-жи Сталь. Не говоря уже о Шенскомъ пер!- 
одф, Шлегель видфлъ Вфну, Берлинъ, Петербургъ, 
Стокгольмъ и Парижъ въ важнфйшия эпохи развит!я 
м!ра, не какъ ученый, но какъ человфкъ съ значе- 
немъ и звающ! дфла м!ра сего. Отъ чего этотъ 
виртуозъ въ языкф былъ нфмъ, когда дфло шло о 


признан!яхъ ? 
К. ГЕРЦЪ, 


ЛИТЕРАТУРНЫЯ НОВОСТИ. 


Франшя. Книгопродавецъ Тешнеръ издалъ Нё- 
{юге 4е ТЬбводог1с-]е-Сгап4, го! 4’ИаЙе, ргёсё4бе 4’ипе 
геупе ргёттате 4е 5е5 ац{еигз её сопдайе Газа’ 
]а Бо 4е ]1а топагеМе озгосо14ие, раг М. ]е шаг- 
4013 Фа Вопге. 2 уо]. Журналы называютъ это со- 
чинев1е важнымъ явленемъ. 

Вышло новое издав!е увфнчанной Французскою 
Академею Н1з{юе 4е Егапсе раг Е4. МеппесВей. 5 уо|. 

Третья часть сочинешя: Е 4ез заг Гы юге ип1- 
уегзее раг Е. @. Агфапёге, 2 уо|., вышла на-дняхъ 
у братьевь Дидо. Она обнимаетъ средн!е вфка и 
новую историю. 

Гапсасе 4и соеиг, роб\ез раг Соп$бапио Веи[. 
1 уо]. 

Братья Дидо издали: Гейгез ш4изичеЙез, раг 
СВ. ЗаПапдгой2е 4е ]а Могпайх. 1 у0]. 

Аббатъ ФТлоттесъ, профессоръ въ Монпелье, 
издалъ разсуждене о Паскалф, въ которомъ дока- 
зываетъ, что Паскаль не былъ скептикомъ. Оно 
называется: Еш4е$ 5иг Разса|. 1 у]. 

Бартелеми Сентъ-Илеръ издалъ переводъ Ари- 
стотелева разсуждешя о душ. 

Вышелъ первый томъ новфишей энциклопеди 
братеевъ Дидо. 

Вышаи Гейгез сё пбообаНот$ 4е Раш! СВоам, 
зе1епеиг 4е Вигапуа!, ашфазза енг огфтате 4е Непм 
1У. Еее. 
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Журналы увфдомляютъ, что печатается истор!я 
Французской револющи Луи Бланъ, которая вый- 
детъ въ 10 томахъ. 

Вышло новое издане политической эконом! 
Дро. 

Англля. Диккенсъ (Бозъ) издалъ собраве юмо- 
ристическихъ очерковъ Итами, подъ заглав!емъ: Рус- 
‘игез Гош Иа]у. Сопдоп. Вга@агу ап Еуапз. 

Явилось продолжен!е знаменитой Н15{0гу оЁ Вг1- 
изв ш@а Бу Ташез МШ5, писанное Уильсономъ, въ 
которомъ истор1я доведена до 1835. 

Миссъ Мепса Тейлоръ перевела Пог{оезсЫсЩеп 
Ауэрбаха. 

Итамля. Вышелъ седьмой томъ любопытнаго 
и замфчательнаго сборника Альбери: Веа21оп: 4ез 
АтБазста{от1 Уепей а! Зепаю. Онъ содержитъ Ве]а- 
21001 4еЙа Соме 4 Коша пе] зесо]о ХУГ итри ори- 
гинальныхъ документа изъ собран!я „Лаппони. 

Германя. Графиня Ида Гапъ-Ганъ издала но- 
вый романъ: С]ейа Сопи. 

Очень хвалятъ: Оаг$еипе 4ег зратизсВеп ГлИе- 
гашг им Ма\е]аНег, уоп Раду Сагиз. Машя. Эу. 

Вышло второе издане: Кбою 51иг4’$ ВгааИаВге. 
Еше пога1зсве Не!4епзасе уоп Ет. Сефе]. 

Въ Лейпцигской иллюстрированной театральной 
газет$ печатается новая трагед!я Генриха Лаубе въ 5 
дЪйств1яхъ: Эгиепзее ип4 4е Оеи(зсВеп ш ОдпешагК. 

Журналы хвалятъ новую обработку народной 
сказки о ФаустЪ, въ которой авторъ хотЪфлъ воз- 
становить всф первоначальные образы ген1адьнаго 
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творевтя Гёте: Юг. Тораппез Рац, Раррепзр!е! т 
4 Асеп, Вегсоезе Е уоп Каг]| ЗипгоскК. 

Вышла первая часть новаго сочинев1я князя 
Пюклеръ-Мускау: Пе ВаскКкевг. Аесуреп. Ми АБ- 
Ь]4ипзеп. 

Вотъ заглав!е новаго сочинен1я г. Кёберле, о 
которомъ мы уже упомянули: Вош ип(ег деп ]ещеп 
4ге! Рарз{еп ип@ Фе уеце ВеГогтаНоп ш Оеи{5с Напа. 
1 Вапд: №ео ХИ ип4 4ег Се15ё 4ег гбимзсВеп Наегаг- 
сЫе. 

За нфсколько времени передъ смертио знамени- 
таго Мархейнеке вышла его исторя реформаши, 
обработанная для народа, подъ заглав1емъ: Ое КВе- 
Гогтайоп, ге Епз${еВа& ип УегЬгеНиох ш Оеи(5сЬ- 
]апд 112 раз. 

Явился переводъ сочинен!я извфстнаго Англй- 
скаго писателя Томаса Пайна: Оаз ПецаНег 4ег Уег- 
пипй. 

Въ одномъ ВЪфнскомъ журналф напечатана не- 
извфстная до сихъ поръ переписка Гёте съ Генцомъ. 

Появился курсъ эстетики зваменитаго профес- 
сора Вишера. 

Собирается подписка на издав!е сочинений Пе- 
сталоцци на трехъ языкахъ. 

Вышло новое издание ФЛасЬгеуег уош Неничев 
Г ааБе. 

ГШеллингь издалъ обширное предислов!е къ по- 
смертнымъ сочинешямъ Генриха Стеххенса, о кото- 
ромъ журналы очень много говорятъ. 


Вышла обработка извфстнаго сочинев!я Коке- 
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реля: Нате 4ез 68 15ез 4и 465ег{, подъ заглавлемъ: 
Юе Уего]сипсеп 4ег ргоезапизеВепт КлгеБе ш Егапк- 
геср уоп @. ЗВ пе. 

Извфстный путешественникъ Венедей издалъ: 
Лаз ЗааНеве Егапкгеасв. 2 В. 

Поэтъ Г. Кёнигъ издалъ сочинеше о всЪхъ со- 
временныхъ вопросахъ, подъ заглавемъ: Э4аНопеп. 

Пе СоеШе-Сиегашг въ вынфшнемъ году очень 
богата. Недавно извфщали мы о выходЪ книгъ Ри- 
мера и Шёля, а теперь опять вышли два сочиневия: 
1.) ВгеГе уоп боефе ип 4еззеп Мицег ап Ег. Ег. 
уоп 51еш, уоп Юг. ЕБегз ип4 Ка ег. 2) ВмеГе ЗсВ!- 
]ег5 ип@ Соефез ап А. \. ЗеШезе|, уоп Т. Вбс®шь. 

Журналъ Еигора, до сихъ поръ издаваемый 
Левальдомъ, съ Октября будетъ выходить подъ ре- 
дакщею Кюне у г. Виганда. 

Вышла: Сезсмеве 4ез ТгепиюизеВеп Сопейз. 
МасВ ег ПагзеПипо ешез КафойзсВеп Эсвм И еПегз, 
уоп Юг. Папа. 

Профессоръ Шиллингъ издаетъ выборъ изъ со- 
чиненй Лейбница: Гефпи2 аз ОепКег. Апз\ууай| ацз 
зепеп Кепегп Апёб5Аеп, хиг аБегяеВШевВепт Пагзе|- 
Таав зешег РЬозорШе. 

Вышли Уогезиосеп пеЪег Кафос1$тиз ипа Рго- 
1е5‘апИзтиз уоп Нешмев ТыегзеВ. 2 уо]. 

Новый романъ: Оег шодегое Ещепзр!есе!. Уоп. 
Адо{ ТеваБизеВиас. 2 В. 

Книгопродавецъ Вигандъ издаетъ полное собра- 
н!е сочиненй А. Фейербаха, коихъ теперь вышелъ 


первый томъ. 


ПОДРАЖАНТЕ СТИХАМЪ 
О ЛИлЛТЯХЪ. 


Къ чему о пащЪф, объ одеждЪ, 
Жавя, заботиться весь вЪкъ? 

Не о душ$ ль ты долженъ прежде 
Помыслить, бренный человЪкъ? 


Взгляни на отицъ подъ небесами: 
Не сЪютъ и не жнутъ онЪ, 
Но сыты Божьими дарами. 


Не выше ль ихъ ты на землЪ? 


И кто себЪ, заботясь, можетъ 
Еще хоть локоть росту дать?.. 
И для чего тебя тревожитъ 
Забота, гдЪ одежду взять? 


Взгляни на лилш, какъ въ полЪ 
ОнЪ красуяся растутъ : 

Он$ въ своей смиренной долЪ 
Труда не знаютъ, не прлдутъ. 


Но имъ уборъ ихъ величавый 

Самъ Богъ соткалъ: о, вфрь ты мнЪ, 
И Соломонъ въ сяньи славы 

Не одфвался какъ онЪ! 


219 ПодрАждАнтТЕ СТИХАМЪ 0 ЛИЛЛЯХЪ, 


Когда жъ такт, убранъ злакъ ничтожной, 
Который завтра бросятъ въ печь — 

О, маловфры! какъ возможно, 

Чтобъ васъ Господь не сталъ беречь? 


Не говорите же въ заботЪ: 
Во что одЪфться? что намъ Ъсть? 
Вы не въ язычествЪ живёте; 


У васъ Отецъ всещедрый есть: 


Что нужно вамъ — Ему извъстно. 
Ищите царств!я Его; 
Ищите правоты: небесной, 


И все то будетъ вамъ дано. 


О завтра думайте спокойно. 
Депь предстояпий самъ пайдетъ, 
О чемъ пещись ему. Довольно 


Дню каждому своихъ заботъ. 


Я. Гротт. 


ОТВЪТЪ. 


МнЪ говорятъ: погибъ твой даръ, 
Прошло счастливое мгновенье, 
Когда души кипящей жаръ 
Лился въ живое пфснопЪньс. 

Не возвратить тебЪ тЪхъ дней! 


Они прошли чредой своей! 
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Пусть говорятъ! толь! холодной 
Давно знакомъ мнЪ приговоръ; 
Давно привыкъ смотр5ть мой взоръ 
На жало зависти безплодной. 

Но ихъ укоръ, но ихъ хула 


Сожмутъ ли крылья у орла? 


Пусть говорятъ! въ сознаньи твердомль 


Моихъ душевныхъ свЪжахъ силъ, 
Безмолвно я съ презрфньемъ гордым 


Ихъ жалкой крякъ переносваъ. 
Ник м незримья видЪаья 


МнЪ было свЪтомъ утфшенья. 


И думалъ я: пора придетъ — 
Грудь переполненная хлыьнетъ, 
И лавой огненной откинетъ 
Богатыхл звуковъ водометуъ, 

И разовьется пЪснь цвЪтная, 


Киля, и грЪя, и сверкал. 


Вт, той п5спи первая струна 
Вся — Божеству! вся — искуплепью! 
И загрематъ исаамомъ она, 
Подобно ангельскому пЪнью, 
И грудь, внимая звукъ святой, 


Вскипитъ слезами п мольбой. 


Другихъ двухъ струпъ аккордъ свлщенный 
Вамъ, вамъ — Отечество и Царь! 
Теб — религи алтарь! 
Теб} — Властитель полвселенной! 
Для сердца Русскаго давно 


Царь и Отечество — одно. 


214 


Отвътъ. 


Я разверну твои скрижали, 
Святая Русь! я передамъ 
Рфзцомъ стиха твердЪфе стали 
Твои судьбы твоимъ сынамъ. 

И сердце Русское усльшитъ, 
И грудь восторженно задьышетъ. 


Струны послфдней звукъ живой 
Вамъ — жизни чудныя волненья — 
Мечтьз, надеждь!, вдохновенья! 

Я облеку васъ въ стихъ родной, 
И съ гордой радосттю кину 


Въ печальный м!ръ, какъ цвЪтъ въ пустыню! 


УНЫНТГЕ. 


Ноа дружбы, ни любви.... Среди чужихъ людей 

Одно мучеше горитъ въ душЪ моей. 

Но имя нЪжное Росси непрерывно 

Уста мои твердятъ. Но глухо, безотзывно 

И хлално все кругомъ. И медленно, какъ лЪвь, 

Влачится предо мной иемильй сердцу день. 

А ночь угрюмая безъ спа и безъ отрады 

Еще страшнфе мн%... Въ сянш лампады 

Опять мгновен!я считаю; ноетъ грудь, 

И горько плачу я. И хоть бы кто-нибудь 

МвьЪ руку сжалъ, моей встревоженный судьбою, 

И, въ очи глядя мнЪ, соросилъ: «но что съ тобою?» 
Одинъ, одинт!... 


Н. Будьдоврый. 
Мюнхенз,. 


АНТОЛОГИЧЕСКТЯ СТИХОТВОРЕНИЯ. 


в 


Настала грустная и страшная година. 
Семейныя права и право гражданина, 
Отчизволюб1е и вЪру во Христа 


Чернитъ зломысл!е и гложетъ суста. 


То знаютъ многе, и многе порою 
Берутся улучшать, и сЪтуютъ душою — 
Но отступаются, почуявъ неусо$хъ — 


И безпрепятственно восторжествуетъ грЪхъ. 


Но отъ чего же мы, при взрывахъ океана, 
Сорвавши паруса, столкнувши капитана, 
Закладываемъ течь, лишаемся одеждъ, 
Не думая о томъ, что нфтъ уже падеждъ? 

7 Августа, 1845 г. 

п. 

Жужжаш!й шмель размахиваетъ жаломъ, 
Какъ кондотьеръ подкуплеввымъ кинжаломъ. 
Какъ бирюза, какъ неба лоскутокъ, 


Лазурится малюточка-цвЪтокъ. 


Пусть дфвушка, смиренное созданье, 
Безропотно перенесетъ кусанье; 
Пусть, вЪрвая, почти четыре дня 
Проговоритъ: не позабудь меня — 


Но я могу перетерпЪть мученье; 
Но я могу исчерпать наслажденье: 
Такъ лайте жъ мнЪ благоуханныхъ розЪ, 


И тяжкихъ ранъ, и ядовитыхъ слёзъ. 
16 Августа, 1845 г. 
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и. 


Стою на курганЪ съ двухствольнымъ ружьемъ; 
Объята окрестность таинственнымъ сномъ, 
И будто бь: пятна болащей земли 


Сосфдн1я села чернЪютъ вдали. 


А сизая туча съ востока бЪжитъ; 
Въ ней громъ перекатвый уныло гремитъ, 
И молн!я блещетл,ь лвловой змЪей, 


И кто-то мн шепчетъ: иди же домой. 


Пусть вЪтры бушуютъ во мрак ночномъ; 
Пусть молнш льются огневымъ дождемъ; 
Пусть громъ перекатный гремитъ да гремитъ: 


Меня онъ ресщеплетъ, но не устрашитъ. 


3 Августа, 1845. 


Д. Коптевъ. 
ЖЕНЪ МОЕЙ. 


Нл ДЕНЬ ЕЯ РОЖДЕНИЯ. 


Ты со мною жизни моря 
СмБло мчишься по волнамъ; 
Ты со мною чашу горя 


Распиваешь пополамъ. 


Мы съ тобою какъь два тома, 
Или книга 65 двух5 частяхжь: 
Отъ того намъ часто дома 


ВеселЪе, чЪмъ въ-гостяхъ! 


ЖЕНЪ моей. 


Мы съ тобой какъ струны лиры, 
К$мъ-то сдвинутыя владъ; 
Не богаты, полу-сиры, 


Но любовь нашъ тайный кладъ. 


Вотъ зачЪмъ твой день рожденья, 
Въ этой жизни буревой, 
Есть мнЪ даръ отъ ПровидЪвья, 


Есть мой праздник5 зодовой! 


9. Глинка. 


МОРЛАХЪ ВЪ ВЕНЕЦШ. 


Съ СЕРБСКАГО. 


Когда мнЪ подруга 
Моя измЪнила, 

И храброе сердце 
Во мнЪ пртуныло: 


Однаждь! — я помню — 
Той смутной порою 
Далматъ повстрЪчался 
Коварный со мною. 


«Возьми-ка, онъ молвилъ, 
Ты саблю кривую, 
Пойдемъ-ка со мною 

Въ столицу морскую ! › 
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«Житье, АлексЪичь, 
Тамъ вашему брату; 
Душею тамъ рады 
Лихому солдату.» 


«Тамъ денегъ, что камню; 
Богаты, братъ, будемъ! 
Лих1я винтовки 

СебЪ мы добудемъ. » 


«Намъ груль золотыми 
Унижутъ кистями, 

И алую шазку 

Дадутъ съ галунами!» 


«СытнЪе, вкуснЪе 

Тамъ Ъстся и пьется; 
Забудешь тамъ скоро, 
Что горемъ зовется.» 


«А красныя дЪвки |... 
Какъ станемъ порою 
Бродить по деревнямъ 


Веселымь съ тобою:» 


«Споютъ, АлексЪизь, 
Намъ пЪсню такую... 
Пойдемъ, братъ, скорЪфе 
Въ столицу морскую!» 


Поддался я, глупый, 
На хитрыя рЪфчи; 
Не думая, вскивулъ 
Винтовку на плечи. 


МорлаАхъ въ ВЕНЕЩШИ. 


И воть очутился 
Отъ милаго краю 
Далеко, далеко... 
Но счастья не знаю! 


Какъ песъ я прикованъ; 
И рвусь, и тоскую, 

И въ хлЪбЪ насущномъ 
Отраву я чую. 


И звонкая пЪсня 
Души не забаватъ, 

И самый-то воздухъ 
Все душитъ и давитъ. 


Не ищутъ со мною 
Красавицы встрфчи: 
Ихъ часто пугаютъ 
Имъ чуждыя рЪчи. 


Соотчичей старыхъ 

Не могъ распознать я: 
По нраву, по рЪчи 

МнЪ братья — не братья! 


Отъ нихъ не усльишишь 
Родимаго слова; 

Не скажешь имъ: «братпы, 
Здорово, здорово!» 


И груство мнЪ нынче, 
И горько, и тяжко. 
ЗдЪсь точно я въ каЪткЪ 


Залетная пташка. 
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25() Молрлдхъ въ ВЕНЕЩИИ. 


Покинулъ давно бы 
Я сторову эту: 
Есть сила, есть крылья, 


Да волюшки нЪту ! 


Н. БЕРГЪ,. 
Москва, 


К. Ш е 


Въ достопамятные годы 
Милой юности моей, 

Вы меня, пофвца свободы 

И студентскихъ кутежей, 
Восхитительно ласкали — 

И легко мечты мои 
Разгарались и пылали 
Вдохновен1емъ любви; 

И легко и сладкоглаено 

Мой счастливый стихъ звучалъ, 
Выговаривая ясно 

Много, много вамъ похвал! 
Поэтически -жовая 

Отцвфла весна моя, 

И дана мнЪ жизнь иная 

И тяжелая — но я, 

Тоть же я: во мнЪ сохраино 
УцЪлБли той поры 
Благодатной, безтуманной 
Драгоцф иные дары: 

Сердца чистая любовность, 
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И во всякой день и част 
Достохвальная готовность 
Воспфвать и славить васъ 
Громко, живо, самозвонно! 

И теперь, когда, увь!! 
Черезчуръ неблагосклонно 

На меня гаядите вьыг — 
Потому-что за родвую 
Старину и за своихь 

На враговъ и нехрасть злую 
Возстаетъ мой Русской стахъ, 
Потому-что не хочу я 
НЪмчуры, п не даюсь 

Ей въ неволю, и люблю я 
Долафхертовскую Русь — 

И теперь, когда опалой 
Поразили вы меня, 
Непр!язнью небывалой 
Беззащитнаго гоня, 

И теперь я вашуъ глубокой 
Почитатель, и готовъ 

Васъ по-прежнему высоко 
Славить множествомл» стиховл,. 
Я себЪ не измБнияю, 
Потому-что, съ юныхъ лЬтЪ, 
Ясно вижу, твердо знаю, 

Что тБмъ паче я поэтъ, 

И тБиъ выше, и тБмъ краше 
Достославное мое 
ПБсвопЪнье, что я ваше 


Неизм5нное копье! 
Н, Язык овъ. 


23 Апрфая, 1846 г. 


ДВА ЧУВСТВА. 


Когла я валъ рфчной слЪжу, 
Или съ крутой горы гляжу 
На злачныя поля; 


Когда одинъ въ глуши лесной 
И шумъ дубовъ и вЪтра вой 
Внимаю, молча, я; 


Когда съ небесной высоты 
На благовонные цвЪты 
Сверкаетъ утра лузчь; 


Когда летитъ чрезъ море мглы 
На каменистыя скалы 
Перунъ изъ черныхъ тучь; 


Когда спокойствя полва, 
Иль въ содроганьи, но одна 
Природа предо мной — 


Я жить хочу, я полонъ силъ, 
МнЪ страшенъ гладный зевъ могалъ, 
МнЪ дорогъ м1ръ земной. 
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Когда жъ ликующихъ людей, 
Въ сявьи праздвичныхъ огней, 
Я слышу смЪха звонъ, 


Межъ-тЪмъ, какъ средь полночной тьмы 
Влругъ за оградою тюрьмы 
Возникнетъ долг1й стонъ; 


Когда младая мать дитя 
ЦЪлуетъ, пЪстуя, шутя, 
И въ очи и въ уста, 


Межъ-тЪмъ, какъ плачетъ у окна 
Недужна, трепетна, блЪдна, 
СЪдая нищета — 


Тогда я чувствую вполнЪ, 
Что силъ и воли нЪтъ во мнЪ, 


Что мыслить тяжело, 


Что полонъ м1ръ земной чумы, 
Что, видно, тутъ ошибкой мы, 
Что жизнь — и бредъ и зло» 


Н. БудьдовРЫЙ. 


Шзальбахъ. 


РАЗНОЕ. 


— Читатели Современника видфли, съ какимъ 
уваженемъ нЪкоторые изъ Германскихъ Универси- 
тетовъ приняли учевый трудъ Профессора Ковалев- 
скаго (т. ХЕЦ, стран. 399). Сп$шимъ сообщать имъ 
рескриптъ Е. В. Короля Прусскаго по этому же об- 
стоятельству. «Мопуеиг |е РгоГеззеиг. Фе за15 арргё- 
сег ГаМепйоп диае уоцз ш’ауех &толюпбе раг |’епуо! 
ди ргепмег уо]аше 4е уоге Пасйоппаге Моп5о]-Виззе- 
Ргапса1$, ес еп уошз ехргишапё тез гетегсйтепз ]е ше 
р!а1$ А уош5 Гаше гешейге, сотше ипе шагдие 4е ша 
зайзГасйот, ]а шёдаШе с1-]оп\{е 4езИпве ай шеёгце 
дапз ]ез зс1епсез. Уошге аНесйоппв ЕверЕев1с @оил.АсМЕ. 
Ро{15дат, |е 7 тагз 1846.» 


— Въ разныхъ владфняхъ, составляющихъ изъ 
себя Германск!й союзъ, въ нынфшнее время издается 


журналовь и зазеть до 800. Въ одной Прусеи вы- 
ходитъ ихъ 313, въ Саксонш 10%, въ Баварии 96, 
въ Виртемберг$ 43, а въ Баденф 40. Только въ 
Шаумбургъ- Липпе и въ Гессенъ-ГомбургЪ являет- 
ся по одному изданию. 

— 5 Поня скончался въ Санктпетербург$®, на 
щестидесятомъ году отъ роду, Членъ ИмпЕРАТОРСКОЙ 
Академи Наукъ по Отдфленю Русскаго языка и 
Словесности, Статск!й Совфтникьъ М. Е. Лобанов5. 


Литература ваша обязана ему переводомъ Расино- 
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выхъ трагедй: Ифигени и Федры, въ которыхъ 
нфкогда такъ блистательно являлась на театрЪ 
знаменитая Семенова. Лобановъ служилъ долгое 
время въ ИмпЕРАТОРСКОЙ Публичной БиблотекЪ 
подъ начальствомъ А. Н. Оленина. Живши въ од- 
номъ дом$ съ ГнЪфдичемъ и Крыловымъ, онъ поль- 
зовалея ихъ драгоцфннымъ обществомъ и тонкими 
сужден!ями. Какъ преподаватель Русской Словесно- 
сти, Лобановъ принадлежалъ къ числу. замфчательнЪй- 
шихъ здфсь лицъ. Въ послфднее время онъ занимался 
преимущественно обработыван1емъ Русскаго Словаря 
съ другими Членами Втораго Отдфлен!я Академии. 
— Анонимъ, напечатавиий Новаго Тимона (ТЬе 
пез Типоп, а гошапее оЁ Т.оп4оп), умфлъ очень сча- 
стливо схватить рфзк!я черты знаменитыхъ совре- 
менниковъ нашихъ и внести ихъ въ свое сочинеше. 
Мы приводимъ здфсь изображене лицъ, особенно 
достойныхъ общаго вниман1я. «Вотъ подъфзжаетъ 
«верхомъ въ маленькой галопъ, совершенно опу- 
«стивъ поводья своей лошади, тотъ, кого въ Лон- 
«донЪ, къ удивлен!ю Французовъ, называютъ ста- 
«рым5 красавцем — Лордь Веллингтонь. Шляпа его 
«плотно надвинута на сурово-важный лобъ; негиб- 
«к станъ сжатъ туго-застегнутымъ сюртукомъ; 
«внутри — желфзо, прошедшее черезъ огонь — крф- 
«пость непреклоннаго ума. Далеко отъ него богат- 
«ство тфхъ обильныхъ натуръ, тфхъ жизненныхъ 
«силъ, которыя текутъ потоками и питаютъ и тра- 
«ву ядовитую и пвфтокъ! Самыя страсти его покор- 


«ны ему; пороки и добродЪтели его подъ тою же вла- 
СовреЕМЕННИКЪ. Т. ХЕ. 15 
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«стно. Если въ жилахъ его кипитъ пылкая кровь, 
«то ею управляетъ разсудокъ; если онъ съ нфкоторою 
«свободою предается удовольстиямъ — то выку- 
«паетъ это тфмъ, что не знаетъ безум1я. На горизон- 
«тЪ тфеномъ онъ всегда видитъ хорошо; на гори- 
«зонт нфсколько обширнфйшемъ — всегда дурно. 
«Смотря на все по старинЪ, онъ считаетъ государ- 
«ство лагеремъ, а пфлый свфтъ — однимъ манев- 
«ромъ. Однако жъ, когда мы начнемъ сравнивать 
«его съ другими побфдителями, какъ уменьшатся 
«недостатки его, и какою чистою явится душа его! 
«Губы его, правда, дышатъ холодностио, но за то 
«на нихъ пикогда не бывало обманчивой улыбки; 
«сердце его сурово, но небезчеловЪ чно ; никакой вЪ- 
«роломный поступокъ не помогь его честолюб!ю; 
«никакое преступлене не наложило пятна на его 
«славу. ВФчное я не было его единственпымъ пра- 
«виломъ; никакая недостойная хитрость не служила 
«къ возвышин!ю его — и если по смерти своей онъ 
«оставитъ имя героя, то оно будетъ въ то же время 
«и имя человъка.» Этотъ портретъ хорошъ; но авторъ 
Тимона выбралъ положене, самое невыгодное для 
Герцога. Когда Веллингтонъ расхаживаетъ по Парла- 
ментской зал$ въ своемъ бфломъ жилет и голубомъ 
Фракф, или когда, съ голубой лентой черезъ пле- 
чо и ст орденомъ подвязки ва колфнЪ, принимаетъ 
въ большой галлереф Апслей-Гоуза кого-нибудь изъ 
членовъ королевской Фамили, или говоритъ милое 
привфтств1е какой-нибудь прекрасной пфвицф—вся- 


кой, какъ нельзя лучше, пойметь, что «шоп 4аКе» 
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жельзный Герцогь могъ быть названъ старымь кра- 
савцем5; но верхомъ — его согнутая спина и изне- 
моженное положене тфла явно изобличаютъ лЪфта и 
усталость жизни. Совсфмъ другое говорится о СирЪ 
Роберть Пиль. Всю Европу занимаюций теперь собою 
Лордъ никогда не является въ такомъ выгодномъ свф- 
тЪ для наружности своей, какъ верхомъ на доброй и 
статной лошади. Одна изъ знатныхъ Лондонскихъ 
дамъ сказала, что «онъ походитъ въ этомъ положе- 
ни на джентельмена-фермера, Фдущаго продавать 
хлЪбъ свой въ ближн городъ.» Друше Ан- 
глизане не утверждаютъ этаго вполнЪ, однако жъ 
соглашаются, что лошадь увеличиваетъ сходство 
почтеннаго Сира съ деревенскимъ джентельменомъ. 
«Сиръ Робертъ» говоритъ Тимонь «совсфмъ не 
«Ъздитъ въ-галопъ; плотно сидя въ сфдлф, онъ 
«бросаетъ на все свой осмотрительный взглядъ; 
«въ благоразумной рыси животнаго проявляется 
«основательный умъ господина его—и не безъ при- 
«чины: ие смотря на всю силу свою, могуч ры- 
«сакъ не разъ утомлялся подъ тяжестио сЪФдока 
«своего » Отъ Сира Роберта авторъ естественно пе- 
‚ рехолитъ къ Лорлу Станлею, котораго черты съ у- 
дивительнымъ искуствомъ набросаны въ слфдую- 
щихъ строкахъ. «Блистательный качествами, могу- 
ч1й вспыльчивымъ характеромъ, откровенный, гор- 
дый, безразсудный — Этонск!й школьпикъ еще весь 
въ особЪ своей назло времени, подагры и труловъ, 
не могушихъ соединенными силами истребить юно- 


шескую живость его. Первый между равными, са- 
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мый смфлый въ бою, онъ дерется какъ Спрингъ °; 
даже за обфдомъ воинственныя склонности его 
оживляютъ все—и пылкая храбрость любимцевъ его, 
боевых пътуховь ‘``, можетъ назваться символомъ 
его собственной. Посмотрите на него, какъ онъ, за 
неимфшемъ противниковъ, бросается на друзей; онъ 
шагаетъ по землЪ огромными шагами, бьетъ во всБ 
стороны до тфхъ поръ, пока, утомясь наконецъ отъ 
побЪфдъ своихъ надъ Даному и Снобо.иь “^*, ошъ даетъ 


яя*я* 


щелчокъ по носу Бобу Р]апё5 а $1у Бгизег оп Фе 
позе оё Во. Этотъ достойный Бобъ, любя его, какъ 
друга, не можетъ брапить его, предлагаетъ отложить 
бой — между тфмъ, кто можетъ безъ восхищешя 
слушать чистый Саксонскй языкъ его, это про- 
зрачное слово, открывающее столь же чистое серд- 
це, безразсудное до дерзости, по и презирающее 
всякую низость?» 

— Отдфлеше дюжинвыхъ переводовъ Яоржть 
Занда, Поля Феваля, Евгешя Скриба, Фредерика Су- 
лье, Александра Дюма и прочихъ авторовъ болфзнен- 
ной школы, овладфвшей у насъ провиншальнымь чте- 
шемь явилось за Гюль еще обильнЪе. По исчислению, 
которое представлено было нами въ прошедшемъ мЪ- 
сяцф (Современ. т. ХЫШ, стран. 101), дьло отно- 
силось къ болтовиь, какъ 1: 16. Иыиф на единицу 


* Славный кулачный боецъ въ Ангди. 

** Домъ Дерби всегда отличался пристрастемъ къ пътушьему 
бою, и это наслфдствениая страсть у Лорда Ставася. 

*^* О’Копнель и Кобдепъ, 

**** Сиръ Робертъ Пиаь. 
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приходится уже осьмнадцать. Это постепенное воз- 
растанае угрожаетъ нашей литературф страшнымъ 


наводневшемъ. 


ПОВЫЯ СОЧИНЕНТЯ. 


30. Повьсть об5 Украинскомь пародь. Написалъ 
для дфтей старшаго возраста П. Кульшь. Въ 12; 
114 стран. Соб. 

Разсматриваемая пами книжка ссть эпизодъ изъ 
общей истори Росаи. Авторъ ограничился раска- 
зомъ событш, совершившихся въ Малоросеи съ 1597 
по 1775 г. Сочинеше его раздЪлено па семь главъ, 
изъ которыхъ каждая представляетъ въ себф нЪчто 
цЪлое относительно къ судьбф Малоросеи. На кониЪ 
приложена хронологическая табличка. Расказъ ве- 
денъ просто, ясно и занимательно, такъ-что, про- 
читавши все сочинеше, дфти получатъ самое удо- 
влетворительное понят!е объ этой части отечествен- 
ной истори. Сверхъ того внесены въ книжку нЪко- 
торыя народныя пфсни Малоросеш, переложенныя 
на обще-Русское парфче. ОнЪ сообщаютъ расказу 
замфтную живость и привлекательность. Словомъ: 
сочинитель умфлъ вывести свою дфтскую книжку 
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изъ разряда сухихъ и утомительныхъ сочиневй. 
Во время чтев!я повфствованй о бфдетяхъ Мало- 
россш, которыя столько лфтъ тяготфли надъ нею 
отъ безпрерывныхъ войнъ ея съ Литвою, Польшею, 
Татарскими ордами и отъ самыхъ въ ней междо- 
усобй, нельзя не проникнуться убфждешемъ, какое 
благо приняла эта страна въ свои нфдра, опять 
слившись съ Великороссею, ея материю, бывъ при 
начал своемъ нераздфльно съ нею подъ однимъ 
скипетромъ. Всего умилительнфе тутъ зрфлище со- 
дЪйств!я Вфры, даровавшей силу Малороссм заши- 
тить себя отъ иноплеменпиковъ и войти снова въ 
храмъ спасев1я гражданскаго и церковнаго. 

31. ДВедайте арйабеицие 4ез потз 4ез ашеиг 
доп ]е5 р!ёсез зопё 1п56г6ез Чапз ]е5 @16геп5 гесие!з 
риБ 165 раг 1’Асафепие [мрРЕВТАТЕ 4ез $ч1епсез 4е Заи{- 
реегзЪоига, 4ери1з за Гоп4айоп ]аз4а’ а Гап 1846. 
Въ 8; 80 стран. Спб. 

Появлене въ печати этаго труда облегчаетъ 
способы пользоваться долголфтними и многочислен- 
ными издан!ями Академи Наукъ, гдЪ соединено 
столько ученыхъ сокровищъ. Составитель алфавит- 
наго списка Академиковъ и другихъ лицъ, участво- 
вавшихъ въ наполнеши академическихъ Актовъ, пре- 
дварительно, въ хронологическомъ порядкЪ, озна- 
чилъ вс книги, подъ какими названиями, на ка- 
комъ язык и въ которомъ году Санктпетербург- 
ская Академя Наукъ ихъ печатала. Мы только ни- 
гд$ не замфтили указания на годичные Отчеты И 


Отдфлешя Академ, печатающщеся ежегодно со вре- 
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мени образован!я его. По этому обстоятельству вы- 
шелъ небольшой пропускъ какъ въ именахъ авто- 
ровъ, такъ и въ указан!и на труды ихъ. Особенно 
жаль, что при этомъ пропускф утратилась возмож- 
ность справляться съ б1огразями тфхъ лицъ, кото- 
рыхъ ученыя заслуги изображаемы были въ упомя - 
нутыхъ Отчетахъ. Но какъ многосложное предпрая- 
т!е не можетъ быть безошибочно совершено съ пер- 
ваго раза, то и эта книжка, при второмъ ея изда- 
нш, легко пополнится. И въ нынфшнемъ своемъ 
видЪ она является уже какъ образецъ тщательности 
и умфнья, съ какими авторъ занимался своимъ дф- 
ломъ. 

32. Стихотвореня Юли Яадовской. Въ 6. 8, 
64 стран. Спб. 

Въ явлен!н таланта есть что-то неразгаданное. 
Онъ видимо освобожденъ Приролою отъ многихъ 
повинностей, лежащихъ на обыкновенномъ челов? 
кф. Накому не дается безъ труда никакое знаше. 
Талантъ приноситъ въ себф множество свфдЪфвй, 
пр1обрЪфтаемыхъ постепенно и требующихъ усиля для 
разширен!я ихъ. Онъ, можетъ быть и безсознатель- 
но, высказываетъ довременно то, до чего другихъ 
доводятъ опыты и изслЪдован!я. Такъ показалось 
намъ, когда мы читали стихотворен!я г-жи Жадов- 
ской. НЪкоторая неисправность въ выражен1яхъ, въ 
стихосложеши и другихъ принадлежностяхъ поэзии 
заставляетъ насъ думать, что сочинительница не 
тратила много времени на ученое постижене того 
искуства, къ которому влекло ее призваше. Между- 
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тфмъ сколько достоинствъ открыть можно, вникая 
въ ея произведен!я! Предметы, такъ сказать, исчер- 
панные поэз1ею, для нея не остались безъ новости со- 
держан!я, безъ занимательности идей, безъ музыки 
стиха. Все это почеринула она въ простой, чистой 
любви своей къ искуству. Ее не увлекла въ черное 
жерло свое модная школа писателей, которые логи- 
ческий, ясный и выразительный Русский языкъ об- 
ратили въ какое-то тарабарское нарфче. ЧеловЪкъ, 
вышедний въ чистотф изъ этаго однаго искушеня, 
совершилъ подвигъ. Самое настроен!е поэзфи сочини- 
тельницы обнаруживаетъ самобытность ея таланта. 
Она выразила стихами внутренн!й м!ръ свой, м!ръ 
женщины, чувствующей, мечтающей, любящей, на- 
дфющейся и вфрующей. Между этимъ элегическимъ 
м!ромъ и красотою природы всегда существовала 
гармоническая связь. Вотъ и все, что льется изъ 
прекрасной души новой писательницы нашей. Но 


вслушайтесь, какъ это высказано: 


«Куда сложить тяжелый грузъ души? 

Кому повфдать скорбь, гнетущую мнЪ сердце? 
Вокругъ меня людей знакомыхъ много, 

И мноме меня бы стали слушать: 

Но гдЪ найду я теплое участье? 

ГаЪ душу обрЪту, съ сочувстыемъ отраднымъ, 
Которая со мной всф радости и горе 

Понять и раздфлать могла бы непритворно? 
Кому я укажу ва это небо, 

Покрытое блестящами звфздами? 

Мн$ скажутъ равнодушно: хорошо — 
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И не поймутъ души моей волненья! 

Да, не поймутъ, какъ всю меня проникла 
Непостижимая и тайная отрада, 

Какъ съ каждыя блестящия звЪзды 

Потокомъ огненнымъ въ меня струятся чувства, 
Какъ мой языкъ съ невольнымтъ увлеченьемъ 
'Тревожныя лепечетъ рЪчи, 

И слезы медленно изъ глазъ моихъ катятся... 
И если бъ кто увидфлъ этБ слезы — 

С какой улыбкою взглявулъ бы тотъ на нихъ, 
Съ какой холодвостью бъ спросилъ: о чемъ я плачу? 
Потомъ, съ насмфшкою невыносимо-глупой, 
Меня бы онъ мечтательницей назвалъ!... 


Кто жъ объяснитъ души моей возненье?» 


Не подумайте, что она всегда повторяетъ одно и тоже. 
Самое счастливое изображение чувствованй и кра- 
сотъ природы становится утомительнымъ, когда 
мысли перестаютъ сообщать картинамъ особенность 
характера и новость взглядовъ. Мы приводимъ дру- 
гое стихотворене, столь же художнически обрабо- 
танное, какъ и первое, но исполненное другихъ 


воззр$н!: это — „4вь сестры. 


«Одна была жива, рЪзва, безпечна, 
На розовыхъ устахъ съ ульбкой вЪчной 
И съ живостью праятной вт, разговорЪ; 
Въ ея разсфянномъ, блестящемъ взорЪ 
Слеза и горесть выражались рЪлко; 
Въ осьмнадцать лЪтъ она была кокетка — 
И взоръ уже приманивать умфла 
Атласвымъ плечикомъ и ручкой бЪлой; 
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По членамъ пробфгалъ нсвольный трепетъ 
У ней при звукахъ вальса иль кадрили ; 
И лесть мущанъ, притворво-нфжный лепетъ 
Порою ей до сердца доходили, 

Хоть имъ она не вфрила, и ловко 

Качала, мило такъ своей головкой; 

Не отягчаясь грустной, тяжкой думой, 

На жизнь она глядфла не угрюмо, 

А весело; и въ розовомъ все цвЪтЪ 

Ей представлялось. Такъ на бБломъ свЪтф 
ЗЖивется хорошо! — — Сестра другая... 
Она была мила, прекрасна тоже 

Й только годомъ съ небольшимъ моложе; 
Прекрасна — да: всякъ, на нее взирая, 
Мечтамъ предаться былъ готовъ невольно, 
А серлцу сладко дЪлалось и больно... 

Й мвнилось, что съ небесвою улыбкой 

На землю ангелъ залетфлъ ошибкой! 

Она тиха, стройна и грацтозна ; 

Ея движенья важны и серьёзны; 

РЪчь кроткая, взоръ скромный и печальный, 
А голосъ сладостный й музыкальный. 

Ей локоны густые осфвали 

Лице; уста порою выражали 

Ирон1ю и грусть; она любила, 

Когда тоска ей душу тяготила, 

Одна остаться, погрузиться въ думы; 

Съ отрадою она внимала шуму 

Густыхъ деревл, и птицъ весеннихъ пЪнью; 
Въ волнахъ любила неба отраженье; 
Невольвую слезу и трепетъ груди 

Она всегда старалась скрыть... и люди 
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Ея ие понимали! И случалось, 

Когла о лучшемъ въ жизни ей мечталесь, 
Свою головку оперши ва руки, 

Она въ душ влругъь обрфтала звуки 
Чулесвые; икъ выразить желала, 

Но, посмотрфЕъ вокругъ, взлыхала и молчала.» 


Прозитавши таке стихи, никто не усомнится, что- 
бы узетора ие было въ луш®ф прекрасвыхъ матерья- 
ловъ для созлашя поэмы. Сочинительница совершен- 
но овлалфла тфмъ стихомъ, который необходимъ для 
расказа своболизго, яснаго и вмфетЪ поэтическаго. 
Лаже было бы жалко, еели бы, послЪ первыхъ 0- 
пытовъ, ие пошла она далфе, Элегическихъ изобра- 
жен для иея уже ловольно. Полноты жизни, б0- 
гатства характеровъ, болфе рфшительнаго направле- 
н1я поэзии — воть чего желаемъь мы отъ автора. 
Но для выполнен1я полобвыхъ условй недостаточ- 
10 Формъ только лирическихъ. И созивительница 
доказала уже, что постижен!е сокровеннаго въ жи- 
зпи людей лля нея лоступио. Она часто въ немно- 
гихъ стихахъь выражаетъ очень многое, какъ на 
прим. въ слФлующихь: 
«Чудесное что-то бываетъ порою со мной: 
Въ лушЪ иЪть ни горя, ни счастья, ви даже любви; 
Безъ чувствъ равнодушно гляжу я на мръ и людей, 
И кажется мръ ми пустывнымъ и мрачнымъ и 
скузнымъ, 
А люли какими-то куклами... я же сама — 
Низтожнымъ кажусь я созланьемъ безъ воли и сииы; 
И если бы, миится, въ этЪ минуты явилась 
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МнЪ грозная смерть, со всфмъ своимъ страннымъ 
величьемъ — 


Она бъ не смутила меня, и я бъ тихо главу 
Склонпла въ надеждЪ покой обрЪсти и забвенье.» 

33. Сборникь историческихь и статистическихь 
свъдънай о Росси и народах ей единовърныхь и еди- 
ноплеменныхь. Томъ Т. Издаше Д. В. Въ 8; 24, 
310 и 104 стран. Моск. 

Въ книгЪ всЪхъ шестнадцать статей. ИЪкото- 
рыя изъ нихъ оригинальныя; друг!я или заимство- 
ваны сокращенно изъ иностранныхъ писателей, или 
переведены вполнЪ. Подъ статьями сл$дуюция име- 
па означены: А. Хомяков, К. Кавелинь, А. Поповб, 
Т. Грановский, К. Коссовичь, И. М. Снегирев и С. 
Соловьев. Составъ книги, независимо отъ прекрас- 
наго выбора статей, замфчателенъ по единству мы- 
сли, господствующему въ СборникЪ. Участники въ 
немъ обратили все виимаше свое на доставлеше чи- 
тателю положительныхъ свфдфшШ касательно исто- 
рай, статистики и юриспруденши Славянъ. Паша 
эпоха, когда ученые стремятся утвердить суждешя 
свои о народахъ па изслЪдоваши внутренмей ихъ 
жизни, вызвала и Русскихъ къ этому роду дЪятель- 
ности. Счаст!е, что за дЪфло взялись люди съ талан- 
тами, съ знашями и съ многостороннею образован- 
ност1ю. Ихъ труды положатъ ‘твердое начало бла- 
городному соперничеству Славянъ съ народами за- 
падной Европы. Безъ пробужденая этой мысли на- 
долго осталась бы всемрная Истор1я неполною, 


одностороннею и ложно объясняемою. Надобно, 
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чтобы каждое племя, изучивши свои историчесве 
памятники, внесло въ Науку точные свои выводы и 
доставило бы тфмъ всеобщему суду возможность на- 
конецъ постигнуть человЪчество въ истинномъ его 
значени и достоинствЪ. НевЪжды и кривотолки ста- 
раются унизить подвигъ общества Московскихъ ли- 
тераторовъ, увфряя публику, что издатели Сборви- 
ка — раскольники, гасильщики просвфщен!я, отка- 
зываюниеся отъ бзагъ Европейской образованности. 
Н$тъ: одно недоброжелательство и безсмысленное 
упорство могутъ изъяснять такъ дфло благородное, 
чистое и обильное благотворными послфдствями. 
Ученые Европейцы будутъ безпристрастнЪе и бла- 
городнфе. Сборникъ, какъ спещальная книга, на- 
всегда останется для Славянъ и не-Славянъ источ- 
никомъ любопытнЪйшихъ свЪдфн!й о племени, столь 
же многолюдномъ и столь же достойномъ общаго 
изучешя, какъ остальная часть Европы. Данныя по 
части истори, статистики и юриспруденщи принадле- 
жатъ не исключительно тому только народу, посреди 
котораго явились ученые, ихъ собравпие, но всфмъ 
жрецамъ Пауки, обработываемой совокупно всЪми 
эпохами и вефми вЪками. Мы не сомнЪваемся, что 
со-временемъ возпикиутъ и особенности въ обла- 
ети паукъ относительно того или другаго наро- 
да, который глубже въ нихъ вникаетъ и по- 
ведетъ ихъ далЪфе. Кто пе согласится, что дол- 
жна же какая-пибуль вЪтвь изучешя  процвфети 
и въ Славянскомъ племени? Но мы по-дфтски раз- 


суждали бы, если бы, желая того какъ патрюоты и 
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вообще какъ честные граждане, ничего не виосили 
изъ внутренней жизни нашей вЪ массу обще-чело- 
в ческихъ свфдфн!й. Это нашъ долгъ и по отноше- 
н1ю къ самимъ намъ и по отношеню къ прочимъ 
народамъ, которые совфстливо исполняютъ тоже 
самое. Кто воображаетъ, что уже достаточно про- 
бавляться приготовляемымъ для насъ въ западной 
Европ}; тотъ близорукъ и даже слЪпъ. Способы 
изучения Славянъ—въ ихъ рукахъ, а не у иностран- 
цевъ. Не говоря о знани народнаго быта, оттфн- 
ковъ его характера, домашней жизни, предавай, по- 
вфрй, одинъ языко составляетъ уже такой предметъ, 
въ которомъ заключены важнЪфйция тайны народо- 
вЪдЪня. Кто же, кром$ самихъ насъ, надежно всту- 
пить въ этотъ лабиринтъ изсл$дованй? И такъ из- 
датели Сборника заслужили признательность и Сла- 
вянъ и не-Славаянъ, положивъ начало изучен!ю, для 
вефхъ важному, даже необходимому, судя по гос- 
подетву историческаго направлен1я въ ученоиъ м!рЪф 
Европы. Стремлен!е издателей Сборника — утвер- 
дить за Славянами самостоятельность Науки — есте- 
ственно связывается съ ихъь патр!отическимъ тру- 
домъ и давно составляетъ цфль всЪхъ высоко-обра- 
зованныхъ людей, преданныхъ душею и сердцемъ 
отечеству своему и постигнувшихъ благ1я послфд- 
ств!я дия Науки вообще, когда она въ своемъ раз- 
вфтвлени равномфрно обработываема будетъ въ ка- 
ждомъ племени человфчества. 

34. Московскй Литературный и Ученый Сбор- 
ник5. Въ 8; 579 стран. 
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Въ нынфшнемъ году это выходитъ уже вторый 
литературный сборникъ. Мы произнесли наше мнф- 
ше о первомъ (т. ХЁЕТ, стран. 279). То былъ Пе- 
тербургск!й сборникъ, которому достоинство и ха- 
рактеръ сообщили писатели, пожелавиие видЪть из- 
дателемъ своимъ Н. Пекрасова. На заглав!и Москов- 
скаге сборника ие озпачено имени издателя; но изъ 
участииковъ въ немъ встрфчается много тфхъ же 
лицъ, которыя вами поимепованы въ разборЪ Сбор- 
пика историческихъ и статистическихъ свфдфвй о 
Росси. Такимъ образомъ Московский сборникъ, ес- 
тественно, какъ литературное чтен!е, не ограничив- 
шись единствомъ предмета, удержалъ въ себф, по 
крайней мБрЪ, н$которое единство направленя. И 
здфсь многое устремлено къ тому, чтобы выяснить 
идею Славянской самобытности, или хоть вызвать 
Славянское племя къ умственной дЪфятельности не- 
зависимо отъ ученыхъ трудовъ западной Европы. 
Читатели наши замфтили выше, въ какой мфрф и 
по какимъ побужденямъ мы гармонируемъ съ этимъ 
паправлен1емъ. Много уже и единствомь мысли 
(чего не было въ Петербургскомъ) выигрываетъ пе- 
редъ нимъ Московскй сборникъ. Но еще важнЪе то, 
что почти каждая пьеса его ознаменована печат!ю или 
истины, или таланта, или глубокаго знамя. Его 
справедливЪе бы вазвать не сборникомъ, а избран- 
никомъ. Прочитывая одну за другою пьесы его, 
убЪждаешься, что онф были строго обсуживаемы и 
взвфшиваемы, прежде, нежели опредфлено было при- 
нять ихъ въ книгу. Статьи ученыя, статьи чисто- 
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литературныя и всЪ стихотвореня, здфсь помфщен- 
ныя, сохранятъ свое достоинство и тогда, когда 
книга эта перестанетъ привлекать къ себЪ внимаше 
свфтскихъ людей какъ новость. Мы викогда не бы- 
ли защитникамя издан!я литературныхъ сборвиковъ 
и даже не придаемъ имъ назван!я книгъ въ стро- 
гомъ смыслВ. Всф они похожи на Сто литераторовъ, 
изобрфтенныхъ книгопродавцемъ Смирдинымъ. Ни 
время, ни мЪсто. ни предметъ, ни характеръ— сло- 
вомъ, ничто не возводитъ въ идею книги этаго со- 
бран1я буквъ и строкъ. Но изъ Московскаго сбор- 
ника всяк!Й читатель, смотря по тому, какой родъ 
литератрры любитъ онъ исключительно, можетъ 
взять на свою долю, или хоть удержать въ своей 
памяти что-нибудь окончательно-хорошее. Конечно, 
нельзя не желать, чтобы осуществилась мысль из- 
дателя Сборнника историческихъ и статистическихъ 
свфдфний о Росси —- мысль о соединены однород- 
ныхъ изслфдован!й въ одно издан!е, безъ примфси 
чуждаго ему. И особенно въ МосквЪ, гдЪ уже явил- 
ся образецъ подобнаго издания, можно привести эту 
мысль въ исполнеше и по другимъ отраслямъ вЪ- 
дЪня. Тамъ не одни должностные литераторы и 
ученые; тамъ миого лицъ, посвятившихъ музамъ 
свободную жизнь свою. Они, изъ сердца Росеш, 
обязаньт дать примфръ и въ этомъ дфАЪ. 

35. Новое Общественное Устройство Санктпе- 
тербурга. Составлено во Временномъ ОтдЪфлеши Хо- 
зяйственнаго Департамента Министерства Внутрен- 
нихъ Дфлъ. Въ 8; 68 стран. Спб. 
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Положене о новомъ общественномъ устройств% 
здЪшней столицы Высочайше утверждено 13 Февра- 
ля 1846 года. По Городовому Положению 91 Апрф- 
ля 1785 года, въ Общую Городскую Думу, кото- 
рая завфдывала городскимъ хозяйствомъ и блдаго- 
устройствомъ, избирались Гласные изъ городскихъ 
обывателей, купцовъ, ремесленниковъ, иногородныхъ 
и иностранныхъ гостей, именитыхъ гражданъ и по- 
садекихъ. НынЪ Санктпетербургское Городское Об- 
щество составляется изъ потомственныхъ дворянъ 
(у которыхъ здесь недвижимая собственность), изъ 
личныхъ дворянъ, почетныхъ гражданъ и разночин- 
цевъ (тоже влад$телей недвижимости), изъ мфстныхъ 
купцовъ, столичныхъ мфщанъ и столичныхъ реме- 
сленниковъ. Изъ нихъ, на три года, избираются 
Уполномоченные или Гласные, образующие ииъ се- 
бя Общую Городскую Думу. По ея выбору состав- 
ляется Распорядительная Дума, которой ввЪфряется 
правительственная власть въ городЪ. Городской Гла- 
ва предсфдательствуеть въ той и другой ДумЪф. 
Распорядительная Дума дЪйствуетъ отдфльно отъ 
Губернскаго Правлевя и подчинена въ общемъ по- 
рядк$ управленя Правительствующему Сенату, а 
въ мфстномъ Начальникамъ Губернши. Такимъ обра- 
зомъ веф сословя принимаютъ нын% участе въ дф- 
лахъ того города, въ которомъ они постояпно пре- 
бываютъ. Это совокуплене ихъ въ управлеши го- 
родомъ не можетъ остаться безъ послфдствй, са- 
мыхъ благотворныхъ для жителей столицы. Въ раз- 


сматриваемой нами книжкЪ читатель найдетъ всЪ 
Совркмвнникъ, Т. ХЫИ, 16 
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подробности разд$лен!я обязавностей Общества Го- 
родской Думы, изложенныя съ удивительною лсно- 
сто и отчетливостию. 

36. Описане Суражскаго уъзда Черниловской гу- 
берши, составленное Есимонтовским5. ДвЪ части. 
Въ 8; стран. 83 и 118. Сиб. 

Авторъ обнимаетъ исключительно состоян!е хо- 
зяйства: въ первой части описываетъ онъ крестьян- 
ское хозяйство, а во второй помфщичье. Надобнио 
согласиться, что это рфдкая въ своемъ родЪф книга 
по изложению дфла. Сочинитель не только знаетъ 
во всей подробности состояне хозяйства въ Сураж- 
скомъ уфздЪ, во раскрываетъ много и новыхъ спо- 
собовъ къего улучшен!ю. Овъ пишетъ ясно, понят- 
но и убфдительно. Его примЪръ долженъ подЪфйст- 
вовать на мыслящихъ помфщиковъ Русскихъ. Отъ 
подобныхъ книгъ возникаютъ улучшеня, не гада- 
тельныя, но вфрныя. Надобно только на самомъ мЪ- 
стф вникнуть въ дфло и развить его сущность. 

37. Критическое изсльдоване значензя военной 
географуи и военной статистики. Д. Милютина, Ге- 
неральнаго Штаба подполковника профессора Импе- 
РАТОРСКОЙ Военной Академ. Въ 8: 70 стран. Сиб. 

Въ напечатанной теперь книжкЪ изложены об- 
пия воззрфн!я сочинителя на предметы его изсл%до- 
ван!й. Онъ безпрестанно и съ полнымъ знашемъ у- 
ченаго соединяетъ и разграничиваетъ въ наукахъ 
то, что по сущности своей требуетъ совокупности 
или отдфлен!я. Такъ-какъ главный его предметъ 


еще впереди, а именно: современное полоэкензе замт- 
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чательньйшихь Европейскихь государствь въ военном 
отношенти; то онъ желалъ только изложить предва- 
рительно обиИя идеи свои — и т5мъ приготовить 
читателей къ труду послБдующему. Судя по анали- 
тическому взгляду его на географю и статистику 
въ военномъ отпошен!и, надобно ожидать, что онъ 
прекрасно изложитъ и главный свой прелметъ. 

38. Записки Русскаго Географическаго Общества. 
Квижка Т. Въ 8; 145 стран. Сиб. 

Вотъ и младшее изъ ученыхъ отечественныхъ 
Обществъ является передъ публикою съ своими тру- 
дами. Въ этЪхъ Запискахъ помфшены: 1. Уставъ 
Общества; 2. Дополиительныя постановлен1я его 
Совфта; 3. Отчетъ о занямяхъ его съ Сентяйря 
1845 по Май 1846 гола; 4. Обзоръ географических 
работъ въ Росси, созинене г. Струве; 5. Истори- 
ческо-статистическое обозрфв!е монетнаго дфла въ 
Росси, г. Арсеньева; 6. Извлечение изъ отчета г. 
Фреймана о владфв!яхъ Гудзонбайской компан, г. 
Савича; 7. Объ этнографическихъ изслБдовашяхъ во- 
обще и въ Росси въ особенности, г. Бера; 8. Взглядъ 
на современное состояне геодезическихъ и топогра- 
Фическихъ дЬйствШ, г. Болотова. Въ каждой изъ 
послфднихъ пяти статей столько общей заниматель- 
ности и частно-ученыхъ данныхъ, что ихъ чтеше 
доставитъ пользу всякому, будетъ ли онъ ими зани- 
маться просто изъ любопытства, или предаваясь на- 
укф. И неудивительно: эт статьи обработаны пред- 
ставителями тфхъ наукъ, къ которымъ относятся 


вышеприведенныя сочинешя. 
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39. Священныя пъенопъшя древняго Слона, или 
стихотворное переложен!е псалмовъ, составляющихъ 
Псалтирь. Въ 8; 330 стран. Сиб. 

Новое переложене Пеалгири въ Руссюе стихи 
остается тЪмъ же, чфмъ всегда была эта работа: 
можно изъ любопытства пробфжать два-три стихо- 
творен!я; можно по любознательности и сраввить 
ихъ съ подлинникомъ: но никогда ни для кого пе- 
реложевн!е не замфнитъ сильнаго, выразительнаго 
Церковно-Славянскаго текста. Если бы удалось уче- 
ному, въ полной мЪфрЪ знатоку языковъ Еврейскаго 
и Русскаго, воспроизвести достойнымъ образомъ кра- 
соты перваго на отечественномъ язык®—это другое 
дЪло: тогда бы мы услышали въ нашихъ родныхъ 
звукахъ всю гармон!ю и постигнули ясно всю вы- 
сокость парственнаго ПФенопфвца. Но стопы, рифмы, 
сочеташе, пресфчен!е — это узы, въ которыхъ не- 
р%дко бываетъ тяжело и великому поэту. А како- 
во же въ нихъ стихотворцу обыкновенному? 

40. Дъвица-отшельница. Водевиль г. Григорье- 
ва 1-го. Два рода безумя. Драматическия сцены въ 
двухъ отдфленяхъ А. П. Славина. Въ 16; 153 
стран. Спб. 

Въ первой пьесф, передФланной съ Французска- 
го, довольно хорошихъ положений, языкъ легкой и 
живой —- словомъ, она достигаетъ своей цфли, т. е. 
нравится и зрителю и читателю. Вторая исполнена 
во всемъ преувеличен!й: въ положеняхъ, въ выра- 


женяхъ и въ самомъ изобртени: это отпезатокъ 


Новыя Сочинентя. 245 


распространившагося у насъ ложнаго вкуса въ ли- 
тературЪ. 

41. Методическя приготовительныя таблицы 
истори и географии, составленныя для облегчен!я 
приготовлевн!й къ экзаменамъ а) на полузчев!е клас- 
наго чина по программ подъ лит. А; Ь) въ юнке- 
ра на службу по программЪ Высочайше утвержден- 
ной, и с) въ учебныя заведен!я — Ёвгенгемь Доброн- 
равовымь. Выпускъ первый. Въ 4; 39 стран. Спб. 

Молодой человЪкъ, основательно выучившйся 
истори и геограФи, можетъ дЪйствительно съ поль- 
зою употребить эт таблицы какъ программу экза- 
мена; но ограничиться знан!емъ только того, что въ 
нихъ — не безопасно. 

42. Сводь Росстйско-Латинско-Французскаго сло- 
варя, изданный штабъ-лекаремъ, надворнымъ со- 
вфтникомъ Иваном Оедоровымь. Часть 1. А—Н. Въ 
8; 429 стран. Казань. 

Для молодыхъ людей, особенно поступающихъ 
въ гимназши, сводъ трехъ языковъ, болфе-нежели 
друге тамъ употребительныхъ, принесетъ явную 
пользу, и мы по справедливости совфтуемъ имъ за- 
пастися этимъ новымъ пособ1емъ, когда оно будетъ 
кончено издателемъ. 

43. Курс» Ангалискаго языка. Составленъ И. 
Броуномь. Часть 1. Въ 8; 394 стран. Сиб. 

Сочинитель предположилъ излать весь курсъ 
свой въ трехъ частяхъ. Вышедшая нынВ содержитъ 
въ себф азбуку, легке разговоры, басни, анекдоты, 
повфствованя и словарь. Во второй части будетъ 
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помфщена грамматика; а въ третью войдутъ статьи 
для переводовъ съ Русскаго языка. Авторъ извф- 
стенъ, какъ хоропий преподаватель. Онъ и въ со- 
чинен!и своемъ является педагогомъ мыслящимъ. 

44. Основныя формы уголовныхь саъдствй, во- 
обще пранятыя при ихъ производствф. Собраны Д. 
Долговыме. Въ 16; 66 стра. Сиб. 

Нельзя отрицать пользы подобныхъ извлеченй. 
Ихъ удобно примфнять къ дЪлу, когда потребуетъ 
того нужда. Составитель этой книжки ничего не 
упустилъ изъ вида въ той маленькой рам%, которую 
самъ себЪ назначилъ. 

45. Руководство кь вытапливаню и очищешю 
сала, дълантю сальных, стеариновыхь, восковыхь и 
других свъчь и вареню всъхь сортовь мыла. Соста- 
вилъ А. А—в5. Съ чертежами. Въ 12; 169 стр. Спб. 

Видно, что составитель этой книги совершенно 
преданъ изучемю предметовъ, имъ излагаемыхъ: 
онъ выражается языкомъ не слишкомъ обдфланнымъ, 
но знан!е дфла вездЪ ощутительно. Едва ли можно 
у насъ найти другую книгу, въ которой бы всЪ 
вышеозначенные предметы были разсмотрфны, какъ 
здЪсь, съ такою подробноет1ю и основательност!ю. 

46. Хозяйка-экономка. Собраше пновыхъ опы- 
товъ и наблюдений въ домашнемъ хозяйствЪ. К. 4в- 
дъевой, сочинительницы «Ручной книги Русской о- 
пытной хозяйки», Въ 12; 144 стран. Спб, 

Надобно полагать, что «Ручная книга Русской 
опытной хозяйки» не понравилась накенецъ самой 


сочинительницЪ, потому-что она, не выходя пзъ 
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любимаго круга литературно-кухонныхъ своихъ за- 
нятй, предпочла сообщить новымъ своимъ откры- 
иямъ совсфмъ отличное отъ прежняго назван!е. 

47. Сокращенная наука практическало пчеловод- 
ства, заключающая въ себф простые, но вфрные 
способы къ успфшному размножению пчелъ и сохра. 
неню ихъ отъ урона; съ описавемъ новфйшихъ 
открыт, орудй и премовъ по сей промышленно- 
сти. Соч. И. Витвицким5. Съ 9 картинками. Въ 12; 
ХИ и 240 стран. Сиб. 

Кто знакомъ сколько-нибудь съ прежними со- 
чинен!ями г, Витвицкаго о пчеловодствЪ, тому нЪтъ 
уже надобности пр!юбрфтать новое его сочинение. 
Онъ въ немъ снова излагаетъ свои замфчан!я преж- 
н1я, только въ сокращенномъ вид. Но любители 
пчеловодства, не видавиие первыхъ книгъ г. Вит- 
вицкаго, должны купить эту предпочтительно, по- 
тому-что она, какъ сочинитель выразился, книжка 
дешевенькая. 

И, 

48. Истортя смутнаго времени въ Росси, вв 
начал ХУП въка. Д. Бутурлина. Часть третья. 
Въ 8; 262 и 147 стран. Спб. 

49. Чтензя в5 ИмпЕРАТОРСКОМЪ Обществь Ис- 
тори и Древностей Россискихь при Московском 
Университетъ. Засфдаве 27 Апрфля 1846 года. 
„ЛЕ 4. Въ 4. Моск. 

60. Петербургсктя вершины, описанныя Я. Бут- 
ковым». Книга вторая. Въ 8; 189 стран. Спб. 


51. Практическая медицина. 'Лекши частно- 
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терапевтическ!я профессора Густина „Дядьковскаго, 
изданныя Козьмою Лебедевымъ. Книги 4 ид. Въ 8; 
181, 192, 100 и 101, 230 стран. Моск. 


| 


НОВЫЕ ПЕРЕВОДЫ. 


4. Руководство кз первоначальному изучечю 
всеобщей истори. Переводъ квиги В. Ф. Фольгера. 
Въ 8; 170 стран. Спб. 

Фольгеръ извфстенъ и въ Гермав!и и у насъ 
какъ отличный педагогъ. Его геограФю на Рус- 
скомъ язык$ издалъ Н. И. Гречь. Переведенная 
нын$ исторйя отличается всфми хорошими качества- 
ми учебной книги — краткостио, умнымъ выборомъ 
происшествй, расположенемъ ихъ и духомъ, въ 
которомъ написана исторя. Вся книга содержитъ 
въ себЪ, отъ повфствованая о древнЪёшихъ извфет- 
ныхъ народовъ до событ!й послЪ войвы 1819 года, 
семдесятъ параграФховъ. Въ каждомъ изъ нихъ из- 
ложено какое-вибудь происшестве. Не забыты у- 
спфхи гражданственности, образованности, торговли 
и другихъ важныхъ частей истори. Переводчикъ 
исполнилъ свое дЪло отлично хорошо: онъ совер- 
шенно вошелъ въ тонъ оригинала. Его книга соста- 
вляетъ прекрасное пособе и начипающимъ учиться 


истори и завимающимся повторешемъ ея уроковъ. 
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5. О Гольдемитть и его творешяхь. Въ 8; 68 
стран. Соб. 

Удивляемся, отъ чего переводчикъ, такъ слабо 
владфя на письмЪ Русскимъ языкомъ, не прочиталъ 
своего перевода съ кфмъ-нибудь изъ людей, болЪе 
опытныхъ въ этомъ дфлф. Между-тЪмъ книжка за- 
служивала заботливости о себф. Ея подлинникъ при- 
надлежитъ перу Вальтера-Скотта. НигдЪ, по-види- 
мому, писатели такъ явно пе пренебрегаютъ обра- 
боткою языка, какъ у насъ. ВЪфрно снисходитель- 
ность публики ихъ избаловала. 

6. Персеваль Кинь. Ромаиъ Марраэта. Переводъ 
съ Ангайскаго А. Горкавенко. Четыре части. Въ 12; 
189 стран. Спб. 

Этотъ переводъ можно прочитать пе безъ удо- 
вольств!я. Онъ и занимателенъ по содержанию и ис- 
правенъ по языку переводчика. 

7. Каротииз. Романъ Поль-де-Кока. Переводъ 
Ивана Бобровсклго. Часть первая. Въ 19; 148 стр. 
Сиб. 

Ежели продолжение будетъ ие лучше начала, 
то переводчикъ ничего не лищитъ читателей, оста- 
новившись на первой части труда своего, тфмъ бо- 
ле, что и Русск языкъ не дался ему какъ зиа- 


току. 


НОВЫ Я ИЗДАНТЯ. 


3. Исторгя Новой-Съчи, чан послъдняго Коша 
Запорожскаго. Составлена изъ подлинныхъ докумен- 
товъ Запорожскаго С\Ъчеваго Архива 4. Скальков- 
скимъ. Издан!е второе, исправленное и значительно 
умноженное. Части Ги П. Въ 8; 367 и 367 стран. 
Одесса. 

4. Записки дая городских и сельских5 тозяевь, 
содержания въ себ опытныя правила о скотовод- 
ствЪ, пчеловодствЪ, садоводствЪ, огородничеств$ и 
разныхъ хозяйственныхъ предметахъ, какъ-то: мы- 
тьЪ, бЪленв, чищен1н, приготовлен домашвихъ 
снадобьевъ и проч. Собраны К. Авдъевой. Издаше 
второе, дополненное. Въ 12; 154 стран. Спб. 

5. Ручная книга Русской опытной хозяйки, со- 
ставленная изъ сорокал$тнихь опытовъ и набакюде- 
в!Й доброй хозяйки Русской. К. Авдьевой. Издаше 
пятое. Въ 2-хъ частяхъ. Въ 12; ХШ, 296 и 315 
стран. Спб. 


ПИСЬМО КЪ Н. М. ЯЗЫКОВУ. 


5 
Зазребз (Арам), \: Пюня, 1845 10да. 


Нельзя, кажется, отвфчать скорфе, какъ я 
вамъ отвфчаю. Часа съ-два получилъ ваше пись- 
мо— и вотъ уже пишется отвфтъ, и то потому толь- 
ко чрезъ два часа, что я пе могъ оторваться отъ 
сообщества брат!-Славянъ, отъ общества друзей, 
которыхъ дружба снискана не л$тами знакомства, 
ни личнымъ сближенемъ, ни собственнымъ досто- 
инствомъ, нфтъ, однимъ достоинствомъ родовымъ и 
неотъемлемымъ—тЪмъ, что я душею и тфломъ Рус- 
ск; тфмъ, что Русскаго во миф узнаютъ съ пер- 
ваго взгляду; тЪмъ, что Русское Славянство во мнЪ 
безцфльно, безнам$ренно, а наполняетъ всего меня 
и не можетъ не наполнять, потому-что я весь Рус- 
скай и слЪдовательно весь Славянинъ. 

Трудно было бы мнф перечесть мои новыя зна- 
комства; а число моихъ новыхъ знакомыхъ и чис- 
ло моихъ друзей— людей, на всякомъ шагу доказы- 
вающихъ истинное, неподложное ко мнЪ влечене — 
одно и тоже. Не думайте, что тутъ что-нибудь пре- 
увеличено; повфрьте, что я испытываю приязнь ихъ 
ежеминутно, особенно теперь, когда я, вотъ уже не- 
дфли полторы, какъ нездоровъ, живу вдали отъ го- 


рода и лечусь холодною водою. Еще повфрьте чис- 
Современникъ. Т, ХИ. 17 
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тосердечно тому, что я такой приязни ихъ ничфмъ 
ие заслужилъ, не имфвъ времени и даже не стараясь 
заслуживать. Тутъ все, что несется мнф въ даръ, 
несется одному имени Русскаго. 

Но надобно ввести васъ въ настояний мой 
бытъ по-порядку. Начинаю съ перваго шага мое- 
го путешествля. м Мая выфхалъ я изъ Венещи, 
изъ страстно любимой мпою Венещши. Не скрою: 
грустно было разставаться съ странпою, такъ госте- 
приимио приотившею мою любовь къ Искуству; съ 
страною, которой небу, воздуху, памятникамъ про- 
шедшаго и даже настоящему быту я обязанъ раз- 
вит1емъ многихъ и многихъ понят!й. Прощай, Вене- 
щя! прощай, Италля! Исчезли огоньки съ набережной; 
исчез.ло и зарево отъ газоваго освфщения. Еще 8 часовъ. 
Ъзды— и мы въ Тр1эстЪ, мы, то есть, я и мой товарищь 
Ив. Павлов. Галаховъ. Я издавна пе терплю Труэста: 
его торгашество, его безъязычносгь, или многоязыч- 
ность, что одно и тоже, его ужасное безвкусле— все 
это такъ неприм$тно на меня дЪйствуетъ, что я го- 
товъ былъ бы сдфлать объфздъ, чтобъ миновать 
этотъ городъ. Теперь я остался тутъ одипъ день, 
ожидая парохода въ городъ Пола. Но довольно и 
часу, чтобъ наткнуться па происшестве. Со мною, 
правда, не случилось ничего особеннаго: только и 
всей замфчательности — внимательность ко мнЪ 
Траэстской полищи. Замфтьте, что я въ ТрэстЪ въ 
трети! разъ — и всегда проводилъ только по одному 
дню. Не смотря на это, чиновникъ только взгая- 


пулъ па мой паспортъ, тотчасъ же, съ самою вфж- 
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ливою полицейскою улыбкою, скззалъ: «вы уже 
были здЪеь; вы, кажется, Ъздали по Далмаци: какъ 
она вамъ понравилась?» Еще замфтьте, что этому 
теперь ровно два года. Въ перевод съ полицейска- 
го языка, это значило: знайте, что мы васъ зам\- 
тили. Но мн$ это было все равно; потому-что въ 
моихъ пофздкахъ, кромф любви къ моимъ братьямъ- 
Славянамъ и желая помочь имъ — ровно ни- 
чего не было. Я попросилъ прописать намъ паспор- 
ты въ Ф1уме, прибавивши, что оттуда, еше мы не 
знаемъ, куда пофдемъ, думаю, что въ Венгрию. Онъ 
намъ прописалъ. Мы не обратили вниман!я на то, 
что было написано—и съ этою пропискою, на дру- 
гой же день, то есть въ середу, пустились въ го- 
родъ Пола. 

Чтобъ вфрн$е и ближе къ дфлу описывать вамъ 
мое путешестве, позвольте мнф цфликомъ переда- 
вать мои бфглыя путевыя замфтки. Сначала он не- 
правильны, именно потому, чтоя Фхалъ не одинъ, а 
съ человфкомъ, съ которымъ мы такъ близко со- 
шлися, что застехонько, вмфсто дневника, все по- 
вфрялось ему, въ обмфнъ на его замфчавшя. 

18. Рька (Ф1уме). Вчера вечеромъ я впосл$ дн!е 
простился съ Итамею. Ночь была чудная. Про- 
щанье наше было торжественно. Амфитеатръ горо- 
да Пола освфтился луною. Темносинее, вполнф Италь- 
янское небо, тишина ночи, ярюЙ блескъ звЪздъ, 
величественныя тфни аркъ — все сливалось во- 
едино: то былъ мой послфднй, прощальный по- 


цфлуй благословенной Итали. Но въ 9'/, часовъ 
* 
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пароходъ отходитъ. Дфлать было нечего; на- 
добно было съ сжатымъ сердцемъ оставить чудное 
здане: съ нимъ я какъ будто бы покидалъ и 
Италию. 

На наше счаст!е ночь была тиха и тепла; море 
не колыхнулось—и мы плыли такъ тихо и покойно, 
что едва было зам} тно движен!е. Сънами были четыре 
спутника, Венгерцы; опи до полуночи играли въ вистъ. 
Какъ давно я не встрфчалъ висту! Кажется мнЪ, 
что эти господа не совсфмъ жалуютъ Русскихъ: что- 
то они посматривали на насъ какъ будто искоса. 

19. Ръка (Ф1уме). Передъ огъфздомъ изъ Пола, 
мы въ-троемъ—я, Галаховъ и Каррара— были въ ам- 
ФитеатрЪ. Долго, совершенно безмолвно, любовались 
мы его чудною прелесл1ю; вдругъ слышимъ протяж- 
ный звонъ вечерняго колокола: бьетъ девять ча- 
совъ. Тишина и ничфмъ ве возмущаемое безмолв!е 
усиливали звуки и невольно остановили на пихъ 
думу. Я такъ вошелъ въ амфитеатр внутрь себя, 
что миф какъ-то было странно услушать звукъ 
Церковнаго колокола въ стфнахъ его. Амфитеатръ и 
церковь Христланская перенесли мысль на рубежъ ме- 
жду двумя рЪзко раздЪленными отдфлами Истории. Но 
здфсь раздЪлен!е ихъ не оставило никакихъ слфдовЪ 
разрушешя: Церковь не уничтожила языческихъ 
памятниковъ. Не признакъ ли того, что это одинъ 
изъ немногихъ амфФитеатровъ, не запятнанныхъ кро- 
вю Христ1анскихъ мучениковъ? Я передалъ эту 
мысль КаррарЪ. Онъ пропустилъ ее молча, не сталъ 
прямо возражать, но потомъ прибавилъ, что здфсь 
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Христпанство началось съ самыхъ первыхъ вфковъ; 
что хотя объ епископахъ города Пола и не упоми- 
нается ранфе 500 года, но въ АквилеБ было уже 
гораздо прежде епископское сФдалище, а Аквилея 
отсюда недалеко. Все это такъ; лЪфтописи не даютъ 
здфеь никакихъ опредфленныхъ данпыхтъ, но цфлость 
зданйя для меня одинъ изъ самыхъ вфрныхъ указате- 
лей. Оно громко говоритъ, что не было сильной враж- 
ды съ до-Христанскимъ мгромъ. Если бы амфитеатръ 
былъ м$стомъ мучен!я, новоприведенные и потомъ 
слфдуюцие за ними обратились бы на него со всею 
ярост1ю. Впрочемъ и то могутъ возразить мнф, что 
языческ!я здан!я всего меньше терпфли въ первыя 
времена Христ!анства, особенно такя, которыя не 
относились прямо къ языческой религ!н. 

Гораздо ближе къ истинф то, что въ средше вф- 
ка не было въ городЪ Пола блестящей жизни; тоже 
самое говоритъ и цфлость древнихъ храмовъ. Стран- 
‘но, что только на мфетЪ однаго построили Христан- 
скую церковь; друме два остались нетронутыми 
до тфхь поръ, пока Вепешане не перестроили 
однаго изъ нихъ въ правительственный дворецъ 
(раЙатто 4е! боуегпо). Не забудьте, что тогда и поми- 
ну не было объ уваженши къ древности. Да даже 
и театръ, котораго теперь нфтъ и слфдовъ, или, по- 
жалуй, остались одни указания , и тотъ стоялъ почти 
до ХУ! вЪка. Серл1о въ своемъ сочинении: Тийе ]е ореге 
ФагсвИе{Нига её ргозре@уа 41 Зефазйапо Зег!о Во]оз- 
пезе (Уштесла МОС), въ третьей книгЪ, стр. "1, опи- 


сываетъ его довольно подробно, хотя и говоритъ, 
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что онъ уже въ развалинахъ. Будетъ время — обо 
всемъ этомъ я напишу поподробнфе: для этаго я 
сдфлаль выписки изъ главнфйшихъ сочиненй, въ 
которыхъ говорится о городф Пола, и особенно объ 
его древностяхъ. 

Теперь начали дфлать новыя разыскан!я: копа- 
ютъ во многихъ мфстахъ. Правительство отпускаетъ 
на это по 500 гульденовъ (на наши деньги, около 350 
рублей серебромъ), назначая производить такя огром- 
ныя издержки въ продолжен!е шести лфтъ. Это уже 
чисто по-Австрийски. Одинъ городъ во всей импе- 
рйи, въ которомъ такъ много замфчательныхъ древ- 
ностей, иеще больше указан, что тутъ было мно- 
го и кром$ настоящихъ остатковъ—и на это отпу- 
стить 350 рублей серебромъ въ годъ! Жителямъ 
торода сильно хочется выхлопотать 1000 гульденовъ 
на неопред$ленный срокъ. Работа здЪсь очень доро- 
га, потому-что очень слабо народонаселене—и безъ 
того множество земель остается неразработавныхъ. 
За копанье каждому работнику платятъ два цван- 
цигера въ день (то есть, 40 коп. серебр.); женщинф, 
что носитъ землю, 15 крейцеровъ (15 коп. серебр.); 
за тфлегу съ парою воловъ — цфлый гульденъ. На 
долго ли же достанетъ 500 гульденовъ? 

Копанье началось не больше, какъ за четыре 
дня до вашего пр!зда; шло очень медленно—и, не 
смотря на это, отрыли уже довольно слфдовъ, кото- 
рые могутъ повести на дальнфйшее. Первое: между 
двумя храмами нашли какую-то стфну въ земл%; 


ова снаружи обложена Истрайскимъ камнемъ, очень 
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гладко обтесаннымъ. Это служитъ явнымъ указа- 
вемъ, что она была поверхъ земли: иначе въ зем- 
$ зачфмъ было бы дфлать такую щегольскую об- 
кладку? А между-тфмъ она подходитъ подъ ос- 
нову однаго изъ храмовъ, именно того, что обра- 
щенъ въ правительственный дворецъ. „Допустивши, 
что новооткрытая стфна была снаружи, то есть по- 
верхъ земли, сейчасъ же придешь къ заключению, 
что, сл$довательно, земля, ее закрывшая, была нане- 
сена прежде построен!я надъ вею храма. Таке на- 
носы земли въ приморскихъ странахъ бываютъ без- 
престанно—и въ самомъ городф Пола нижняя часть 
воротъ вся въ землЪф, по крайней мфр$ на 1'/, ар- 
шина. Если только заключене мое подтвердится 
дадьнфишими розысками, тогда надобио будетъ при- 
бавитъ нЪсколько вфковъ къ древности города. 

Между мелочами нашли въ одномъ погребЪ 
множество винохранительницъ (амФоръ) съ крышами; 
потомъ въ другомъ мфстф одинъ вадстолбникъ (ка- 
питель) Коринескаго ордена, но очень упадшаго вку- 
са. Въ основ его четвероугольникъ,, а не кругъ, и 
размфры указываютъ, что это произведене вЪковъ 
уже Христанскихъ; ширина его таже, что и выши- 
на; листья идутъ въ два яруса, а не въ три, какъ 
въ другихъ превосходныхъ надстолбникахъ (капи- 
теляхъ), что украшаютъ столбы храма; работа листь- 
евъ уже совефмъ не такъ тонка и отчетлива. 

Въ день нашего отъфзда главная работа бы- 
ла направлена на открыте воротъ, предпола- 
гасмыхъ Каррарою въ стфиф, не вдадекф отъ 
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главныхъ. МнЪ было жаль, что не разрывали 
землю около самыхъ этихъ воротъ. Въ тепере- 
шнемъ ихъ видЪф, когда все основание подъ землею, 
они кажутся тяжелыми; а какъ разроютъ, проевфтъ 
сдфлается больше, и верхъ не будетъ давить ихъ. 
Вообще отъ работъ можно надфяться многаго. Ими 
завфдываетъ молодой Каррара, съ которымъ я по- 
знакомился и сошелся еще въ первый пруБздъ мой 
въ городъ Пола. Онъ небогатый, то есть, просто 
б$дный тутошнй помфщикъ, человфкъ очень съ 
свфтлымъ умомъ и превосходнымъ сердцемъ. Любя 
родину, онъ посвятилъ всю свого жизнь на изучене 
древностей своего города — и безъ средствъ, безъ 
связей, одною настойчивостио, и искренне-страст- 
ною любов1ю къ своему занятю сдЪфлалъ то, что 
правительство сначала отпустило небольшую сумму 
на покрыте храма свинцовою крышею, послЪ раз- 
рфшило устроить въ немъ собран!е отрытыхъ здЪсь 
древностей, а теперь, посл послфдняго прошлогод- 
няго пр!Бзда сюда императора Фердинанда, дало 
кое-каке способы на продолжеше изысканй. Не 
смотря на свою бфдность, Каррара употребляетъ по- 
саЪлн!я крохи, чтобъ собрать все, что относится 
къ истор!а, древностямъ и жизни города Пола и всей 
Истри. Онъ все повЪряетъ, что можетъ повфрить— 
и потому это человфкъ неоцфиенный для всякаго, 
кому бы вздумалось заняться превосходными здфш- 
ними остатками древней архитектуры; особенно для 
архитектора онъ незамфнимъ никакими книжными 
источниками. 
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Въ четвергъ мы Ффздили въ православное селеше 
Перей. Тамъ пробыли мы цфлый почти день у свя- 
щенника Петра Петровича Мирашевича. Онъ принялъ 
насъ съ чрезвычайнымъ радуппемъ; не зналъ, гдЪ 
посадить, чЪмъ угостить; безпрестанно хлопоталъ и 
поднялъ весь домъ на ноги; расказывалъ, какъ всЪф 
восхищаются подаркомъ г. Голубкова, какъ пр!з- 
жалъ сюда начальникъ Истри и любовался ризами 
и утварью. И точно: Перейцы и во снЪ не виды- 
вали такаго богатсва. За-то священникъ, о чемъ ни 
заговоритъ, безпрестанно поминаетъ «нашего высо- 
короднаго благодЪтеля Его Высокоблагород1е Плато- 
на Васильевича Голубкова». «Его», говоритъ онъ, 
«и старъ и младъ у насъ знаютъ и уважаютъ его 
имя». Пр:зжалъ сюда и епископъ изъ Зоры, тоже 
вЪроятно въ слфдств1е этаго подарка, и наградилъ 
священника краснымъ поясомъ—награда, соотвЪфтст- 
вующая нашей скуфьЪ. Не смотря на то, что Пе- 
рейцы съ-виду кажутся все какъ-будто бы недоволь- 
ными—мнЪ сильно нравится ихъ характеръ. Никто 
изъ нихъ, р-шительно никто, не нанимается въ у- 
слугу; а если кто можетъ, то еще къ себЪ нани- 
маетъ прислугу изъ Деньяна, ближайшаго городка. 
Это показываетъ и изобил!е; такъ и должно быть, 
потому-что у нихъ земли много, только рукъ нфтъ 
для обдЪлки ея. У вихъ нЪфтъ рфшительно никакой 
промышленности. ВсЪ земледфльцы, пашутъ землю, 
разводятъ виноградники и масличныя деревья. Жаль, 
что у вихъ нфть никого, кто бы могъ въ уро- 


жайный годъ пр!останогить продажу и также 
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постараться о хорошей обдфлкЪ вина и масла. Эта 
же б$да и въ Пола. Виноградъ превосходный, о- 
ливъ премножество—и для себя (въ небольшомъ ко- 
личествЪ) вино и масло прекрасныя, а на продажу 
не имфютъ возможности дФлать съ надлежащею рачи- 
тельносттю. Никто изъ Перейцевъ не понесетъ въ 
городъ продавать ни курицы, ни яицъ, ни молока, 
ничего, кромф произведен!й земли. Они говорятъ: 
чтф хорошо для губъ господекихъ, то хорошо и 
для насъ, и покушиваютъ-себф преисправно. МнЪ 
нравится Славянская беззаботность и безсребренность. 
Вотъ уже объ этомъ народф, какъ и вообще о Сла- 
вянахъ, нельзя сказать того, что Герод1анъ сказалъ 
о НЪмцахъ : 5ипё бегтап: ресошае ппргию1$ ау! 
(Негод1апиз, 11 А]ехапаго а4 ап. 235), т.е. Ньмцы всего 
больше падки на деньги. У Славянъ, что есть, то и 
ть, а завтрашн!й день самъ о себф попечется. Ис- 
тинно жизнь Евангельская. Я помню, прошедшаго 
года, когда я привозилъ вещи церковныя, одинъ 
поселянинъ позвалъ меня иеще Грека, что устрои- 
ваетъ тамъ мельницу, въ свой виноградникъ. Вино- 
градникъ пребогатЪйш!й— и все превосходный мускат- 
ный виноградъ. Но онъ живетъ такъ же, какъ и вс 
друпе. Такое удалене отъ роскоши и вооб- 
ще отдфльное житье Перейцевъ сохраняетъ чистоту 
ихъ нравовъ. Напримфръ, какъ это было хорошо, 
что молодой парень, который меня провожалъ на 
своей лошади, не хотфлъ ничего взять за лошадь, 
Я насильно вложилъ ему деньги въ шляпу—и посл 
мнф такъ было досадно, зачфмъ я не пригласилъ 
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его съ собою выпить по стакану вина. Эта по- 
ганая привычка быть бариномъ (и еще вакимъ? 
грошевымъ бариномъ) портить все порядочное. 
Какъ ни говорятъ о Перейцахъ, что они не имф- 
ютъ промышленности, что ничего не продаютъ по 
мелочамъ, что не знаютъ ничего, кромф хлЪбопа- 
шества — все говоритъ въ ихъ пользу. Правда, что 
между ними нфтъ ни сапожника, ни портнаго, ни- 
какаго ремесленника — да они и не имфютъ нужды 
при своей первобытной жизни. Сапоговъ они не но- 
сятъ, а опуты; платье шьетъ каждому жена. Жен- 
щины, кажется, по обычаю Черногорцевъ, стоятъ не 
высоко въ ихъ сельскомъ обществЪ: ни прошедша- 
го года, въ продолжеше цЪфлой недфли моего пре- 
бывашя въ Пере, ни въ нынфшн!й ор!здъ, не- 
вЪстка священника никогда не садизась съ нами за 
столъ. 

Нынче я встрфтилъ новое лице въ Переф—это 
молодый священникъ, прибывпий сюда прошедша- 
го года изъ Каттеро. Онъ теперь учителемъ въ 
школЪ, и ему Мирашевичь удЪляетъ часть получае- 
мой имъ платы. Когда мы сидфли у однаго изъ 
здЪшнихъ обывателей Тововича, то рЪ®зкое различ!е 
между выраженшями лицъ невольно бросилось въ 
глаза и обратило на себя наше внимавше. Тововичь 
совершенно нашъ Малоросчявинъ, Мирашевичь — 
Великороссъ, а молодой священникъ, веселой прят- 
ной наружности и очень съ нфжнымъ лицемъ, какъ 
красивый Ярославецъ. 

Теперь тЪ же самые доходы, которыми содер- 
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жался одинъ свящевникъ, надобно дЪфлить на дво- 
ихъ Тяжко жить нашимъ единов$рцамъ тамъ, гдЪ 
все противъ нихъ. 

Пароходъ отъ Тр!эста до Пола ходитъ два раза 
въ недфлю: въ среду идетъ только до Пола и возвра- 
щается назадъ; въ субботу чрезъ Пола идетъ въ Р$- 
ку (Флуме). Профздъ до Пола стдитъ 4!/, гульдена, 
то есть, около 3 руб. серебр.; отъ Пола до Флуме 9 
гульдена 20 крейц. (1'/, руб. сер.): прямо отъ Триэ- 
ста до Флуме 5 гульденовъ (3 руб. 20 коп. сереб). 

20. Рька (Ф1уме). Вотъ тебЪф и расчитывай 
время путешествия. НФтъ, Австр!я — не свой братъ. 
Засадили насъ въ РЪкЪ (Ф1уме) ни за что, ви про- 
что—и мы должны здЪфсь пробыть два дня, а можетъ 
еще и больше. ДЪло въ томъ, что на нашихъ паспор- 
тахъ прописано: Виопо рег Ройа, Езите е гйотпо. Это 
проклятое слово 70тпо, обратно, сгубило насъ. Мы 
_ совефмъ расположились Фхать, наняли коляску до 
Карловца (Карлштада), посылаемъ за паспортами — 
вдругъ отвфтъ, что насъ не могутъ пропустить въ 
Карловецъ. Мы въ полицию —полицейск!й чиновникъ 
просанился и началъ говорить, что это приказаше 
Труэстской полищши воротиться намъ обратно. Мы 
отвфчаемъ, что Тр1эстская полищя приказывать намъ 
не можетъ, что наши паспорты прописаны у Авст- 
рйскаго посланника. Толковали, толковали — а все 
д%ло нич$мъ не кончилось. Слово тотпо до того 
напугало полищю, что чиновникъ объявилъ намъ: 
«если бы даже вы имфли случай прямо съ кораб- 


лемъ отправиться въ Одессу—и тогда я пе могъ бы 
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васъ выпустить: вы обязаны воротиться въ Труэстъ. » 
На вашу бЪФду консула нашего не было въ Рфк$; 
онъ поручилъ все своему брату: тотъ не имфетъ го- 
лоса. Ходили, ходили, туда, сюда—и къ предсфда- 
телю магистрата и ко всфмъ—кончилось тфмъ, что 
мы должны были писать въ Тр!эстъ: почему намъ 
прописали такимъ образомъ? Теперь не знаемъ, чтд 
будетъ. Безнамфренной ошибки тутъ быть не мо- 
жетъ, потому-что я самъ былъ въ полищи и гово- 
рилъ, что мы пофдемъ далЪфе. Впрочемъ для меня 
это не новость. Два года тому назадъ, какъ я $3- 
дилъ въ Далмащю, мнЪ безпрестанно дфлали затруд- 
нен1я, такъ-что я въ Черногорье Ъздилъ безъ пас- 
порта. Вообще до сихъ поръ мнЪ еще ви разу не 
случалось пряхать въ Австрию и выфхать изъ Ав- 
стри безъ какихъ-нибудь неприятностей, между- 
т$мъ, какъ я никогда въ другихъ государствахъ не 
встр$чалъ ни малфйшихъ — никогда. 

Жить въ РфкЪ (Ф1уме) очень скучно; кром% тор- 
говли— ршительно ничего. Подъ-вечеръ, только вый- 
дете на улицу, вездЪ уличныя красавицы. Въ самомъ 
городф не видно бФфлности, напротивъ довольно изо- 
билля. Въ Истр!и она поражаетъ на каждомъ шагу; 
думаешь, думаешь—и не можешь объяснить ее. По- 
ла, на примфръ, на морЪ, на берегу однаго изъ луч- 
шихъ заливовъ, который зимою частехонько бываетъ 
наполненъ судами, потому-что вблизи его страшное 
море Оиатпег, чрезвычайно бурное. Случается, что 
суда остаются здЪфсь по 5 и по 6 недфль, дожидаясь 


хорошей погоды. КромЪ этаго — богатая рыбнал 
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ловля. Виноградъ и масличныя деревья ростутъ въ 
изобили, земли множество—а бфдность сильная. Ну, 
тутъ еше можно объяснить нездоровымъ климатомъ; 
на него можно сослаться и возложить вину на малое 
народонаселене. Но въ другихъ городахъ? Возьмемъ 
Ровиньо. Тоже торговый городъ, на превосходномъ 
мЪстф, въ прекрасномъ климатЪ, а еще бЪфднфе, по- 
видимому, нежели Пола. За бЪФдностю — развратъ. 
ВездЪ въ приморскихъ городахъ его довольно; но 
везд$ онъ исключене изъ общаго правила. Въ Ав- 
стрийскихъ городахъ наоборотъ: порядочная нрав- 
ственность — рфшительное исключеше. Во Франщи, 
въ Герман, въ Итал1и — везд$ безнравственность 
(разумФется, я говорю о явнооткрытомъ безстыдствЪ, 
а не о общественной безнравственности) рЪзко 
отдфлена отъ жизни общественной и заклеймена об- 
щественнымъ презр$шемъ. Везд$ ова — порокъ, 
даже если и порокъ терпимый. Въ Австрши онъ 
такъ въ общемъ обиходф, такъ вошелъ въ объ- 
емъ гражданской жизни, что о немъ нфтъ и по- 
мину. Я не знаю, могутъ ли люди дойти бо- 
лфе до животной жизни? Разговоры только объ 
обфд$ и уличныхъ красавицахъ. Ни въ обществен- 
ныхъ бесфдахъ, ни даже въ литератур%, никогда, 
нигд$ и ничто не переходитъ за предфлы самаго 
житейскаго быта. Въ изящномъ — театръ, въ жи- 
зви — промышленность: вотъ уже самые высшие 
предметы, до какихъ только могутъ возвыситься— 
но и то возвышаются рЪдко. 


По моимъ отзывамъ можно подумать, что я 
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лично вооруженъ противъ всего края. Но пусть въ 
опровержеше меня покажутъ мн что-нибудь пере- 
ходящее за предЪлъ самаго жиетейскаго, даже жи- 
вотнаго быта, на какомъ угодно поприщф. Въ Ав- 
стри, на примфръ, самая лучшая исполнительная 
часть музыки—а есть ли извфстные музыканты, со- 
чинители? Кто есть, точно такъ же, какъ и самые ис- 
полнители— все это Славяне, особенно Чехи. Начти- 
те мн сколько-нибуль именъ въ АвстрАйской лите- 
ратурЪ. Гаммер5— вотъ одно свЪфтило. Въ положи- 
тельныхъ наукахъ есть, потому-что животность жи- 
зни менфе оказываетъ вмяня на внЪшн!я занятия, 
но за то совершенно убиваетъ духъ и уничтожаетъ 
всякое благородство позывовъ. 

21. Рька (Флуме). Погода прескверная, дождь 
и такой вЪтеръ, какой я рфдко и встрфчалъ. Гово- 
рятъ, что здфсь вфтеръ и бури дЪло обыкновенное. 
Вчера я весь день провозился съ картиною. Когда 
ей кончатся ценсуры — не знаю. Я везу съ собою 
картину, обручеше Богородицы, одному моему 
доброму прятелю Михаилу Осиповичу Суденкф Она 
писана на деревЪ, итакъ писана, что мнф страшно 
послать ее безъ себя. Богъ знаетъ, удастся ли въ 
другой разъ имЪть такое высоко-изящное произведе- 
ше. Ово писалось по призванню — а это не часто 
встрфчается въ наше время. Въ Венеши была пер- 
вая ценсура; привожу сюда—лругая. И какъ здЪсь 
дфлается все спустя рукава, по-домашнему! Ценсоръ 
смотрфлъ ее и далъ мпф свидфтельство въ казино 
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(сазпо), то, что у васъ клубъ. Чуть-чуть не весь 
городъ собрался смотрФть ее. 

Въ город Рькь (Флуме) нЪфтъ пикакаго развле- 
чен!я. Два литературныя общества (зос1ейа |Иегата)— 
родъ нашихъ клубовъ. Тамъ читаютъ газеты, игра- 
ютъ въ карты, и на бильярдЪ, и въ домино. Они до- 
вольно многолюдны, и больше всего въ нихъ игра- 
ють въ карты. Изъ газетъ много Славянскихъ, имен- 
но Загребскля (Аграмск!я) вфдомости, Деннинца, в$- 
домости БЪаградек:я, Подунавка Б$лградская, Заря 
Лалматская и газета Штейерская, потомъ Венгер- 
скя, НЪмецкая, особенно вездЪ АПсешеше Рейипе— 
это самая распространенная газета — Французская: 
Тоигпа! 4ез ОеЪа{$, |а Ргеззе, \1а Егапсе, и нфсколько 
Итальянскихъ. Въ самомъ городЪ издается одна га- 
зета на Итальянскомъ явыкЪ; она преимущественно 
занимается торговлею 

Не смотря на то, что здфеь свободноторговый 
городъ (рог{о Ёапсо) и что торговля составляетъ ис- 
ключительную жизнь страны, особенно-большаго 
торговаго движен1я незамфтно и вовсе невидпо 
сколько-нибудь порядочныхъ товаровъ. Пристань 
довольно удобная для небольшихъ судовъ при устьЪ 
рфчки Ф!умеры. Она наполнена барками и неболь- 
шими кораблями. Главная торговля лфеомъ; отсюда 
его везутъ въ Италию. Городъ Рфка могъ бы быть 
весьма торговымъ городомъ, если бы было поболь- 
ше заботь о внутреннемъ устройствЪ въ Венгер- 
скомъ королевствЪ. Это единственный приморсюй 
городтъ всей Венгри, и особенно всей Хорватской зем- 
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ли — Кроащи. Зная это, одно частное общество 
собрало капиталы и устроило превосходное шоссе 
до Карловца (Карлшада), но тфмъ и кончилось— 
далфе не проводятъ дорогъ. 

Главная промышленность города — табакъ ку- 
рительный, преимущественно цигары. Онф здЪсь 
очень дешевы, и курильщики говорятъ, что доволь- 
но сносны, по крайней мЪрЪ лучше Австрийскихъ 
и Итальянскихъ. 

Жизнь въ городф очень тихая, полу-Итальян- 
ская, полу-НЪФмецкая. Такъ же, какъ и въ Италии, до- 
вольно много кофхеенъ, въ нихъ довольно праздпаго 
народа; но кофейни здесь плохи и нечисты. Вооб- 
ще и жизнь и движевше таковы, что онЪ по неволЪ 
заставляютъ говорить о кохейняхъ. Одфваются всЪ 
очень порядочно, особенно мущины; женщины то- 
же, но много видно у/зднаго въ ихъ одеждЪ. 

Положен!е города съ перваго взгляда нравится, 
потомъ паскучаетъ. Съ одной стороны заливъ, об- 
несенный кругомъ совершенно дикими скалами, кру- 
то спускаюшимися въ море; только па отлогомъ 
городскомъ берегу довольно зелени и разбросаны 
по мфстамъ жилища. Правду сказать: все это не 
имфетъ большой привлекательности. У самаго горо- 
да— пожалуй, можно сказать, въ самомъ городЪ— вте- 
каеть въ Ф1умскй заливъ рфчка Ф1умера; недале- 
ко отъ города на ней множество мельницъ. Русло 
ея идетъ между самыми крутыми берегами, такъ- 
что она какъ бы прорфзываетъ горы, которыя по- 


томъ пе постепенно, а вдругъ ВЪ городЪ оканчива - 
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ются долипою. Такое неожиданное появлене плос- 
кой долины подал крутыхъ горъ явно указывает 
на то, что она образовалась въ послЪдетыа време- 
ни отъ наносу и прибою песковъ, точно такъ же, какъ, 
я полагаю, и долина Каштарская. Она здфеь не 
спускается съ крутизпы, а разстилается у самаго 
сея поднояйя. Туземцы говорятъ, что еще недавно 
прибой песковъ увеличилъ берегъ на несколько са- 
жень. Теперь устранваютъ пристань, именно про- 
должаютъ каналъ отъ устья рфки въ глубину зали- 
ва и обкладываютъ его камнемъ. 

Самыя горы вулканическаго образовашя; это 
видно и по ихъ сложешю и по цвфту иЪеколько 
1олетовому, болЪе красповатому; на воздух$ камень 
темифетъ и дфлается темнопепельнаго ивфта, при- 


нимая цвЪтъ застывшей лавы. 


0. Чажовъ,. 


ПАРИЖСКАЯ АКАДЕМ!Я НАУКЪ 
П ПРУССКИ ГЕОМЕТРЪ ЯКОБИ. 


Къ концу академическаго года (пишутъ изъ Пари- 
жа), когда каждый думаетъ о томъ, какъ бы отдох- 
путь гдЪ-нибудь въ отдалени отъ города и подышать 
свЪжимъ воздухомъ, засфданя Академш Наукъ ста- 
новятся менфе одушевленными: въ палатахъ Мазари- 
ни, какъ и повсюду, страдаютъ отъ каникулярныхЪ 
жаровъ. Впрочемъ въ посл$днее время въ Институ- 
т$ было нЪфсколько любопытныхъ чтенй. Эдмондъ 
Беккерель сообщилъ Академ!и результатъ опытовъ, 
произведенныхъ съ цфлию подтвердить и развить от- 
крыт1я Фарадая. Костъ въ замфчательной запискЪ 
изложилъ, какимъ образомъ маленьк!я рыбки, очень 
обыкновенныя въ р$фчкахъ около Парижа и на- 
зываюцияся 6ршосВез, устраиваютъ свои гофзда и 
сохраняютъ яица. Способность этихъ животныхЪъ въ 
упомянутомъ отношеши заслуживаетъ вииман!е на- 
туралистовъ, тфмъ болфе, что она, по-видимому, 
далеко переходить за степень обыквовепнаго истин- 
кта рыбъ. 

Чтобы вполиЪ оцфнить важность труда при 
наблюденяхъ за движешемъ Урана, которыя Ле- 
Верье представилъ Институту, надобно дождаться, 
когда, по обнародован! вычислений, предположен1а 


автора будутъ утверждены повфрками. Ле-Верье ду- 


х 
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маетъ вмфстф съ другими астрономами, что не- 
правильности движешя этой звфзды, столь отъ 
насъ отдаленной, происходятъ отъ дЪйстыя дру- 
гой. планеты, которая находится въ разстояши 
гораздо значительнфйшемъ и которой доселЪ не 
замфтиль ни одинъ наблюдатель. По изыска- 
нтямъ академика, положене неизвЪфстной звфзды 
будетъ опредфлено съ точностню, достаточною для 
поддержаная надежды, что эта ипотеза скоро о- 
правдается. Въ Астрономш так!я предсказавия ве 
бываютъ безъ своихъ предшествующихъ. Извфст- 
но, что въ начал настоящаго столЪия, посаЪ 
открыт!я Цереры, небольшой планеты, замфченной 
сперва Пьядзи, Ольберъ назначиль два пункта на 
небф, близъ которыхъ, по его предположеню, 
должны были находиться новыя планеты — и въ 
самомъ дфлЪ открыте Юноны и Весты скоро 
подтвердило и ипотезу Германскаго астронома. Бу- 
демъ же надфяться, что и Де-Верье не менфе по- 
счастливится, и что, не смотря на трудность опре- 
дфлить движене звфзды — которая, если только 
существуетъ, должна совершать кругъ свой, въ те- 
чен1е двухъ съ половиною вфковъ — его гипотеза 
можетъ скоро подтвердиться вфрнымъ наблюде- 
немъ. 

Но самое значительное собьгие, случившееся въ 
ученомъ м1р$ въ послфдв!е три мфсяца, есть избра- 
не зпаменитаго Прусскаго геометра Якоби въ 
иностранные члены Парижской Академши Наукъ. 
Якоби становится преемникомъ славнаго астронома 


и Плрусскюй ГЕОМЕТРЪ Яковди. 57 1 


Бесселя, котораго имя и талантъ созывали слуша- 
телей со всфхъ концевъ Европы въ Кёнигебергъ, 
гд$ онъ былъ профФессоромъ. Многимъ едва извЪст- 
но, что титло иностраннаго чаена — самая высокаа 
награда, какую тодько можно оказать ученому за 
вс$ блестяпия открыт}я въ наукахъ. Не считая по- 
четныхъ академиковъ, Академ!я Наукъ, со включеш!- 
емъ сюда двухъ непрем$нныхь секретарей, состоить 
изъ шестидесяти-пяти дЪйствительныхъ членовъ, жи- 
вущихъ въ Париж и разд$ляющихся на одиннадцать 
отдфлешй, изъ которыхъ первое состоитъ изъ матема - 
тиковъ, а послфднее изъ медиковт. Къ каждому изъ 
этихъ отдфлешй, заключающихъ въ себф по шести 
членовъ —кром% отдфлен1я географи и мореплаван!я, 
въ которомъ только три — причисляется отдфлен!е 
корреспондентов», также состоящее изъ опредЪлен- 
наго числа членовъ, вн$ Парижа, въ остальной ча- 
сти Франщи, или въ другихъ государствахъ. Если 
взлть во ввимане, что, кром$ двухъ математиковъ, 
избраниыхъ во Французскихъ департаментахъ, на 
всемъ земномъ шарЪ только четыре удостоены зва- 
шя корреспондента этой Академш, и что для всЪхъ 
отраслей математическихъ, Физическихъ и естествен- 
ныхъ наукъ во цфломъ м!рЪ нельзя избрать боль- 
ше осьми иностранныхь членовь; тогда конечно бу- 
детъ понятно, какъ это зваше почетно и высоко, 
и сколько славы въ титулЪ, который Ньютонъ и 
Лейбницъ носили съ гордостею, и котораго удо- 
стоен!е всегда вмфияли себЪ въ честь высок! е умы 


всЪхъ  страшь. Имеша иностраиныхъ учепыхъ, 
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носившихъ это зван!е, каковы были: Боэргавъ, Гал- 
леръ, Франклинъ, Линней, Лагранжъ и Деви, до- 
казываютъ, что во всф эпохи Академ!я Наукъ этимъ 
отличемъ умфла вводить въ кругъ своей дфятель- 
ности первые умы вфка. При- столь р$фдкомъ вы- 
борф, къ которому всф стремятся, трудно повЪ- 
рить, что, въ течеше цфлаго почти столФт1я, Фами- 
ля Бернульи занимала вполнЪ по праву и непрерыв- 
но всегда одно, а часто и два так1я м$фста. Невоз- 
можно сравнить это привилегированное поколфне 
математиковъ ни съ какою другою Фамилею; но не 
безполезно будетъ сравнить между собою въ этомъ 
отношении разныя Европейск!я наши. Долго казалось, 
что Англля, Герман1я и Итал1я призваны пополнять 
почти равномфрно образоване славной корпоращи, 
къ которой, около двадцати лфтъ назадъ, принадае- 
жали въ одно время три Итальянца: Пьядзи, Скарпа 
и Вольта. Въ послфдше годы эта равиомфрность на- 
чала теряться — и Германцы овладфли почти веЪ- 
ми вакантными мфстами. Нын$ ихъ шесть на во- 
семь — и друге народы должны опасаться, что къ 
славнымъ именамъ Гаусса, Берцелуса, Эрштеда, 
Гумбольдта, Якоби и Де-Буша присоединятся не 
менфе зиаменитыя имена Либига, Мичерлиха, 
Эрепберга. Ме останавливаясь здЪсь на отыскаши 
причины этаго факта, мы ие можемъ однако жъ 
обойтись безъ приглашешя учепыхъ другихъ па- 
родовъ удвоить усиля для получешя вфиковъ, ко- 
торые не должны же быть исключительною ири- 
надлежностью Германии. 


и Плусскай ГеомЕтРъ Якоби. 973 


Избраше Якоби можетъ повести къ другому 
соображеню, которымъ впрочемь мы займемся 
не боле минуты. Съ нфкотораго времеин Евреи на- 
чали предаваться наукамъ и искуствамъ съ новымъ 
жаромъ и съ успфхами весьма замфчательными. Эти 
усп$хи, ощутительные повсюду, нигдф такъ не об- 
наружились, какъ въ Германи. Къ имени Еврея 
Якоби можно еще присоединить имя Штерна, 
искуснаго геометра, который въ ГёттингенЪ и- 
деть по сл$дамъ своего славнаго учителя Га- 
усса, и имепа, еще бол$е популярныя, Мейерберовъ 
и Мендельсоновъ, прославленныя усиЪхами въ нау- 
кахъ и искуствахъ. Это пробуждене народа, ко- 
торый такъ много способствовалъ въ средше вЪки 
распространению между Христ!анами познан!й Восто- 
ка, предсказываетъ много добраго. Плодъ преиму- 
щественно тилософФи, это новое возникновеше нашш, 
несправедливо отверженной, есть явное слЪдетв!е 
терпимости и свободы мысли. 

Занлиия Якоби такъ многочислены и въ то же 
время такъ спещшальны, что трудно, если не невоз- 
можно, дать о нихъ нашимъ читателямъ достаточ- 
пое поняте. Скажемъ по крайней мфрф, что если 
Якоби предапъ единственно запят1ямъ математи- 
ческимъ, изъ этаго нисколько пе слфдуетъ, чтобы 
у него пе было познашй литературныхъ, которыя 
составляютъ основу хорошаго воспиташя и которыя 
учепые хотфли бы изгнать изъ общества, можеть 
быть, для того только, чтобъ ие однпимъ остаться 


въ-невЪждахъ по Латиискому языку. Во Франши есть 
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люди, которые думаютъ, что обидятъ кого-нибудь, 
назвавь классически-образованнымь, между-тЪмъ, 
какъ ученые по ту сторону Рейна не пренебрегаютъ 
ничфмъ, что помогаетъ развит!ю и укрфпленио ума. 
Вотъ, на примЪръ, передъ вами ФилософФске тези- 
сы, которые въ 1825 году г. Якоби защищалъ въ 
Берлинскомъ Университетф. Въ небольшой б1огра- 
Фа, помфшенной въ конц киижки, сказано, что 
будуций геометръ занимался сперва Филолотею. 
Между предметами этой замфчательной диссертащи 
молодаго кандидата (Якоби было тогда двадцать 
лЪтъ), подал самыхъ трудныхъ математическихъ 
вопросовъ, есть одно изелфдовав!е варйланта, ко- 
торый Якоби хотфлъ вставить въ Греческ1й текстъ 
1260 стиха Софокловой Электры. Эти изысканая не 
помфшали ему сдфлаться великимъ геометромъ, 
такъ точно, какъ и прежше труды Мичерлиха по 
восточнымъ языкамъ не помфшали ему стать наря- 
ду съ первыми физиками. Классическое образоваше 
можетъ пригодиться ученому и тогда, когда бы оно 
ограничивалось и самыми простыми основан!ями 
Латинскаго языка. Оно конечно не допустило бы 
однаго изъ Парижскихъ астрономовъ, какъ это не- 
давно случилось съ нимъ, принять за вЪрный пере- 
водъ Латинскаго творен!я Фабрищуса о солнечныхъ 
оятнахъ — одну парафхразу, которая очень неполно 
передаетъ идеи подлинника. 

Якоби занимался съ превосходнымъ успф- 
хомъ всфми частями математическаго анализа. Осо- 


бенное уваженйе геометровъ доставили ему изслЪдо- 
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ванйя эллиптическихъ Функций и теор!и чиселъ. Труд- 
но даже и поверхностно изложить значенше элли- 
птическихъ Функшй непосвященнымъ въ таинства 
высшаго анализа. Довольно сказать, что эта теор!я 
опредфляетъ свойства тфхъ линй, которымъ, по 
Форм одной изъ нихъ, дано назване эллиптиче- 
скихъ. Для этфхъ кривыхъ лин!й надобно найти те- 
оремы, сходныя съ тфми, как:я первоначальная 
геометрия заключаетъ въ себ относительно круга. Ос- 
новаше этимъ изыскан1ямъ положено было въ Итами, 
болЪе вфка тому назадъ, тонкимъ и изобр$тательнымъ 
умомъ Фагвани, котораго открыт!я были почти не 
замфчены современниками, и который только не- 
давно оцфненъ по достоинству. Онъ-то показалъ въ 
первый разъ равенство длины нфкоторыхъ дугъ от- 
носительно къ эллиптическимъ лишямъ, хотя этф 
дуги не могутъ быть ни измфрены назоженемъ од- 
ной на другую, ни преобразованы въ друг!я лини, 
которыя бы могли доставить непосредственное срав- 
нене между ними. ИзвЪетно, что въ геометрии на- 
чало наложеная, принаровленное къ дфау прямо, 
или посредствомъ нфкоторыхъ видоизмфнен!й, обы- 
кновенно даетъ возможность судить о равенствЪ, или 
неравенствЪ двухъ количествъ-—и всяк!й согласится, 
что введене въ науку новаго средства сравнивать 
произвело, со временъ Фагнани, результаты неожи- 
данные. 

Эта теоря лиш  эллиптическихъ, которой 
Якоби обязанъ значительною частио своей изв\- 


стности, теор!я, которою во Франщи долго зани- 
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мался почти исключительно Лежандръ, была обра- 
ботываема въ Германи другими геометрами. Уже въ 
начал нычфшняго столЪт1я Гауссъ, въ своихъ ариеме- 
тическихь изсльдовашяхь, показалъ выводы, которые 
могли дать идею о тЪхъ неимовфрныхъ усп$хахъ, ка- 
кте онъ сдЪлалъ на этомъ попришф. Но по странному 
расположен1ю духа, которое часто обнаруживалось, 
славный Гёттингенск!й геомертъ по-видимому удовле- 
творился своимъ открыт!емъ и не позаботился издать 
въ свЪтъ плоды своихъ трудовъ. А когда въ 1827 году 
молодой Норвежек!й геометръ Авель напечаталъ въ 
Берлинскомъ журнал Крелле удивительныя изслф- 
довашя, по-видимому заключавиия въ себЪ неиз- 
данныя открытя Гаусса, послфдшй ограничилел 
похвалами успфхамъ новаго атлета — и въ печат- 
номъ своемъ письмф выразилъ удовольстве, что 
Авель его предупредилъ и избавилъ его отъ труда 
печатать его собственное сочинеше. Нужно называть- 
ся Гауссомъ, чтобъ уступить другому съ такимъ 
спокойствемъ славу столь важныхъ открытий! 
Якоби тотчасъ отвфчалъ на этотъ первый от- 
зывъ Норвежскаго геометра — и эти два молодые 
и неутомимые соперника, въ течене двухъ лЪтъ, у- 
дивляли Европейскихъ математиковъ количествомъ и 
быстротою своихъ открыт. Къ сожалЪ ню это пре- 
красное явлеше пе было продолжительно—и Якоби, 
котораго Парижская Академ!я Наукъ недавно удо- 
стоила столь лестпаго отличия, безъ сомифшя, дол- 
женъ сожалфть о своемъ песчастпомъ соперникф. 


Авель умеръ двадцати-семи дЪфтъ. Его послфдше 
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дни были отравлены горькими ощущенями. Онъ 
былъ бфденъ—и хотя у него на родинф были предан- 
ные ему друзья, изъ которыхъ главнфйший — преж- 
н! его учитель, Гольмбоэ, въ посл дстви издатель 
его сочинен!й; однако жъ онъ всегда находился въ 
несчастномъ положеши. Неутомимое трудолюб1е, 
забвене, въ какомъ его оставили, и неизвЪфеность 
будущности его разрушили его здоровье—и онъ у- 
меръ, отъ грудной болфзни, почти подъ полюсомъ, 
на Фроландскихъ желФзоплавильныхъ заводахъ, ку- 
да удалился зимою 1829 года. 

СлЪловало бы описать цфлый рядъ его долгихъ 
страдан!. Изъ напечатанныхъ его писемъ видно, 


что онъ наконецъ началъ сомнфваться въ своемъ 
талантЪ. Все сосдинилось къ тому, чтобы подавить 


его. Удивительные труды, представленные имъ од- 
ной славной Академ, были тотчасъ забыты, и зле- 
ны коммисси занялись ими только по смерти авто- 
ра. Приглашеше Прусскаго правительства, чтобы 
Авель перефхалъ жить въ Берлинъ, получено было 
во ФроландЪ, спустя нЪеколько дней послЪ его кон- 
чины. Письмо, написанное къ Шведскому Королю 
Лежандромъ, Пуассономъ, Лакруа и Морисомъ, чле- 
нами Ивститута, съ просьбою принять подъ покрови- 
тельство Авеля, которому достался удЪлъ, несоотвЪт- 
ственный его рфдкому и преждевременно созрфвшему 
таланту, осталось безъ посафдствай, не смотря на имя 
и знаменитость ученыхъ, обратившихся къ Королю 
Карлу-Шоаниу — и ототъ славный тгеометръ, къ 


которому можно по справедливости приложить из- 
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вфстное выражене Ньютона: Если бы Котэсь былб 
живь, мы что-нибудь знали бы, долженъ былъ, отъ 
тоски и несчастй, преждевременно сойти въ могилу. 
Столь ранняя и печальная смерть налагаетъ на всфхъ 
друзей науки обязанность часто повторять съ по- 
чтеншемъ имя человфка, стяжавшаго славу только 


по смерти. 


РОСКОШЬ И НИЕНСТВО ВЪ ЗА- 
ПАДНОЙ ЕВРОПЪ. 


Каждый годъ чаще и чаще начинаютъ слышать- 
ся справедливыя опасенйя на счетъ будущности Ев- 
ропейскихъ государствъ; замфчаютъ страшную ту- 
чу, которая безпрестанно растетъ и грозитъ объять 
Европу ужасомъ, поразить бЪдетвями. Эта грозная, 
безпрестанно возрастающая туча — нищенство. Выс- 
шей степени своего настоящаго развит!я оно дости- 
гло во-первыхъ въ странахъ, обильнфйшихъ дарами 
природы, а во-вторыхъ въ странахъ, богатЪйшихъ 
по успфхамъ и процвфтаню промышленности. Но 
оно не ограничивается этфми странами — явилось 
вездЪ и вездЪ возрастаетъ. 

Кому не извЪетны ужасы нищенства, которое въ 
паше время приняло характеръ, столь отличный 
отъ прежняго, что даже стали употреблять для не- 
го особенное назваше павперизма? ДЪйствительно, 
нищенство нашего времени совершенно отлично отъ 
нищенства прежнихъ вфковъ. Это видно уже изъ то- 
го, что тЪ же мфры, которыя въ прежнее время бы- 
ли бы болфе, нежели достаточны, чтобы совершен- 
но уничтожить нищенство, теперь даже не въ со- 
стоянш остановить его безпрестаннаго возрастания. 
Сколько разныхъ благотворительныхъ заведений ос- 


новывается каждый мЪсяцъ! Сколько капиталовъ 
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постоянно употребляется на вспоможене бфднымъ! 
Издаютъ законы о нищихъ, принимаютъ разныя м%- 
ры; но все напрасно: зло ростетъ съ каждымъ 
днемъ. И благотворительныя заведеня, и человЪко- 
любивыя общества, и распоряжен!я правительствъ— 
все оказывается недостаточнымъ. Нищенство въ сво- 
емъ развит опережаетъ расчеты: м%фры, которыя 
были бы достаточны въ прошломъ году, принима- 
ются въ настоящемъ и — недостаточны! Число лю- 
дей, нуждающихся въ помощи, безпрестанно возра- 
стаетъ. И гдЪ предфлъ этому возрастанцо? И чфмъь 
остановить его? 

Ясно, что всф нын% употребляемыя мфры не 
достигаютъ своей цЪли. Зло возрастаеть независимо 
оть Формъ правлен!я и не смотря на то, что зако- 
нодательство во всфхъ государствахъ сдфлало въ 
послЪднее время замфтные успфхи. А между-тфмъ 
не одни эти успфхи, но и быстрые успЪхи въ на- 
укахъ и особенно въ промышленности и множество 
общеполезныхъ изобр$ тени — все, кажется, стремится 
къ тому, чтобы уничтожить нищенство, разлить 
благосостояше между вефми сословаями. Отъ чего же 
всЪ эти утфшительныя явлен!я, всф эти многообра- 
зныя усовершенствованя, всЪ гигантск!я изобр%те- 
вя нашего времени не въ состоян!и пи па шагъ 
остановить грозный ходъ нищенства? Оно ростетъ 
всего быстрфе именно тамъ, гдЪ всего болЪе об- 
стоятельствъ, которыя по-видимому должны бы его 
уничтожить. Это не значитъ, что оти обстоятельства 
благоприятствуютъ нищенству, а только доказываетъ, 
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что причина, его производящая, сильнфе благотвор- 
ныхъ слЪдств, которыя проистекаютъ отъ успф- 
ховъ въ наукахъ, промышленности и закопода- 
тельствЪ. Это доказываетъ также, что нищенство 
можетъ быть уничтожено только тогда, когда бу- 
дутъ принаты упомянутыя мфры къ уничзтожешю 
самой причипы, производящей его. 

Нельзя сказать, чтобы въ такой ужасной сте- 
пени увеличивалось число людей немощныхъ, кото- 
рые пе въ состоянш прокормить себя собственными 
силами. Правда, быть можетъ, болЪфзненность у лю- 
дей нашего времени обыкновение, нежели прежде; но 
за то и медицина сдЪлала усп$хи, равносильные бо- 
лЪзнепвости. Конечно, есть между нищими и лен- 
тяи, которые избираютъ нищенство средствомъ къ 
своему существованию, болЪе легкимъ, нежели трудъ; 
по таке нишие были и прежде, и число ихъ возра- 
стаетъ совсфмъ не вътой пропорщи, какъ увеличи- 
вается пищенство вообще. Комплектъ убогихъ па- 
полияется быстро людьми, которые пищаютъ не по 
тому, что пе хотятъ, или не могутъ работать, а по 
тому, что самая изпурительная работа не обезпечи- 
ваеть ихъ, самыя напряженныя усиля не удовле- 
творяютъ всфхъ надобпостей—и безпадежность, при- 
бавлял свой гнетъ къ бремени бФдности, лишаетъ 
человфка бодрости душеввыхъ силъ и заставляетъ 
его искать чужой помощи. Что жъ составляетъ при- 
чипу такаго явлешя? 

Современно съ нищенствомъ и совершенно па- 
ралельно съ пимъ развивается другое, противополож- 
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ное явлеше — роскошь, нич$мъ пе останавливаемая 
въ своемъ развитши. Ее не стараются истребить, по- 
добно нищенству; ее считаютъ даже признакомъ 
пароднаго благосостоян1я, двигательницею, возбу- 
дительницею успфховъ промышленности — и она 
проникаетъ общество отъ самыхъ высшихъ до са- 
мыхъ низшихъ слоевъ, усиливаясь съ каждымъ го- 
домъ. Она-то и составляетъ причину нищенства. 
Оно слфдуетъ за нею, какъ тЪнь за предметомъ, не- 
разлучно съ нею, родится отъ нея и возрастаетъ 
вмфстф съ нею. 

Роскошью я называю стремлензе людей доста- 
влять себф какъ можно болфе такихъ предметовъ, 
безъ которыхъ можно бы и обойтися. Это стремле- 
в!е легко переходитъ въ страсть, наполняетъ все 
время и всф мысли человЪка. Въ дорогихъ вещахъ 
ищетъ онъ своего счаст1я — и этому исканю нЪфтъ 
пред$ловъ, потому-что обладав!е какими угодно ве- 
щами не можетъ доставить человЪку истиннаго сча- 
стия, а разв одно минутное удовольств!е. Естествен- 
но по этому, что въ обществЪ, зараженномъ роско- 
шью, эта зараза должна распространиться сверху до 
самаго низу. Богачь издерживаетъ свое состояше на 
удовлетвореше пустфйшихъ прихотей; другой, мепЪе 
богатый, не хочетъ уступить ему и раззоряется со- 
вершенно. 

Но еще гораздо хуже то, что распространеше 
роскоши рождаетъ во всъхь сосломяхъ новыя при- 
вычки, новыя потребности, часто не только излиш- 


шя, Но даже вредпыя. Для примфра довольно 
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указать на распространене одуряющихъ веществъ. 
Радуются, что приготовлене и продажа вина и та- 
баку приводитъ въ движене многе милллоны руб- 
лей. Говорятъ: это явный успфхъ промышаленно- 
сти; а не думаютъ того, что и безъ несчастной 
привычки одуряться т$ же миллоны были бы пу- 
щены въ оборотъ. только на предметы, гораздо бо- 
лфе полезные. Смфшно было бы въ ваше времл со- 
мнфваться во вредномъ дфйстви пьянства, или упо- 
треблешя табаку. Опытъ слишкомъ убфдительно 
доказалъ, что ни волки нельзя считать средствомъ 
желудочнымъ, ни табаку — противоцинготнымъ. Да 
если бы овии дфиствительно производили такое по- 
лезное дЪйств!е; то зачЪмъ людямъ здоровымъ безпре- 
станно принимать лекарство, и особенно такое лекар- 
ство, котораго польза, если бы она была, никакъ не 
можеть сравпиться съ тфмъ вредомъ, какой оно на- 
носитъ челозЪку, преобращая дфятельность его нер- 
вовъ, притупляя ихъ частымъ раздражешемъ и ме- 
дленно разрушая цфлый организмъ? Табакъ въ ко- 
роткое время, какъ онъ употребляется въ Европф, 
нанесъ ей уже неизобразимый вредъ, развилъ множе- 
ство болфзпей, которыми дЪти часто бываютъ обязаны 
только тому обстоятельству, что ихъ родители дер- 
жались несчастной привычки пить и курить. ДЪйств!е 
табаку тфмъ губительнфе, что поражаетъ, такъ ска- 
зать, изподтишка, становится властительною привыч- 
кою, даже потребностио, и лишаетъ челов$ка способ- 
гости, чтобы онъ самъ понялъ свое состояще. Распро- 


странен{е табаку тфмъ вЪфрнфе, что употреблеше его 
Совремепникъ, Т, ХИ. 19 
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считается принадлежност!ю зрфлаго возраста; и пото- 
му мальчики спфшатъ, при первомъ удобномъ случа, 
преодолфть естественное отвращен!е къ табаку, нажить 
себЪ несчастную привычку, чтобы тфмъ самымъ, по 
крайней мЪрЪ въ собственныхъ глазахъ, стать наравн® 
со взрослыми: такъ обыкновенно привыкаютъ къ та- 
баку. Теперь во многихъ странпахъ Европы употре- 
блен!е его сдфлалось еще обыкновеннфе, нежели у- 
потреблеше вина; а первое саФдств1е куреня, или 
нюханья — усиленная мечтательность и расположе- 
не къ лфности, что нисколько не способствуетъ къ 
уничтожению нищенства въ пародЪ. Куритель таба- 
ку готовъ отдать посл$днюю копфйку за щепотку 
этаго зелья; первая его забота о табакЪ, а уже вто- 
рая о семействЪ. Прибавлене одной этой потреб- 
ности въ состояши было бы обЪфдиить много се- 
мействъ; но послЪднее время создало много другихъ 
потребностей, прежде неизвфстныхъ. 

Такимъ образомь нужды во всфхъ сословяхъ 
увеличились; а средства къ удовлетворенаю ихъ ни- 
какъ ие могли возрасти въ равной степени уже 
и по одной той причинф, что вужды всЪфхъ сосло- 
в1й возрасли единовременно, и что роскошь собствен- 
но гнЪфздится въ сослови людей съ состояшемъ. 
Эти люди считаютъ для себя необходимостно издер- 
живать огромпыя суммы па свое платье, посуду, 
мебели, ва столъ и проч. и наконецъ на то, чтобы 
ч$мъ-пибудь разсфять скуку, наполнить время, по- 
священное пустякамъ. Конечно, мног!я благотвори- 


тельныя заведен1я обязаны своимъ существован!емъ 
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этимъ же людямъ; йо когда ближе присмотр ться 
къ нимъ, то окажется, что побуждешемъ къ осно- 
ванио такихъ заведен было чаще тщеслав!е, не- 
жели человфколюб1е; по крайней мЪрЪ трудно сое- 
динить идею истиннаго человфколюбя съ представ- 
лешемъ о человЪкЪ, который бросаетъ огромныя 
суммы на удовлетворен1е своему тщеслав1ю, тогда- 
какъ т же деньги могли бы спасти отъ голодной 
смерти мног!я семейства, или послужить къ осу- 
шествленю общеполезныхъ предир1ят!й, которыя 
останавливаются по недостатку капилаловъ. 

Что сказать о человЪфкЪф, который платитъ нф- 
сколько тысачь за одинъ сервизъ въ то время, когда 
тысячи его ближнихъ въ буквальномъ смысл уми- 
раютъ отъ голоду? Ему гораздо пруятифе мысль, 
что праздная, безчувственная толпа будетъ толко- 
вать о богатствЪ его сервиза, нежели спасене жиз- 
пи многимъ изъ его согражданъ! Если такой че- 
ловфкъ жертвуетъ ва б$дныхъ сумму, для него 
ничтожную, ошъ уже становится въ число благотво- 
рителей; но истинная благотворительность не мо- 
жетъ измфряться олнимъ количествомъ пожертвова- 
ния, а вфрнфе — отношешемъ его къ ц$лой суммЪ, 
изъ которой выдфляется пожертвоване; по-этому 
вдова, отдавшая послфднюю лепту, дала бодЪе бо- 
гача, пожертвовавшаго многими динар!ями: она от- 
дала все, а тотъ только малфйшую частицу. 

Если кто отниметъ у васъ сто рублей и дастъ 


вамъ гривну, назовете ли вы его своимъ благодф- 
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телемъ? А мноме за подобную щедрость удосто- 
ились этаго названия! 

Вотъ, на примфръ, человфкъ, торгуюцший ви- 
номъ, или табакомъ: онъ слыветъ благотворитель- 
пымъ, потому-что пожертвовалъ на бфдныхъ много 
тысячь; но самъ онъ нажилъь милоны т%мъ, что 
мпожество народу лишилъ имфн!я, или здоровья. 
Онъ благотворитъ десяткамъ, доводя до нищенства 
сотни и тысячи. Но его благотворительность на ви- 
лу передъ всфми; а вредъ, имъ причиненный, ос- 
тается скрытымъ, да и не приписывается ему, по- 
тому-что пе онъ первый виновникъ зла — онъ толь- 
ко его оруд!е. 

Вотъ богатый мануфактуристъ, оспователь раз- 
пыхъ благотворительпыхъ заведен1й. Домъ его бле- 
щетъ серебромъ и золотомъ. Опъ держитъ открытый 
столъ и пользуется обществепнымъ уважешемъ. У 
него тысячи работниковъ—и всфмъ онъ платить ис- 
правно по договорной ифнф. Но отъ чего же всЪф опи 
такъ бЪдны? отъ чзго ихъ здоровье такъ скоро раз- 
страивается? Отъ чего такъ многе изъ нихъ становят- 
ся въ послфдетв1и бремепемъ для общества? Отъ чего 
ихь дфти увеличиваютт собою толпы пищихъ, или 
мошенниковъ? Отъ того, что первая мысль мапуфак- 
туриста — о себф; первое его желанше — блистать 
роскошью и пользоваться славою хлфбосола, благо- 
творителя и пр. Если бы онпь быдъ дфйствитель- 
но человфколюбивъ, чтб бы мфшало ему уменьшить 
число рабочихъ часовъ, не уменьшая платы, и уве- 


личить число работниковъ? Что бы м$шало ему у- 
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строить свои заводы и Фабрики такъ, чтобы работ- 
ники могли находить на нихъ и удовлетвореше на- 
стоящихъ потребностей и какое-нибудь обезпечеше 
будущаго? Но тогда онъ. продавая свон произведе- 
н!я по той же цфиЪ, долженъ бы издерживать бо- 
лЪе на добываше ихъ, и доходъ его сталъ бы, мо- 
жетъ быть, менфе; и тогда онъ не могъ бы ни бли- 
стать роскошью, ии даже жертвовать столько на 
благотворительныя заведешя! Но тогда-то онъ быль 
бы истинвымъ благотворителемъ, потому-что жер- 
твовалъ бы гораздо боле, нежели теперь—п при- 
томъ его щедрость была бы паградою труда, а не 
праздности, и останавливала бы разливъ нищенства. 
Воть еще владЪлецъ огромныхъ помЪетьевъ. 
Люди, воздфлываюяше его землю, уже изнурены и 
разорены. Но онъ продолжаетъ разорять ихъ еще 
болЪе, чтобы добыть какъ можно больше денегъ на 
удовлетвореше своихъ роскошныхъ Фантазй. Мел- 
копомфстный тяпется подражать ему — и считаетъ 
умфренность пия:е собственнаго достоинства. 
Такимъ-то образомъ возникаютъ въ обществЪ 
условныя поняття о томъ, что считать пеобходи- 
мымъ въ домашнемъ быту человфка, стоящаго на 
такой-то степеви 'ребован!я прилич возрастаютъ 
съ каждымъ годомъ — и на удовлетвореше ихъ не 
щадятъ никакихъ средствъ: обманъ, кража, граби- 
тельство и всяк!я жестокя песправедливости стано- 
вятся обыкновенными. Челов$къ, отнявший кусокъ 
хлфба у людей, умиравшихъ съ голоду, укравший 


деньги, назначенныя для внищихъ, оправдываетъ 
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себя тфмъ, что это было необходимо для того, что- 
бы онъ могъ жить прилично—и даже совфсть его у- 
спокоивается подобнымъ оправдашемъ! При такомъ 
состояни общества деньги становятся идоломъ ка- 
ждаго; все дЪфлается для денегь: первою заботою 
является желание казаться блистательнымъ—а быть 
позволяется какимъ угодно! Нравственное достоин- 
ство человфка теряетъ цфну. 

Такъ-то роскошь наноситъ государствамъ вредъ, 
и нищенство является только однимъ изъ слфдетий 
роскоши. Можно по всей справедливости сказать, 
что роскошный богачь гораздо вреднфе цЪфлой тол- 
пы нищенствующихъ. А изъ этаго сафдуетъ, что 
нищенство, справедливо пугающее своимъ возраста- 
нтемъ, можетъ быть уничтожено не иначе, какъ у- 
ничтоженемъ роскоши, которая его производитъ. 

Изъ Исторш извфетно, что многя сильнфйния 
государства были разорены роскошью, пали съ вы- 
соты своего велич1я — и запустфне явилось на мЪ- 
стахъ, гдф блистала роскошь. ИзвЪстно также, что 
правительственныя мЪры, которыя иногда принима- 
лись противъ роскоши, мало приносили пользы и не 
останавливали зла въ его развити. Да и въ самомъ 
дфлЪ опф не могли остановить, потому-что напра- 
влялись прямо противъ роскоши, а не противъ при- 
чины, ее производящей. ЧеловЪкъ, думаюний оста- 
новить зло, дЪйствуя на него поверхностно, похожъ 
на того, кто надфется осушить р$ку, черпая воду 


близъ ея устья. По-этому важно опредфлить при- 
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чину роскоши. А эта причина заключается въ не- 
достаткЪ нравственнаго воспитания. 

Челов$къ съ нравственнымъ воспиташемъ не бу- 
детъ цфнить требования, такъ называемыхъ, прилич!й 
выше справедливости и блага общаго. Какъ истинный 
Христ1анинъ, онъ будетъ любить ближняго какъ 
самаго себя. Тщеславне не можеть гнЪздиться въ 
душ челов$ка, ираветвенно воспитаннаго—и дурныя 
привычки не могутъ укорениться въ немъ. Но ког- 
да воспитаве ограничивается одною вифшност!ю, 
однимъ пробрЪфтешемъ такихъ-то и такихъ познаний; 
когда образован1е сердца считается чфмъ-то лиш- 
нимЪ, а весь бытъ, окружающий пасъ, внушаеть пре- 
вратныя понят!я: тогда роскошь должна родиться и 
усиливаться, проазводя всф ужасныя слфдетв!я свое- 
го существованя. Единственное средство остановить 
разливъ нищенства и язву роскоши состоитъ въ томъ, 
чтобы доставить народу правственное воспитане. 
Остановить зло въ начал гораздо легче, нежели 
бороться съ иимъ посл. Излечивать болфзни труд- 
нЪе, нежели предупреждать ихъ. ВеЪ издержки и 
труды, употребляемые для нравственнаго воспиташя 
всфхъ сослов1й народа, съ избыткомъ вознагражда- 
ются пользою отъ такаго воспитав1я, Основане бла- 
годенствя и могущества пародовъ заключается въ 
его нравственныхъ силахъ, а не въ многочисленно- 
сти и богатствЪ, какъ это каждому должно быть 
извфетно. 

У нынфшнихъ Европейскихъ вародовъ есть жи- 


вотворное начало, которое вфрно не допуститъ, чтобы 
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роскошь произвела надъ современными государствами 
тоже, что она сдЪлала со многими, погибшими отъ 
нея. Это животворное начало заключается въ чис- 
томъ учеши Христ!анскомъ, которое одно предета- 
вляетъ вфрную основу нравственности и единствен- 
ное средство для надлежащаго воспитанмя. Ро- 
скошь и ея слфдстве — возрастающее нищенство — 
будутъ еще увеличиваться, пока не превзойдутъ 
степени, за которою уже невозможно существова- 
не государства. И когда мфра зла переполиит- 
ся, тогда народы собственнымъ страдашемъ купятъ 
убфждене въ необходимости вытти на нстинный 
путь. Блаженна страна, въ которой правительство 
заблаговременно принимаеть дфятельныя м$фры и, 
не дожидаясь крайности. заботится о нравствен- 
номъ воспитани всфхъ сословий, отъ самыхъ вые- 


шихъ до самыхъ низшихъ! 


С. БАРАНОВСКИЙ. 
22 Апрфаля, 1846 г. 


ГельзингФорсъ. 


О СОВЕРШЕНСТВАХЪ ПРАКТИЧЕ- 
СКОЙ МЕДИЦИНЫ, ОТкРЫТЫХЪ 
ВЪ ДОНЪ-КИХОТЬ СЕРВАНТЕСА. 


Удивительно свойство истиннаго генйя: все, къ 
чему только прикоснется онъ своимъ магическимъ 
жезломъ, все вмигъ оживаетъ, отрывается, такъ 
сказать, отъ земли и мчится за нимъ въ его мо- 
щномъ полетф. Никогда, подобно посредственно- 
сти, не останавливается ген1й на половинЪ пути въ 
области искуства: онъ доходить до самой вершиныЬ— 
и оттуда господствуетъ надъ нимъ. «Откуда Кор- 
нель научился военному дфлу?» говаривалъ Конде. 
«Откуда творецъ Цинны научился политикЪ?» спра- 
шивалъ Наполеонъ. И мы въ свою очередь спро- 
симъ: откуда и Шекспиръ, и Шиллеръ, и Кальде- 
ронъ, и Гёте, и Альчлэри научились всему тому, че- 
му научаемся мы, читая ихъ творен!я? Какъ могли 
они въ своихъ создашяхъ вмЪфстить такую глубокую, 
всеобъемлющую науку, что каждое новое столфтие, 
каждое новое поколфн!е сызнова изучаетъ ихъ — и 
сызнова находитъ новый, еще непочатой пред- 
шественниками и для себя полезный запасъ свЪдф- 
ин? Въ наукф, въ наукЪ вфковой— потому-что вся 
жизнь ихъ была трудъ и наука—научились эти ге- 
нНальные люди тому, чему научаемся мы, читая ихъ 


произведен!я —и результатомъ этаго изученя жизни 
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и челов$ка наполнили они свои творения : отъ того они 
вфчно новы и вфчно драгопфнны для всего читак- 
щаго м!ра. Гений трудится всегда добросов$стно; ни- 
чего не упускаетъ онъ изъ виду при изучеши пред- 
мета; ничего не бросаетъ на вфтеръ — и, не думая 
о плодахъ трудовъ своихъ, онъ думаетъ только о 
томъ, какъ бы лучше удобрить почву науки, и луч- 
ше и глубже разработать ее. 

Эт мысли невольно прищли намъ въ голову, 
когда мы прочитали въ сочинен1и Июибюска: Н1$о1- 
ге сошрагёе 4ез ШИ6гаигез езравпо]е её Ггапсалзе», 
разборъ сочинения извфстнаго Мадритскаго доктора 
Гернандеса Морезона: «О совершенстват5 практичес- 
«кой медицины, открытыхь в5 удивительныхь при- 
«ключешяхь рыцаря Дон5-Кихота Ламанчскаго.» 

Съ перваго взгляда читатель можетъ принять 
это заглаве за парадоксъ; а извфстное остроуме 
Море!она можетъ заставить его усумниться въ ис- 
кренности мнфн!я доктора относительно избран- 
ной имъ темы. Но, прочитавъ всЪ его доводы, не- 
льзя не найти ихъ столь важными и столь убфди- 
тельными, что невольно переходишь отъ сомнЪня 
къ искреннфйшему удивлемю опредъ универсаль- 
нымъ гевемъ Сервантеса. 

«Сервантесъ, говорить Мореонъ, умфлъ читать 
въ головф человфка такъ же хорошо, какъ умфлъ 
читать въ его сердцф. Онъ былъ одвимъ изъ тфхъ 
свЪтильниковъ науки, которые озаряютъ собою всЪ 
стороны ума человфческаго; однимъ изъ тЪхъ анато- 


мовъ-мыслителей, которые уловляютъ самыя сокро- 


ОТКРЫТЫХЪ ВЪ Донъ-Кихотвь СЕРВАНТЕСА. 993 


венныя тайны интеллектуальнаго организма. Моно- 
ман!я Донъ-Кихота не есть безум!е Фантастическое. 
Она изображена такъ строго-систематически, что 
никакъ не могла быть плодомъ однаго воображения 
писателя. Она является результатомъ его глубокихъ 
наблюдений и остроумнфйишихъ соображевий надъ са- 
мыми отвлеченными явленями природы; однимъ 
словомъ: безуме Донъ-Кихота — самое нормальное. » 

«Сервантесъ, въ выбрапномъ имъ предметЪ, пока- 
залъ выводъ аналитическихъ трудовъ всфхъ вЪковъЪ 
и народовъ Самъ Иппократъ и Боэргавъ не описали съ 
большею, какъ онъ, точностио настоящаго состоящя 
раздраженнаго органа и причинъ, его раздражающихъ 
передъ началомъ припадка. Сервантесъ опередилъ 
Пианвели и всбхъ новфишихъ практиковъ въ прим$- 
нен!и нравственныхъ средствъ къ лечению уметвен- 
наго разстройства; еще больше: онъ открылъ путь 
къ гомеопатическому леченю. Родъ безум!я, избран- 
ный имъ для опыта, уже по самой своей р$дкости 
представляетъ чрезвычайныя затрудненя для изуче- 
ня; но Сервантесъ просафдилъ его даже въ самомъ 
крайнемъ его развитии. » 

Мореонъ не ограничился одними возгласами. 
Въ подробнфйшемъ разборф всфхъ Физ1ологичес- 
кихъ явлешй этой мономанши, которыя съ такимъ 
искуствомъ сведены между собою Сервантесомъ, 
онъ оправдываетъ и доказываетъ и истинность сво- 
ихъ словъ и правоту своего энтуз1азма, Вотъ глав- 
ныя мысли изъ этаго разбора. 

Причины и предрасположевня, характеризуюиия 
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собою тоть род5 безумя, которому быль подвержень 
рыцарь Ламачнсскаи. 

1. Желчный и меланхолический темпераменте. 
Донъ-Кихотъ, высок ростомъ, желтый, сухой, 
оброспий волосами, скорбфлъ и сокрушался о сво- 
ей худоб$. 

2 Зрълый возраств; кризиеь в5 льта возмужа- 
лыя. Донъ-Кихоту было около 50 лфтъ. 

3. Развипие и плодовитость умственныхь спо- 
собностей. У Донъ-Кихота были пеобыкновенныя 
умственныя способности, счастливая память и обра- 
зован!е столь многостороннее, что можно его считать 
энциклопедическимъ. 

4. Насльдствениая гордость; тищеславныя при- 
тязатя. Донъ-Кихотъ былъ Гичдальго и Манчего; про- 
исходилъ по прямой лин1и отъ Варрона Алькурв!- 
скаго и Гуэтера Квеяда, побЪдителя сыновей Гра- 
Фа Сенъ-Поля. 

5. Усиленныя тълодвижешя и излишияя ходьба. 
Довъ-Кихотъ любильъ охотиться и, что еще важнЪе, 
охотиться за зайцами. 

6. Быстрый переходь оть дьятельпости ко 6ез- 
дьъйствтю. Донъ-Кихотъ забывалъ по-временамъ не 
только свои домаши!я обязанности, но даже свою 
страсть къ охот$. 

7. Пища возбуждающая, вязкая и питательная. 
Донъ-Кихоть въ скоромнпые дни Флъ рубленое 
мясо, сильно приправленное пряностями; по пятни- 
цамъ за ужиномъ употреблялъ чечевицу; въ субботу 
забывалъ пищу для трудовъ, а въ воскресенье, къ 
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обыкновенной пищф прибаваялъ молодыхъ голубей. 

8. Льтнее солнцестояне и осеннее равноденствае. 
Самые сильные припадки бывали у Донъ-Кихота 
28 Гюля, 17 Августа и 3 Октября. 

9. Любовная страсть. Донъ-Кихотъ до того 
былъ влюбчивъ, что могъ обожать предметъ своей 
страсти, никогда даже не обладая имъ. 

10. Излишнее чтеше. Донъ-Кихотъ продавалъ 
весь запасъ ячменю и ржи для того, чтобы на вы- 
рученныя деньги покупать себф рыцарекя повфсти 
и эротическая стихотворения. 

11. Слишком» частыя и продолжительныя бдъ- 
мя. Донъ-Кихотъ, прочитавъ, при лунномъ свфтЪ, 
всю почь напролетъ, никогда не старался уснуть 
днемъ-—и такимъ образомъ, очень много читая и по- 
чти совершенло ие засыпая, онъ дошель до того, 
что изсушилъ свой мозгъ и потерялъ разсудокъ. 

Переходя отъ перечисления причинъ этой моно- 
мани къ указашю ея симптомовъ, докторъ Море- 
1онъ говоритъ слфдующее: 

«Слово безуме есть слово родовое, а потому 
подъ нимъ разумфются разпые виды помфшатель- 
ства. Свойства припадковъ отпосительны. Они за- 
висять отъ различ!я причинъ, ихъ произведшихъ. 
Лонъ-Кихотъ, потерявъ способность суждения, по- 
терялъ способность отличать ложное отъ истин- 
наго. Имъ пачало управлять одно воображеше — 
и онъ сталъ вфрить всему, что запомвилъ изъ 
читапнаго прежде. Онъ началъ мечтать объ од- 


нихЪъ тодько воинственныхЪъ приключен1яхъ И ПОДВИ- 
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гахъ, объ однихъ только любовныхъ страдавяхъ 
и объясненяхъ — и эт мечты, мало-по-малу, пре- 
вратились для него въ такую дЪйствительность, что 
онъ сдфлался рыцаремъ для того, чтобы имфть воз- 
можность гоняться по дорогамъ за вими. Въ этомъ 
заключается особенность его странваго безумя. О- 
собенность же припадковъ и всфхъ соединенныхъ 
съ ними обстоятельствь образуеть собою то, что 
медики называютъ зупдгоше зутрюто‘ю]ос1аие. Не- 
дугъ Донъ-Кихота ни на минуту не скрывается изъ 
виду наблюдателя. Онъ, даже въ видимой безпоря- 
дозности своихъ проявлен1й, развивается вполнф со- 
гласно съ сущностью своей натуры, обнаружи- 
вается ли въ порыв$ бфшенства, или въ надмен- 
ной выходкф, или въ воинственномъ стремленш, 
или въ похоти страсти. Каждый пароксизмъ дока- 
зываетъ, что вифшне предметы, почему-либо при- 
шедшие въ соотношеше съ чувствами больнаго, вм\- 
сто того, чтобы возбуждать въ немъ правильныя 
впечатлн1я и ошущен!я, только раздражаютъ его 
разсудокъ, представляясь его воображешю въ той 
ФОормф, которая соотвфтствуетъ степени разстройства 
его мозга въ извфстную минуту. » 

За описашемъ недуга слЪдуетъ изложеше средствъ, 
употребленныхъ къего врачеван!ю. Для успфшнЪй- 
шаго врачеван!я безум!я моральными средствами не- 
обходимо нужно глубокое изучеше сердца и ума че- 
ловфка — въ особенности же необходимо въ этомъ 
случа узнать врачу все, относящееся до больнаго. 
А кому же было лучше знать Донъ-Кихота, какъ 
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не Сервантесу? РазвЪ не въ его рукахъ развился и 
этотъ характеръ, и этотъ темпераментъ, и этотъ умъ? 
За то посмотрите, съ какою заботливостю ухажи- 
ваетъ Сервантееъ за своимъ дфтищемъ; какъ ум$- 
етъ онъ угадывать тф средета и лекарства, къ ко- 
торымъ необходимо прибфгнуть для его исцфлешя. 

Шесть лицъ дЪйствуетъ въ Сервантесовомъ 
аполог$ — и каждое изъ нихъ, выполняя отдфль- 
ную роль, способствуетъ, согласно предпиеан!ю Бо- 
эргава, двоякому вляв!ю на больнаго. Деревенский 
священвикъ, цирюльникъ Николай и Самсонъ Кар- 
раско виикаютъ въ безум!е бЪФднаго рыцаря и по- 
творствуютъ всфмъ его слабостямъ, тогда, какъ ка- 
нонисса Толедская, трактирщица и племянница обя- 
заны явно возставать противъ этаго безумя и до 
послфдней крайности сопротивляться ему. 

Врачеван:е начипается ст, удален!я отъ больна- 
го главной причины, развившей въ немъ недугъ: ры- 
нарск1я и любовныя квиги преданы огню; кирпич- 
ною стфною уничтожено сообщене между комнатою 
Донъ-Кихота и его ирежиею библ1отекою. При этомъ 
не забыли распустить слухъ, что новая етфна — дф- 
ло силъ волиебныхъ. Мудрый Мугнатонъ въ гу- 
стомъ облак®, сидя на дракон, прилеталъ въ домъ 
Донъ-Кихота, выстроилъ стфну и вылетфлъ черезъ 
крышу, наполиивъ дымомъ ифдый домъ. 

Если чумная цфпь, которою Сервантееъ съ та- 
кимъ умЪньемъ обвелъ больнаго, порвалась; то при- 
чиной тому вЪтренность племявницы, смфшавшей 


имя Фрестона съ именемъ Мугнатона, или Тритона— 
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и результатомъ этаго является то важное замфчаше, 
что, при обращенш съ безумными, не должно ни- 
ч$мъ пренебрегать; что, обманывая ихъ, должно 
избЪгать и т$ни неправдоподобя, и что, подъ опасе- 
н!емъ напрасно потерять труды свои, должно осте- 
регаться того подозрительнаго чутья со стороны бе- 
зумныхъ, которое постоянно у нихъ на страж. 
Когда Донъ-Кихотъ, котораго безуме достигло 
высшей степени, упорствуетъ оставаться на С!эррф- 
Морен%; то хитрость, которую тогда употребляютъ, 
чтобы заставить его сойти оттуда, состоитъ въ 
томъ, что всф окружающие поддерживаютъ переодЪ- 
ван!емъ его сумасбродныя мечтав!я, Священникъ 
надфваетъ на себя бархатное платье, обшитое 6%- 
лымъ атласомъ; а цирюльникъ привфшиваеть себЪ 
рыжую бороду, которую самъ же смастерилъ изъ 
хвоста коровы; потомъ является прекрасная, но не- 
счастная Доротея. Она бросается къ погамъ страп- 
ствуюшаго рыцаря; открываетъ ему, что она несча- 
стная принцесса; расказываетъ о всфхь своихъ не- 
счаст1яхъ, и заклинаетъ его отмстить за нее тЪмъ, 
кто оскорбилъ ее. Обманутый Донъ-Кихотъ вы- 
ходитъ изъ своего дикаго убфжиша и’ безпреко- 
словно позволяетъ вести себя въ гостинницу, гдЪ 
тяжелый сонъ, прерываемый припадками сомнан- 
булизма, постепенно ослабляетъ въ немъ порывы 
изступленя и доводитъ его до слабости. Тогда имъ 
овладЪваютъ — и вы видите, какъ ошъ возвра- 
щается домой, сидя на т$лег$, запряженной волами. 


Взоры его неподвижны; онъ модчитъ; голова его 
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поникла — и во всфхъ своихъ премахъ въ эту ми- 
нуту онъ подобенъ человфку, еще не очнувшемуся 
00с4$ тягостнаго сна, который круглую ночь то- 
милъ его. 

Низто не могло быть благоразумнфе поведен!я 
священника и пирюльника, которые, изъ боязни ва- 
помнить Донъ-Кихоту прошлое, р-шаются цфлый 
мфсяцъ не показываться ему на-глаза. 

Противодфйств!е больному ведется съ необхо- 
лимою грубостю. Трактиршаца дЪйствуетъ прямо, 
безъ всякихъ разсужденй. Ея невЪфрие въ болЪзнь 
Донъ-Кихота обнаруживается проклят!ями, когда она 
говорить о ней. Она требуетъ, чтобы ей и не 
говорили о проказахъ Донъ-Кихота — иначе она 
булетъ жаловаться самому Королю, самому Богу, 
если это возможно, требуетъ, чтобы какъ-нибудь 
да уняли этаго сумаеброла. Племянница дЪйствуетъ 
на больнаго еше прямфе, а въ саЪдств:е этаго — 
еше сильнфе. Въ ея рЪфчахъ преобладаетъ иро- 
ня: все, что расказываютъ о странствующихъ ры- 
паряхъ — по ея словамъ, не больше, какъ басня и 
вылумка; книги же, въ которыхъ описываются ихъ 
подвиги, по ея мнфн!шю, должны быть торжествен- 
но сожжены на плошади; а такъ-какъ, къ несча- 
стю, ауто-да-хё вышло изъ употреблевя, то этЪ 
книги должны быть прибиты къ позорному стол- 
бу, съ надписью: негодныя—потому-что развраща- 
ютз добрыхь людей/... Можно себЪ представить впе- 
чатлФн!е, которое должна была произвести на край- 


не-шмекотливую честь рыцаря Ламанчскаго одна 
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только мысль о подобнщомь безчеста! Кь этаж 
средствамъ моральнаго вмама на белёзнь. осла 
блающимь мало-по-малу ея силу, Сервавтесь. во- 
времецамъ, смотря цо состоазнцо бельиаге, прасое- 
лицаеть физическая потрасещя: раздражаеть де ве- 
саЗдией степени безуме Денъ-Кихета — даа того. 
чтобы этимъ самымъ ослабить его; заставазеть его 
безпрестанно обмавываться въ мечтахь. в уВмь ве- 
степенно разочаровываеть его въ нихъ. Пехому-тхо не- 
счаствый Гидазьго терзеть свою Розацанту а пре 
сыпается, странно сидя верхомь. только не ва коз 
потому-то оцъ цовфшевнъ за кузакъ на окиё Маржтер- 
вы; выбить изъ сБдах Самсоцомь Карраске, кохерый 
дфааетъ ему вызовь, то въ качестве рыцаря зермаль. 
то въ качеств рыцаря луны: цотому-хе. накевекь. 
на исход безума, въ пермоль просзВ левая разсуака. 
когда всЪ идем пранамаютъ направлене спвекойное, 


бакказаврь, желая правудить Дежъ-Кахета вачать 


вести пастушески редъ жезьи, узЁрзетъ се. чае 
онъ сочаниль эклогу и купаль у Квовтомаскако ва- 
стуха двухъ чудесвыхь собакъ. кохорыя маззаны 
славаыми именами: Баргнже и Бютрола. 

Моральные хеномены. означаюаие собою зез- 
врашеше разсудка, саблують одавъ за друсемь въ 
такой изумительной прогрессавноста. а сзасавы съ 
такою течнесию. что Серзантесь. во словамь Ме- 


реюва, сравнялся съ Ипаекратомь № преззошель эко 


тфмъ, что выразаль свез вабаюленая въ хКйстень. 
которее ъвсегла выше описана, м тАмь. что дет 
вователемъ избрано ве заще безжизневнее. а заце 
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комическое, всегда, всЪмъ и всякому понятное, и 
всегда, вездЪ и каждаго интересующее собою. 

Въ порыв своего увлечення Мюреонъ воскли- 
цаетъ: «О Сервантесъ, въ то время, когда столь- 
«ко невфждъ осмЁливается провозглашать себя по- 
«священными въ тайны медицины, ты, который 
«былъ рожденъ для нея, ты даже не былъ обае- 
«ченъ звашемъ, которое бы собою обезсмертилъ! 
«Но, не смотря на это, каждый изъ насъ, если толь- 
«ко кто образованъ, если только одаренъ умомъ, 


«удивляется тебЪ и чтитъ твое имя!» 


ЖОРЖЪ-ЗАНДЪ. 


Стлтья ЭлЕоноРы ЗЕмкицкой. 


Женщина, о которой я хочу говорить, была 
уже предметомъ безчисленныхъ толковъ и похвалъ. 
Никто однако жъ изъ современниковъ не оцфнилъ ея 
безпристраство. Одни видфли въ ней только неисто- 
вую женщину, преступную, полную страстей; дру- 
г1е приписывали ей непостижимый, необыкновеп- 
ный геши, который всЪ ел заблуждешя оправды- 
вастъ, изъясняетъ, даже освящаетъ. И, можеть быть, 
первые больше повредили ей, раздражая этотъ дерз- 
к! умъ, нежели сколько послфднае способствовали 
къ развит!ю и поошреню ел дЪйствительно-рЪдка- 
го таланта. Зандъ съ быстротою ума получи- 
ла огь природы сильный зародышъ гордости. Съ 
самаго начала въ ней буптовали два разнородные 
элемента: страстная чувствительность женщины и 
высокомфрие мущины. Чувствительность произвела 
въ ней поэзю, художническую способность, выра- 
зительность характера, лиризмъ и образность импро- 
визащи, равно-какъ и дфйствительныя страдан!я 
жизни, на которыя непремфино должна быть обре- 
чена женщина съ такими свойствами. Но въ этихъ 
страдашяхъ, въ этой борьбЪ съ легковфрностью серл- 
ца вездЪ замфтенъ другой элементъ ея природы — 


гордость, которая, подобно тем въ музыкЪ, по- 
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вторяеть свой мотивъ, постоянно прерываетъ пе- 
чальную жалобу женщины презрительнымъ обраще- 
немъ къ себф-самой и къ людямъ. Эта-то гордость 
поддерживала ея отвагу въ трудныхъ путяхъ пер- 
вой молодости. Она-то внушила ей столько мыслей 
о стоицизм$ жинщины — говорю о стоицизмЪ, по- 
тому-что добродЪтель, пропов$дуемая Зандъ, свой- 
ственна боле языческому ФилосоФху, нежели жен- 
щинЪ-Христ1анкЪ. Она-то наконецъ помогла ей 
создать столь же печальныя, какъ и вфрпыя 
картины унижешя другой половины человЪ$ческаго 
рода. Но сочинительница Илид’аны никогда пе дохо- 
дила до истииныхъ понят о обязапностяхъ и 
предпазиачен!и женщины; не доходила потому имен- 
но, что источпокъ ея помысловъь ие былъ чистъ, 
что въ немъ такъ много было началъ человфческихъ. 
Повфсти Заидъ приняты были съ необыкновен- 
нымъ востортомъ Страдаюция въ молчания серд- 
ца вдругъ пашли истолковательницу своихъ чувствъь 
и смфлое выражене досады, переполняющей заблуд- 
шую душу. Вотъ почему пи одинъ писатель не при- 
обрЪталъ вдругъ столько почитателей, какъ опа. Од- 
нако жъ добродфтельная мать семейства, читая пер- 
выя произведения Зандъ, чувствовала во глубин серд- 
ца, вмЪстЪ съ удовольствемъ, какое-то противорЪ че, 
какое-то ощущеше, что произведения этаго таланта 
не чистая небесная гармон!я, что прелесть ихъ скры- 
ваеть въ себф отраву, пагубную дая Христ!анска- 
го духа — и когда отъ досады па ничтожество об- 


щества, проникающей сочипешя Зандъ, эта мать об- 
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ращалась къ простому ученю Спасителя, къ сокро- 
вищамъ силы, твердости и добродфтели, какя бо- 
жественный Наставникъ предлагаетъ самому слабому 
существу; когда вспоминала свое прошедшее, труд- 
ную борьбу съ несчастями, труды и тих1я слезы 
самопожертвован!я, ув$нчанныя въ послфдств!и спо- 
койствемъ и побфдою; когда здравымъ разсудкомъ 
соображала непреложные законы человфческой жиз- 
ни: тогда прелесть неистовыхъ описанй исчезала въ 
ея воображен!и; тогда гнфвъ на установленйя и обычаи 
людске уступалъ мЪфсто досадЪ на гешальный умъ. 
ум$юпий вредные пародоксы облдекать въ такой оча- 
ровательный обманъ и вливать ядъ злобы и ненави- 
сти въ сердца, которымъ вмЪсто того нужно бы при- 
дать поболфе мужества и покорности. Чтене сочине- 
вый Зандъ не разнЪжитъ души, какъ старые романы 
страстпыхъ женщинъ. Ея книги воспитываютъ въ ду- 
шЪ не любовь къ свфту, не в$ру въ сердечныя связи, 
а только презрфн!е къ нимъ. Въ нихъ читательни- 
ца, смфло разсматривая вмфетЪ съ авторомъ сердеч- 
ныя раны, мало-по-малу доходить до чувства гор- 
дости: слезы останавливаются на холодныхъ щекахъ; 
гифвъ и мшене борются съ угасающею уже по- 
требност!ю любви; наконецьъ жепщина умираетъ, а 
на мфсто ея раждается въ душф холодный мущина, 
полвый гордости и эгоизма. Такое превращеше со- 
вершается не вдругъ: ово сперва колоссально выра- 
зилось въ жизни Зандъ — а сочиневзя женщины 


всегда отражаютъ вфрно результаты: ея жизни. 


Свободное и несистематическое изучеше наукъ 
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съ обширною начитанностно всякой всячины раз- 
вило въ ней еще съ первой молодости бога- 
тое воображеше и удивительную дЪятельиость мы- 
слительной силы. Что только современная Фрапцуз- 
ская литература представляла важнаго, о чемъ толь- 
ко бредили Философы ХУШ вфка — все это Зандъ 
читала, читала со слезами и съ восхищен!емъ, какъ 
обыкновенно читаютъ женщины. Руссо, съ кото- 
рымъ у нея такъ много сходства, быль въ особен- 
ности ея любимцемъ и еще боле развиль въ ней 
рфзко обнаружившуюся уже гордость. Все это дЪ- 
лалось въ томъ возрастЪ, когда существа обыкпо- 
венныя едва переходятъь отъ дЪфтскихъ понят къ 
юношескимъ. Сильное чувство внушило ей страсть 
къ познаниямъ; а дфятельный, обширный умъ скоро 
приблизилъ ее къ первой эпохЪ идеала и любви. И 
какъ доселБ въ области ума она сама-себЪ была 
госпожею; какъ доселБ смфлые порывы ея мыслей 
руководствовались только волею Фантазии: такъ и 
въ области чувства желала она власти и господства. 
Но, увы! здЪфсь впервые гордая душа встртилась съ 
непреоборимою дЪйствительностью. ЗдЪсь для своей 
дфятельности она нашла не возвышепную идеальную 
природу, а вешественное, эгоистическое и слабое 
существо. И вотъ дв$ гордыя мужскёя души во- 
оружились ода противъ другой: была война за вла- 
дычество—но не было женщины для любви и стра- 
дан!й; не было покорности для того, чтобы людекя 
отношен!я обратить въ ангельскую дружбу. Отеюда 


родилась въ ней досада на свЪтъ и его постанов- 
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лешя. Это заставило ее глубоко вникнуть въ харак- 
теръ нынфшнихъ женщинъ, которыя, отъ пагубныхъ 
и нерелигозныхъ влянй, всЪ способнЪе къ эгоисти- 
ческой страсти, нежели къ тихой любви семейной. 
Въ Мопрась ваиболфе выражаются надменныя чув- 
ства Запдъ. Тамъ является героиня, вооружен- 
ная противъ холодности и эгоизма свфта, господ- 
ствуетъ надъ сердцемъ мущины — и ея господство 
не знаеть ни границъ, ни жалости. О, нЪть! изъ 
такихъ элементовъ не можетъ образоваться обще- 
ственное счаст!е. Велики дЪйствительно недостатки 
общества, велика ничтожность его обычаевъ; но 
единственнымъ оружемъ жевацины въ этомъ хаосЪ, 
въ этомъ сцБилен!и эгоизмовъ должны быть непо- 
колебимая кротость, добродЪтель и терпфше. Какъ 
Бояия жрица на землЪ, женшина обязана съ твер- 
достью и покорностью проходить по терн!ямъ жиз- 
ни. Никак1я посторонв!я отношев1я, никак!я раз- 
мышлен!я о собствевнныхъ страдав1яхъ не должны 
колебать ея правилъ. Вотъ истинная тайна ея сво- 
боды — другой никогда ей не достигнуть. Всф у- 
силя, противныя ненарушимости моральныхъ пра- 
вилъ, могутъ помрачить умы на-время, но неизбЪж- 
но разобьются о непремфиныя условая человЪфческой 
жизни. 

Зандъ, въ другой эпольъ литературной сво- 
ей дфятельности, постигла отчасти трудность такой 
борьбы. Но какъ она всегда смотрфла на м!ръ ис- 
ключительно съ эемной точки зрфн!я, то ея направ- 


лене и тутъ было ошибочно. Защитнаца женскихъ 
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правъ предъ судомъ справедливости съ этаго време- 
ни обратила свои мысли къ общественнымъ вопро- 
самъ, чтобы дфятельными усилиями приготовить дая 
женщинъ эпоху возрожденя. Но мало-по-малу и 
эта цфль исчезала въ гордомъ ея умЪ. По мфрЪ то- 
го, какъ сама она становилась пе столь уже чув- 
ствительною къ вифшнимъ впечатлЪн!ямъ; по мфрЪ 
того, какъ горестные опыты покрывали ея сердце 
твердою корою привычки и ненависти, она забыва- 
ла о слезахъ и горькой участи женщинъ—и съ этой- 
то собственно поры начинается другая эпоха ея 
жизни, эпоха совершенно мужская, посвященная 
исключительно наук и идеямъ сошальнымъ. 
Остановимся же на этой эпох. Мы видфли, 
какъ Зандъ въ дфтствЪ изучала серьёзныя науки; 
какъ она жаждущимъ просвфщен!я умомъ схваты- 
вала всф лучи и элементы вфка; видЪфли, какъ этф 
первыя завязки мыслей были разорваны бурнымъ 
раздраженемъ чувствъ; какъ потомъ горестныя вие- 
чатлшя слились съ привлекательнымъ языкомъ 
таланта, чтобы сдЪлать громк! вызовъ обществен- 
ной несправедливости и покрыть поношенемъ и у- 
ничтожешемъ эгоизмъ мущинъ. Въ эту эпоху про- 
извела она созданя, съ внфшнею прелестью ко- 
торыхъ ничто сравниться пе можетъ. Даже поэзёя 
Байрона кажется иногда слабою въ сравненм съ 
этою безконечною лирикою, гдф гев!й художницы, 
въ союзЪ съ гешемъ женскаго сердца, сыплетъ пе- 
редъ нами единственные эпизоды. Но когда остано- 


вишь хоть на минуту восхищене, когда мЪстами 
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слабая картина позволитъ успокоиться сердцу чита- 
теля, и неподкупный голосъ совфети пробьется сквозь 
этотъ говоръ неистовства, жару и страсти; тогда 
нельзя не замфтить, что эта увлекательность осно- 
вана на обманывающей и чарующей парадоксально- 
сти. Вотъ изъ какихъ элементовъ составлена ны- 
нфшняя слава Зандъ. Какъ женщина-поэть, Зандъ 
перейдетъ и въ потомство; но какъ писательница 
сошальная, какъ моралистка, она и теперь уже от- 
стаеть отъ самой просвфщенной части общества. 
При видимой своей современности, она—дитя ХУШ 
вЪка: она посл$дняя жрица разрушена, послЪдна@, 
хоть и самый поэтический ‚, голосъ хищничества, 
который, даже издыхая, попираетъ все святое, смЪ- 
шиваетъ идеи съ людьми, а заблуждешя вЪка съ 
безотносительною пфнвост!ю истины. Въ Ле впер- 
вые становится замфтною слабость содержаня при 
обил1и поэтическихъ образовъ. ЗдЪфсь видно послЪд- 
нее усиле поэта закрыть бЪфдность содержания иг- 
рою воображен!я. Мучеше неувфренности въ себЪ, 
чего, можетъ быть, не замфчаетъ и сама сочи- 
нительница, отпечатлЪ лось въ мертвой фигур Ле- 
ли. Она не знаетъ покою, не знаетъ счастливаго 
см$ха, потому-что въ пей нфтъ ни основательнаго 
мышален1я, ни добродфтельныхъ поступковъ, ни мо- 
ральной силы, ни благихъ утЪшен!й надежды. Все 
понимаетъ, обо всемъ говоритъ—но говоритъ какъ- 
будто въ бреду. У нея ни одна мысль не выте- 
каетъ изъ сердца, проникнутаго вфрою, ни одна не 


выдержитъ критики простаго и зрфлаго разсудка. 


Ж оржъ-ЗАнНДЪ. 309 


Какъ въ первой эпохБ литературной жизни 
Зандъ господствовала поэз1я, такъ въ другой пора- 
жаетъ читателя смфлость, которая теперь стала ея 
вдохновенемъ. Если бы вздумалъ писать въ духЪ 
послФднихъ ея сочинен! мущина, тотчасъ нашелъ 
бы онъ себЪ справедливыхъ и строгихъ критиковъ; 
потому-что парадоксы въ холодной оправБ недолго 
устоятъ противъ правды. Но подъ перомъ женщи-- 
ны софФизмы являются въ чуждой имъ одеждЪ и 
проникаются нЪжнымъ жаромъ женской природы. 
Впрочемъ и у Зандъ прелесть Формы и несравнен- 
ная поэз1я внЪшнихъ украшен! начинаютъ ослабф- 
вать, когда она, увлекаясь сошализмомъ, отдаляется 
отъ области чувства—и парадоксальность ея мыслей 
тфмъ болфе производить на душу грустное впечат- 
лфше, что она бросаетъ ихъ съ добрымъ намфре- 
шемъ. Ея сердце не совсфмъ отреклось отъ добро- 
дфтели: оно служитъ заблуждению искренно и съ 
самопожертвовашемъ. Эта искренность составляетъ 
послфди!й источникъ ея образности; но, заблудив- 
шаяся, запятнанная высокомфриемъ, никогда она не 
замфнитъ той прелести, какую думамъ человЪче- 
скимъ сообщаетъ истина. 

Хотя и въ первую эпоху своего авторства Зандъ 
давала женщинамъ преувеличенное значене, но то- 
гда оправдывало ее по крайней мфрЪ то, что она воз- 
ставала противъ ложныхъ оснований воспитан!я жен- 
щинъ въ наше время—и, судя по глубокой грусти, 
отражающейся въ ея „Дорожныхь письмаль, судя по 


чудному дару видЪть самые тайные оттфнки чувствъ 
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и несчастия, можно было думать, что она одною 
силою размышления вознесется къ уразум$ ню боже- 
ственнаго учен1я Христова. Я даже увфрена, что ея 
сердце къ тому и стремилось — но только умъ, не 
утвержденный основательнымъ учешемъ вфры и 
жадный современной славы, не могъ устоять про- 
тивъ господствующихъ въ нашъ вфкъ теор! ‚, столь 
блистательныхъ, столь всеобщихъ, столь по-види- 
мому истивныхъ. ДЪйствительно, благодарные со- 
временники привфтствовали ее радушно — и слава 
Зандъ возросла у нихъ до высшей степени, особен- 
но съ того времени, когда она въ неистовомъ сво- 
емъ Спиридтонь выразила вс надежды, вс идеалы 
пантеизма. Только души чистыя, только умы про- 
свфщенные обтирною и истннною Филосочфею, умы, 
ожидавие отъ нея спасительнаго перерожденя, горь- 
ко были поражены ея паденемъ—тЪмъ болфе, что 
женщина, распространяющая идеи, вредныя Хри- 
станскоу учешю, дЪфйствуетъ противъ счастя и 
достоинства женщинъ, подкапываетъ основав!е ихъ 
свободы и добродЪтели. Сошальныя теории, привитыя 
къ Гегелизму и проповфдуемыя во Фравщи, предста- 
вляютъ видъ какой-то религи, видъ самоотвержения и 
братства. Въ молодыхъ головахъ и ифжныхъ сердцах 
облекаются он святостю, заимствованною отъ ю- 
ношескаго жару посл$дователей; но въ сущности 
истребляютъ онф элементы всякой моральной исти- 
ны, такъ, что, при осуществлети этфхъ теор, не 
удержались бы самые прекрасные общественные 


законы супружества, слфдовательно и семейства. 
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Женщина, существо, созданное для любви и 
страданй! теб ли поселять на преходящей землЪ 
вфчныя надежды? тебЪ ли забывать о булущности 
и жать исключительно для свЪта, свЪта, который 
никогда твоихъ чувствъ не насытитъ? Если бы без- 
смертная будущность не была обфтовавнемъ человЪку, 
женщина должна бы сама предузнать ее, должна 
бы догадаться о ней одною силою своего бфдетвия 
и горести. Иначе, что же такое эта покорность, 
слово столь великое, столь священное въ характерЪ 
женщины-Христ!анки, если она не обращение къ 
небу существа, страдающаго или подъ бременемъ 
горькой участи, или отъ людской несправедливости? 
И чБмъ замфнитъ это слово пантеизмъ, который по- 
топляетъ частныя лица въ поколфшяхъ, а поколф- 
шями жертвуетъ для другахъ покол6н!й? 

И такъ, въ этой послфдней половин своихъ 
сочиненш Запдъ, кажется мнЪ, заблудилась еще ги- 
бельнфе и уже безъ возврату. Содержавя повф- 
стей ея нельзя отнести ни къ какой опредЪленной 
систем: нЬтъ въ пихъ даже развит!я и логики Фи- 
лосоФовъ НЪмецкихъ. Это скорЪфе практический ра- 
цонализмъ Ленора, или Гейне; это слфпая вфра въ 
земное счаст!е, въ возможность безошибочности об- 
щества, въ развите истины въ дфйствительности, 
идеи во времени. „Для массы народа это практиче- 
ское направлеше пео-Спинозизма менфе вредно, не- 
жели теоретическое заблужден!е въ соФизмахъ ума-— 
и, пытаясь построить вдругъ на этЪхъ идеяхъ обще- 


ственцыя правила, основать дЪйствя, прищепить 
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жизнь, Франшя скорфе истощитъ элементы своей 
мыслительности, нежели народъ Германский, кото- 
рый до сихъ поръ блуждаетъ исключительно въ об- 
ласти мысли. Но для отдЪфльно-взятаго человЪфка не 
столько вредно глубокое и совфетливое изучеше 
теорм, какъ эмпирическй и ложный взглядъ на 
практическля услов1я общественной жизни. Умъ, 
погруженный въ ФилосоФическя соображеня, пре- 
давпийся имъ съ полною вфрою, постоянными из- 
слЪдован1ями могъ бы еще съ помощью той же са- 
мой д!алектической нити мало-по-малу освободить- 
ся отъ искусно-сотканной теор. ДовЪренность и 
правое сердце суть надежныя средства къ дЪйствитель- 
нымъ усофхамъ въ наукЪ ФилосоФ1и. Но Зандъ—сла- 
ву раздфлять эмпирическ1я заблужден!я современно- 
сти— предпочитаетъ скромной заслуг изученая пред- 
мета съ цфл!ю посфять въ послфдетваи истинныя и 
вфчныя сЪмяна на нив$ просвфщен!я. Конечно голосъ 
вЪфка силенъ-—и еще в$ка такаго гордаго, какъ нашъ. 
Но кто жъ, если не женщина, можетъ пренебрегать 
этой силою— женщина, которая такъ часто бываетъ 
жертвою клеветы — она, у которой противъ злобна- 
го мнфн!я нфтъ инаго оружия, кромф молчаливаго 
презр$в1я? Кто знаетъ, не по этой ли причин$ въ 
настоящее время пробудилось въ женщинахъ столь 
пламенное стремлене къ умственной дфятельности, 
къ уразум$н!ю главныхъ общественныхт, вопросовъ? 
Не безъ основания сказала я въ началЪ моей статьи, 
что въ характерф Завдъ преобладаютъ элементы 
мужеюке, хотя въ другомь отношени нигдф нэ 
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видно у нея ни мужскаго систематизма, ни 40- 
гической непоколебимости. Такое неопредфленное 
состояне вмфняется высшимъ умамъ въ великое пре- 
ступлене — и Зандъ, принявши въ основан!е своего 
мышлен1я рашонализмъ, должна по крайней мЪрЪ 
изучить вполнЪ его развит!е, если не хочетъ под- 
вергаться упрекамъ въ легкомыслм относительно 
предмета, отъ котораго такъ много зависитъ счасте 
человфка. Роль писателя важная — и кто хочетъ 
поучать людей, тотъ делженъ сперва на твердыхъ 
праввлахъ основать свои убЪжденя. Мы не вЪру- 
емъ, что человЪфчество не ошибается, какъ думаетъ 
сочинительница Спиридюна — но вЪфруемъ, и теперь 
болфе, нежели когда-либо, должны вЪрить, что 
одна ложная мысль, брошенная смЪло на поприще 
знан!й, увлекаетъ за собою толпу—и это-то имен- 
но нын$ называютъ выраженем5 предназначеня эпо- 
хъ, тогда, какъ по-нашему это просто зараза за- 
блужденая. . 

Обний характеръ послфднихъ сочиненй Зандъ, 
какъ я сказала, обнаруживаетъ ея самоув$ренность, 
веселость, самодовольство; нигдЪ и тфни нфтъ той 
Христ!анской жалости, которая полнымъ милосердуя 
сердцемъ обнимаетъ человЪзеския бЪдетвая, бфдств!я 
непремфнвыя, непроходяция, неуничижимыя при 
всфхъ самыхъ горячихъ усимяхъ человфколю“я. 
ГдЪ же тЪ пламенныя струны, на которыхъ она 
наигрывала подобную пфсню жалости въ прежнихъ 
своихъ произведешяхъ? ГдЪ этотъ даръ обильныхъ 


слезъ, доказательство милости Боячей, привилег!я 
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нЪжной женской природы? А кому теперь, если не 
ей, пристала бы такая сильная горесть? Куда стре- 
мятся желав1я, наполняюпия вынЪ исключитель- 
но ея сердце? Не ищетъ она ни умственныхъ, ни 
сердечныхъ соображешй, а кружитея только въ 
области эмпиризма, обморачиваетъ голову свою по- 
хвалами современности и наконецъ прибфгаетъ къ 
поэзши, какъ къ средству успокоить бувтуюция въ 
ней страсти и желаня. И-такъ для Зандъ, какъ и 
для Байрона, поэз1я— покровительствующее божество. 
Но даже и здЪфсь ие можетъ она найти столько у- 
тфшеня, сколько находилъ его пфвецъ Альб!она. 
Его поэзя была индивидуальная, лирическая; то 
была жертва, приносимая поэтомъ спиритуализму; 
то было см$лое возстан!е противъ ничтожества вЪ- 
ка; то было презрфше, полное горечи и грусти. На- 
противъ, поэзля Зандъ вполв$ земная. Ей нужны 
люди, дфйствительность, страсть. Эта поэзая не въ 
состоян!и вести одинокой бесфды съ Богомъ: она 
скоро бы умолкнула въ безлюдной пустын%, умолкну- 
ла бы даже въ спокойномъ семейномъ затишьи. Въ 
ней есть только страсть, волнене, жажда сошаль- 
ной дфятельности — и нигдф ни единаго звука о 
неземномъ м!рф; нигдф иЪфтъ тоски о безотвоситель- 
ной истинф, къ которой индивидуальная душа мо- 
гла бъ воззвать изъ глубины своей; нигдЪ рели- 
гознаго предчувствия, отличавшиго великихъ людей 
во всЪ времена; нигдЪ наконецъ раскаян!я въ соб- 
ственныхъ преступлен!яхъ, которое воспламеняетъ 


такимъ огнемъ искреннюю лиру Байрона! 
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Желане людямъ счаст!я составаяетъ главное 
кажущееся достоинство пантеизма; но Христланская 
любовь къ ближнему равно ведетъ къ благороднымъ 
цфлямъ касательно земной жизни—и, при всемъ вы- 
сокомфри нынфшнихъ теорй, ни одна изъ нохъ 
не достигаетъ дфятельности Христ!анскаго милосер- 
д1я, ви одна не возбудитъ въ людяхъ такой готов- 
ности къ самопожертвован!ю. Наука, основанная на 
религии откровенной, имфетъ также свою Философлю 
Исторти, какъ и учен!е пантеистическое. Христа- 
нинъ видить также успЪхи въ историческомъ хо- 
д$ событ, ибо искуплеме, очищене для него 
главная ифль и вмфст$ подпора для вефхъ его пред- 
прият1й и предположений въ будущемъ— съ тою толь- 
ко разницею, что онъ въ догмат своей вфры по- 
черпнулъ глубокое познане падшаго и слабаго су- 
щества своего. По-этому идея грьха раждаетъ въ 
немъ идею жертвы, всеобъемлющей, безконечной, 
какъ безконечна свободная воля душй, какъ безко- 
нечны слфдств1я грЪха этой безсмертной души. От- 
сюда происходитъ законъ самопожертвован!я и вза- 
имнаго вспомоществован!я; отсюда — причина борь- 
бы, обнимающей всю область событш; отсюда 
необходимость индивидуальныхъ усилй для очище- 
нНя человфческаго рода; отсюда столь высокая оцфн- 
ка индивидуальной нравственности; отсюда идея 
зла и добра безотносительнаго, безусловнаго; отсюда 
религ!озное возстан!е противъ ученйя, которве въ за- 
блуждешяхъ поколфн!й ичастныхъ лицъ видитъ толь- 


ко переходы, необходимые для успфховъ челов че- 
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ства; отсюда сильное противодфйстве здравыхтъ у- 
мовъ закону необходимости, освященному ращона- 
лизмомъ. Челов$къ, силою своей души, можетъ совер- 
шить важвыя дЪфла; изъ этихъ дЪлъ образуются исто- 
рическе Факты, а факты составляютъ выразительнЪй- 
шия черты, составляютъ какъ бы свЪфтильники воспи- 
тывающагося здЪсь на землЪ человЪфчества. Но эта си- 
ла индивидуальнаго духа, окруженная чуждымъ ей 
мтромъ, должна сражаться, должна освобождаться 
отъ вмяшя временныхъ силъ и цфлаго ряду лож- 
ныхъ системъ, чтобы достигиуть развития своей бо- 
татой природы, стремящейся къ соедипешю съ Бо- 
гомъ. Это двойство человфческой природы есть 
Фактъ, котораго опытъ отвергнуть не можетъ, ко- 
тораго умъ собственною силою изъяснить пе въ со- 
стоями, и отъ опроверженя котораго именно про- 
изошли эти ложныя толкования, будто бы всЪ со- 
бытя въ жизни частныхъ лицъ и племенъ были не- 
обходимымъ явлешемъ истины, исполнялющейся въ 
течене вфковъ. Нфтъ, истина едина, неизмфниа, не 
соверменствующаяся; истина не живеть, а есть; 
истина есть Божество, существующее самобытно, 
всемогущественно, и блаженно за чертою творен1я. 
Будучи конечностью, она можетъ выражать только 
отрицане неконечиости. Таковъ именно и былъ ре- 
зультать всфхъ системъ, которыя хотфли проник- 
нуть сущность послЪднихъ психологическихъ Фак- 
товъ души и дойти до первой причипы. Современ- 
ная гордость усильно стремится къ синтезу; но, что- 


бы открыть самобытный синтезъ, нужно быть раз 
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вЪ самою истиною, постоянною, неизмфнною, нуж- 
но быть Богомъ; а потому всф наши синтезы не 
болфе, какъ только обзяснене ума умом, не болфе, 
какъ только способъ индивидуальнаго разумфн!я ве- 
щей. Постигнуть Философию (если можно такъ вы- 
разиться) Откровенгя, постигнуть тайну отношен!я 
человЪка къ Богу — не съ нашими силами; мы мо- 
жемъ вознестись только до уразумфн1я этой невоз- 
можности, до изслфдован!я а роз{ег1ог! истины Фак- 
товъ, как!е намъ преставлдяетъ догматъ Церкви. 
Отложимъ же разъ навсегда ложный стыдъ — 
и сознаемся, что въ схерф нашего вЪфдфв!я есть 
выраженя не здфшняго м!ра, есть законы, вы- 
думанные не человЪкомъ, есть обътованая, дая ис- 
полнен1я которыхъ мало земной нашей жизни.— — 
Но современные геши, забывая о Богф, отъ самаго 
человфка ожидаютъ конечнаго развит!я нравственной 
его природы. Горе имъ, горе, если только лля сла- 
вы они отрекаются отъ своего истиннаго назначения! 
Ген!ю ли ожидать похвалъ современности, когда въ 
томъ именно и состоитъ его генальность, что онъ 
возвышается падъ толпою, что онъ поставленъ какъ 
бы таинственнымъ стражемъ своего вЪка? Но въ томъ- 
то ибфда, что не такъ понимаютъ гензальность пан- 
теисты, поражаюпие проклят!емъ частныя лица, со- 
противяяюнияся направлешю вЪфка. Такъ-какъ, по 
ихъ мнфн!ю, истина заключается въ развит!и чело- 
вфчества, въ умф; то вс общественныя событя 
должны выражаться въ колоссальныхъ размфрахъ—и 
въ этомъ отношени Зандъ дЪйствительно пропов$д- 
. 
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нипа господствующихъь нынф мнфый. Такое-то у- 
потреблев1е сдфлала она изъ своего несравненнаго 
таланта! Такъ-то эта удивительная, волшебная спо- 
собность служитъ ей только къ возбуждению вдей, 
противвыхъ не только религи, нравственности, но 
и тому успьху, который нын% составляетъ божество 
ея— ибо, не смотря на всф парадоксы, человфчество 
не можетъ итти другою дорогой, кромф той, какая 
назначена ему Богомъ. Ея произведешя способны 
только останавливать и соврашать съ пути человф чест- 
во, совершенствующееся свободною волею, заглулою в 
върою. Какъ стоитъ несравненно выше ея силою сво- 
его характера и метафизическою глубиною не столь 
картинная и талантливая сочинительница Коринны! 
Ова одна, въ эпоху хишничества и разорешя, дерза- 
ла взывать къ спиритуализму; одна дерзала проти- 
вопоставлять атеизму, упоснному отрицашемъ, свое 
сильное, религ1озное убЪждеве; одна изъ тогдаш- 
нихъ писателей не возложила вфика на статую Ума, 
которую носили по Парижекимъ улицамъ; одна мо- 
лилася въ святынЪ, когда ея современники не чув- 
ствовали даже и сожалфшя о релипи. Смфлымъ у- 
момъ она отличила истину отъ человфческихъ пре- 
увеличен! й—и сердцемъ, сильно бьющимся для 0об- 
щаго блага, сердцемъ, полнымъ сочувствия ко вефмъ 
истиннымъ узучшен!ямъ, защитила отъ упичтоженя 
живыя основан!я нравственности, этой единственной 
опоры земнаго спокойствия. И такова всегда должна 
быть женщина— потому-что ей ввфрено попечене о 


сокровищахъ души, потому-что опа, живя исключи- 
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тельно въ семействЪ, удаленная отъ вмян!я сощаль- 
ныхъ страстей, разумЪфетъ всею силою женской ду- 
ши святость долга — и готова, съ пожертвовашемъ 
похвалъ, сочувств:я современниковъ и даже жизни, 
защищать религио, которая этот долгъ одна и освя- 


щаетъ. 


— => 


РАЗНОЕ. 


— Полезно ль просвфщенье? 
Полезно, слова нЪтъ о томъ. 
Но просвЪщен1емъ зовемъ 
Мы часто роскоши прельщенье 
И даже нравовъ развращенье. 
Такъ надобно гораздо разбирать, 
Какъ станешь грубости кору съ лютей сдирать, 
Чтобъ сь ней и добрыхтъ свойствъ у нихъ не растерять, 
Чтобъ не ослабить духъ ихъ, не испортить правы, 
Не разлучить ихъ съ простотой — 
И, давши только блескъ пустой, 


Безславья не навлечь имъ вмЪсто славы. 


КрРызовъ, 


Эту старую истину нашего мудреца не лишнее д%ло 
повторять иногда, особенно въ нынфшнее время. 
Кто не хлопочетъ теперь о всеобщемъ просвфщен!и? 
Когда еще было въ обыкновен!и читать книги, тогда 
просвфщене разливалось содфйстиемь зрфлыхъ и 
мыслящихъ умовъ. Въ наше время книги брошены; 
онф замфнены журналами да газетами. А извЪетно, 
что для издан!я журнала или газеты довольно и 
коммерческой изворотливости, которая совсфмъ не 
то же, что умъ. Отъь того и встрфчаешь часто, что 
два издателя разныхъ журналовъ объ одномъ и томъ 
же дЪлф излагаютъ совершенно различныя и даже 


противоположныя мн$фн!я. Вотъ что прочитали мы 
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вЪ ./Ю 6 Москвитянина: «Пробавляющеся Француз- 
скою литературою для удовлетворения потребностей 
своей души называютъ нашъ вфкъ матерьяльнымъ; 
нЪтъ, они скорфе могли бы назвать его безирав- 
ственнымъ, растафвнымъ не столько въ поступ- 
кахъ людей (и это еще не совсфмь было бы опа- 
ено, потому-что грязные поступки, оскорбляя при- 
лич1е, возбужлаютъ отвращен!е), сколько въ мы- 
сляхъ, понят!яхъ, воображенш. Ныньче, гдЪ ни ио- 
слышишь молодыхъ людей, только и словъ у вихъ: 
я знаю жизнь. А что значитъ это выражен ма 
ихъ языкЪ? Ово значитъ тоже, что я прожженъ 
развратомъ, испыталъ всякаго рода удовольствия, 
умБю морочить простодушнаго и обманывать легко- 
вфрнаго. Сзасте еще для человфчества, что Фран- 
цузская литература, проникшая вездЪ въ извьстные 
слои общества, недоступна для понят! народовъ — 
и всяюй народъ поситъ въ себБ зародыши соб- 
ствевной жизни, которыхъ не истребитъ никакое 
чуждое вмяше. У меня быдла (прибавляетъ сочини- 
тель этой статьи) переведена повесть Проспера Ме- 
риме. Недавно, перечитавши еще разъ, я ее разор- 
валъ. Мнф она показалась до того пустою по вы- 
мыслу, ничтожною по содержаншю, и грязною по 
изложению, что я постыдился предлагать ее Русской 
публик, еще столь дфвственпой, особенно въ провин- 
щяхъ (МВ. не въ прежнее ли время?). ТЪ, которыхъ 
свфтское образование поставило въ-уровень съ поня- 
т1ями Французовъ, могутъ прочитать ее въ ориги- 


нал; а простыл Русск!я сердца, ‘еще не далеко у- 
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шеди!я отъ патр!архальной простоты отцевскихъ 
нравовъ, не пожалфютъ, надфюсь, что не читали 
такаго произведен!я, отъ котораго можетъ сбиться 
съ толку и не юное воображеше (Н. „Левитскиу. » 
Когда журналъ издается подъ вящемъ такаго об- 
раза мыслей, то, естественно, сочувствуешь ему. Онъ 
стремится удержать по-возможности разливъ лож- 
ныхъ современныхъ идей, направляя умы къ истин- 
ному просвфщенио. Онъ стыдится ползти за жалкой 
толпою по грязной дорогф. А иные издатели хва- 
лятся тфмъ, что угадали обциий вкусъ и предупре- 
ждаютъ желан!я людей, сбившихся съ прямаго пу- 
ти. Безпрерывно повторяя, что весь долгъ свой по- 
ставляютъ единственно въ угождеши публикЪ, они 
не замфчаютъ, въ какой мфрф унизительно ихъ по- 
ложеше. И ремесленникъ, если онъ дЪйствительно 
мастеръ своего дфла, сообразуется съ извфстными 
законами вкуса и съ правилами своего ремесла, не 
подчиняясь слФпо безтолковой модф. Какаго же раз- 
бора долженъ быть просвфтитель общества, т. е. 
литераторъ, ежели его понят!я ничтожнЪе содержа- 
теля моднаго магазина? Въ одно время съ Москви- 
тяниномъ редакторъ Отечественных Записокь напе- 
чаталъ въ ./ 8 журнала своего сафдуюция сло- 
ва: «Занимательный романъ Поля Феваля: Сынъ 
Тайны (е ЕИ$ ди 4!аШе), котораго мы напечата- 
ли уже четыре части, заимствуя его изъ фёль- 
етоновъ газеты ГЕрофие, пока остановился на томъ, 
что помфщено въ этой квижкЪ Отеч. Запис. Продол- 


жене обЪщано съ первыхъ чиселъ Августа — и мы 
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не замедлимь представить его читателямъ. Незави- 
симо отъ этаго, съ будущаго мЪфсеяца мы начнемь 
печатане новаго романа Шарля Бернара: 1е бепи|- 
Воштше сатраспаг4. Сверхъ того, получивъ первыя 
двадцать двтъ главы новаго романа Эжена Сю Магип, 
Геп!ао{ {гоцуб, оц ]ез шётотез 4’ип уа!её 4е сВашуге, 
издаваемаго особымъ прибавленшемъ при газетЪ ]е 
СопзШиНоппе|!, предполагаемь сдълать подарок чи- 
тателямъ Отеч. Запис., начавъ помфщать его въ сво- 
емъ журнагБ съ слфдующей же книжки и неизм$н- 
но держась однажды -навсегда принятаго нами пра- 
вила — представлять новфйция произведения ино- 
странной бельлетристики вполнф, не передЪлывая 
и не сокращая ихъ, потому-что считаемъ всякую 
передЪфлку подобныхь произведен!й литературы не- 
умфстною и вредною для впечатлЪн!я, которое д04- 
жны производить они.» И-такъ редакторъ Отеч. За- 
писокъ, въ противоположность мифн!ю благоразум- 
наго Москвитянина, только и хлопочеть объ од- 
номъ, чтобы кое-какъ перевалить читателямъ своимъ 
бредни Французскихъ романистовъ, не заботясь, 
какя произведетъ послЪдетвая это чтеше И развЪ 
Франшя отечество наше, что поставку ея романовъ 
въ Русской одеждЪф хвастливо выдаеть онъ подъ 
заглавемъ записокъ отечественныхь? Надобно еще 
замЪтить, что Проспер5 Мериме, котораго повфсть 
г. Левитсый устыдился наоечатать для Русской пу- 
блики, не дюжинный писатель: у него есть талантъ. 
Но писатели, которыхъ набралъ редакторъ Отеч. Зап., 
чтобы, по выражен!ю его, сдьлать изь иль романовь 
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подарок провинщальнымъ читателямъ своимъ, при- 
надлежатъ къ жалкой школф, давно уже въ Пари- 
жф осмфянной порядочными людьми. А онтъ съ ко- 
мическою важностю говоритъ, что малфйшая пере- 
дфлка ихъ произведен! вредна для того впечатл$- 
ня, какое должны произволить они. Мы согласны, 
что они произведутъ свое впечатл$ ве. Но если бы 
въ редакши достало времени и (обстоятельство не- 
преодолимое!) ум$нья поочистить отъ грязи эти произ- 
веден!я; то онз, скажемъ къ ея чести, избавила бы 
читателей отъ этой жалкой обязанности принимать 
подобныя впечатльня. 


27 М й 
— -_—“ нынЪшняго года скончался въ ЖеневЪ 


8 Тюня 
Ролольтъ Тёпферъ, извфстный литераторъ Француз- 
скй, котораго Повфсти и Описашя путешествий 
представляли въ наше время образецъ тонкаго ума, 
прелести слога, и неукоризненной нравственности. 
Ему было только сорокъ шесть лфтъ отъ роду. 
Живопись составляла первоначальное его любимое 
занят1е, которому онъ предался по призваню. Но 
слабость зрфн!я принудила Тёпфера оставить это 
поприще, хотя озъ на немъ оказалъ уже бли- 
стательные успфхи. Въ послфдетви времени онъ 
узредилъ у себя пансбонъ, который представлялъ 
собою картину счастливаго семейства. Въ лучшее 
время года воспитанники его отправлялись съ нимъ 
пфшкомъ въ путешестве по окрестнымъ странамъ, 
чтобы обогатить себя непосредственными наблюде- 
шями и опытами, Тёпферъ привадлежалъ къ разря- 


ду тёхъ людей, которые мыслятъ и дЪйствуютъ по 


Разнок. 395 


неизмфннымЪъ началамъ истиннаго благоразум!я, пра- 
воты и Христанскаго учешя. Никак!я перемфны въ 
повят1яхъ общежит!я, вкуса и умственнаго направ- 
лен1я не могли совратить его съ того прекраснаго 
пути жизни, чувствован!й и дЪйствй, на которомъ 
онъ утвердился по собственнымъ убЪжденямъ. Это 
былъ человЪфкъ не нашего вфка — и оть того не- 
многе изъ современниковъ умфли оцфнить его по 
достоинству. Въ планахъ его сочинешй, въ харак- 
терахъ героевъ его, въ картинахъ природы, въ по- 
ложешяхъ дЪйствующихъ лицъ, въ самомъ язык® 
и слог$ его столько несовременной намъ простоты, 
истины, ясности и трогательной убЪдительности, 
что разв только древше писатели представляютъ 
въ себ черты подобныхъ совершенствъ. Изъ но- 
вЪйшихъ одинъ Грахъ Ксавье Местръ, можетъ быть, 
служилъ ему образцемъ. Оба они внесли въ свои 
классическия создавая т неувядаюнция красоты во- 
ображевя, ума и чувства, которыя такъ поражаютъ 
насъ въ древнихъ. Это основане, для вс®хъ странъ 
и вефхъ вфковъ равно прочное, было довершено у 
нихъ тфми зиждительными внушен!ями, которыя 
возникаютъ въ душЪ, наполненной истинами Хри- 
станства. Между-тфмъ, какъ всф почти литерату- 
ры въ настоящее время наводнены сочиневями, ги- 
бельными для сердца, отвратительными для вообра- 
жен!я и жалкими для ума, между-тфмъ, какъ празд- 
ные читатели губятъ за ними время и нравы — 
небольшя книжки, написанныя Грахомъ Местромъ 


и Тёпферомъ, служатъ отраднымъ чтешемъ дая лю- 
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дей, постигающихъ достоинство искуства. Этотъ 
родъ, такъ сказать, задавленный нынф, почти не- 
извфстенъ позднфйшему поколфнию, которое прину- 
ждено воспитывать свой вкусъ отвратительными ис- 
чадлями послЪдней Франпузской школы. Даля чита- 
телей Современника было однако же избрано нЪ- 
сколько произведений, которыя могутъ имъ дать по- 
нят!е о чистыхъ красотахъ Тёпфера и Граха Местра. 
Указываемъ здфсь для образца на повЪсть, въ ны- 
нфшнемъ году нами напечатанную (т. ХТ, стран. 
131), подъ назвашемъ: Безропотность. 

— Благодаря издателямъ двухъ превосходныхъ 
книгъ, изъ которыхъ одпа называется: Сборнике 
историческихь и статистическихь свъдьшй о Росси 
и народах5 ей единовюрныхь и единоплеменпыхь, а 
другая: Московскай литературный и ученый сборник5, 
въ обществ нашемъ и въ литератур чаще начали 
разсуждать объ отечеств$, языкЪ его, истори и со- 
прикосповенвыхъ къ тому предметахъ. Собравши мно- 
жество драгоцфнныхъ памятниковъ, въ которыхъ яв- 
ляется самобытность ума и жизни Славянъ вообще, 
самобытность, доказывающая, что безотчетное заим- 
ствован!е всего, возникающаго въ гражданственности 
западныхъ Европейцевъ, вредитъ усп$хамъ дЪйстви- 
тельной образованности нашей, упомянутые издате- 
ли намекнули на мысль, что какъ бы хорошо бы- 
ло, если бы Славяне и особенно — ихъ представи- 
тели — Русске сдБлались внимательнфе къ поддер- 
жанию своей независимости отъ западныхъ Евро- 


пейцевъ по части литературы, образа мыслей и са- 
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мыхъ нравовъ общежитя. По-видимому, всего ес- 
тественнфе было каждому изъ насъ согласиться съ 
этою мыслю. Ежели народамъ суждено различать- 
ся мфетностию, климатомъ, образомъ жизни, нрава- 
ми, языкомъ, промышленност!ю, законами, правле- 
немъ и множествомъ другихъ предметовъ; то самое 
развите и проявлене народнаго духа, который дол- 
женъ проникать въ жизни все, по-необходимости под- 
чинено особенностямъ. Уклонеше же отъ нихъ въ чу- 
«я Формы только останавливаетъ успфхи жизни, или 
сообщаетъ имъ непрочность. Такъ и случилось. Мы- 
сляпие люди, стараго и новаго покол$я, едино- 
душно начали теперь поддерживать логическую мысль 
издателей вышеозначенвыхъ двухъ книгъ. Нашимъ 
читателямъ уже извЪстно (т. ХЕПЕ, стран. 106), что 
одинъ журналъ, наполняемый для забавы провинща- 
ловъ новфЪйшими Французскими романами, объявилъ 
себя безусловнымъ защитникомъ запада. Неудиви- 
тельно, что онъ, хотя называется Отечественными За- 
писками, и слышать не хочетъ объ отечественномъ или 
Русскомъ направлени. Но вотъ что составляетъ но- 
вость: одинъ изъ издателей СЪверной Пчелы, а имен- 
но г-нь Булгаринь, объявилъ себя соратникомъ г-на 
Краевскаго. Они вдвоемъ поражаютъ участниковъ в’ 
томъ и другомъ Сборник —и не называютъ ихъ иначе, 
какъ Славяиофилами, хотя оба конечно еще помнятъ, 
что это прозван!е явилось въ литературЪ нашей для 
означен!я людей, неумфстно употребляющихъ вмфсто 
чистыхъ Русскихъ словъ ржавыя слова Славянския. 
Издатели же Сборниковъ въ МосквЪ пишутъ пре- 


398 Разное. 


краснымъ Русскимъ языкомъ. Г-нъ Краевск!й пока 
только прозою доказываетъ, что Славянамъ суж- 
дено вфчно тащиться по пути, пробитому запад- 
ными Европейцами; а г-нъ Булгаритъ и стихи со- 
чиниль на защитниковъ Славянской самобытности. 
Мы помфшаемъ здЪсь это драгоцфнное трехстипие. 


Поэтъ говоритъ, будто противники его ходятъ 


Съ брадою, до груди васящей, 

И облекаются въ нарядъ, 

Во ужасъ сердце приводящий. 
Утфшительнфе всего было для издателя С\Ъверной 
Пчелы, что въ его Газетф черезъ нЪеколько же 
дней очень хвалили статью его противъ Славяно- 
Фильства. Музы видимо полюбили приютъ г-на Бул- 
гарина; потому-что, кром$ приведенной нами эпи- 
граммы, онъ въ конц статьи своей напечаталъ и 
эпитафию себф. Вотъ она: 

Отъ Тага до Лапландскихъ скаль 

Онъ (т, е. 1-нь Булзарин) всюду истины искалъ; 

Но тягость ваконец въ вемъ истощила силу — 

И съ вошею своей свалился опъ въ могилу. 

Друзья, не плачьте вы о немтъ,! 

Онъ былъ глупецъь — некстати квакалъ, 

И лвадцать афтъ о томъ лишь плакалъ, 

Что оиъ родился не конемт.. 

— Съ22 юля ИмпеЕРАТОРСКЙ Санктоетербургскй 
Увиверситетъ, по истеченш каникулъ, вступилъ въ 
ученую лфятельность свою на 1846—1847 академи- 
ческй годъ. Болфе 150 мололыхъ людей явилось 
па экзамены ддя поступленя въ студенты Универ- 
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ситета, не считая воспитанниковъ здфшвихъ Гимна- 
з1й, которые принимаются по предъявлен! ими одо- 
брительныхъ аттестатовъ. Въ Упиверситет$ , со време- 
ни преобразования его, число молодыхъ людей ежегод- 
но до ста увеличивается новыми слушателями, не смо- 
тря на то, что едва половина экзаминующихся утверж- 
дается въ зваши студентовъ. Молодые люди, кончив- 
ше курсъ наукъ въ Гимназяхъ Санктпетербургскаго 
и другихъ округовъ, замЪтно основательнфе бываютъ 
приготовлены къ слушаню Университетскихъ лек- 
цй, нежели обучавииеся дома, въ частныхъ заве- 
деняхъ и особенно за границею. Древше языки и 
математика чаще всего останавливаютъ вступление 
въ Университетъ. Надобно, чтобы родители и вос- 
питатели заблаговременно начинали заботиться о 
преподаван!и этихъ предметовъ молодымъ людямъ. 
Въ нынЪфлиий разъ, изъ экзаминовавшихся, опять 
почти половинное число не поступаетъ въ Универ- 
ситетъ. На испытаняхъ, кромф Профессоровъ, 
присутствовали Господинъ Попечитель, Ректоръ 
Университета и даже постороння лица. Когда 
кончены были экзамены и прочя распоряжения пе- 
редъ окрытемъ курсовъ, 22 Августа Ректоръ У- 
ниверситета, Профессоры и Стуленты собрались въ 
Университетской Церкви, гдф послЪ обфдни и молебна 
Законоучитель произнесъ къ присутствовавшимъ на- 
зидательную рЪФчь объ истинномъ просвфщенш. От- 
тула перешли всЪ въ большую Университетскую за- 
лу. ЗдЪФсь прочитаны были имена всфхъ студентовъ 
въ томъ порядкф, какъ они распредфлены на весь 
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академическ!й годъ по курсамъ и хакультетамъ. Въ 
заключене, Ректоръ изъяснилъ молодымъ людямъ 
сущность ихъ обязанностей въ отношени къ обще- 
ству, къ Университету и къ нимъ самимъ. На дру- 


гой день, въ 9 часовъ утра, началось чтеше лекшй. 


ЛИТЕРАТУРНЫЯ НОВОСТИ. 


Франшя. Ивигопродавець Гилльоменъ издалъ 
второй томъ СоПесйоп 4ез ргшераих &сопош1$е$, 
соп(епа( ]ез рвуз1осга{ез: Оцезпау, Биропё 4е Мешотг$, 
Мегслег 4е ]а В1я1еге, Ваидеаи, ]е Тгозпе. 

Вышелъ 1-ый томъ четырнадцатаго изданя Ис- 
тори Французской револющи Тьера. 

Вышелъ первый нумеръ МоцуеЙе Веуие епсу- 
с1ор614ие, издаваемый братьями Дидо. Она будетъ 
выходить помфсячно тетрадями въ 10 листовъ. 

Книгопродавецъ Дюбоше издалъ новый томъ 
Латинскихъ классиковъ, содержаний Цельса, Витру- 
вя, Цензорина и Фронтина съ переводомъ Низара. 

Эдгардъ Кине издалъ Мез уасапсез еп Езраспе. 
1 уо]. 

У книгопродавца Гилльомена вышло второе из- 
дане боры 5щез 6сопош!иез, раг Ег. Вазйае. 
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Книгопродавецъ Дидье издалъ сочинеше Сентъ- 
Бёва РоггаИ$ сошетрогаитз$. 3 у0]. 

Г. Дакруа написалъ на степень Доктора слф- 
дующее сочинеше: КесБегсВез зиг ]а гейо1оп 4ез Во- 
ташз 4аргёз 1ез Еазез 4Оу1е. 

Езза! 151ог1дие зиг |е5 ргешиегз шапиае] 4’туеп- 
оп огаюше азда’аА Аг150{е раг СВ. Верой. 

Нельзя не замфтить слфдующаго спещальнаго 
сочиненшя: Езза! зиг ]е пошЬге её Гогаше 4ез рго- 
ушсез гошашез сгббез 4ери!5 Аисие азаа’а Ою- 
с]6йеп раг А. Ротязпоп. 

№со]аз 4е (Сетацз15, за у1е её зез 6сгИз, раг 
Ад. Мипе. 

Гермашя. Сцелига издалъ очень любопытную 
брошюру: Пие Огсашзайоп 4ег АтЬей 4ег МепзеВВей ип4 
Фе Кипз( дег Агьей 4ег Сезс сз Вгефипа ЭсЬ]оззегз, 
Сегуши$, ПаБ|таовоз ао Вгапо Вачцегз. 

Извфстный педагогъ Магеръ издалъ третье из- 
дан!е своего сочиненя: Ю1е зепейзеВе Мешо4е 4ез 
зевай 10еп  Ои(егг1сЬ$ ш Кеш4деп Зргасвеп ип4 
Ъегаагеп. 

У книгопродавца Брокгауза вышли Вые[е етез 
Чеи(5сВеп КаозИег5. Аиз 4еп пасвое]аззепеп Рарлегеп 
уоп Егуш ЗресКег. 

Любопытное сочинеше о Филон$: РЬ]о’5 Еерге 
уоп 4еп обиНевеп Мще!уезеп. Гадесв еше Кигхе 
Паг{е ип 4ег Сгивагасе 4ез рЬ|ошзсВеп Зузетз 
уоп Кг. Ке[ег\е. 

По случаю празднествъ въ честь Лейбница вы- 


пла его краткая б1ограчля, сочинен!е док. Фогеля. 
Совгемвнникъ, Т. ХЕПЕ. 22 
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Теодоръ Мюгге издалъ Зе !2асе ш Зе Шезуие- 
Но]5{ет ип на Могдеп 4ег ЕЪе. 2 Вапде. 

Глефег ап$ Вош уоп Веговаг4 уоп Гере]. 

Вышла книжка даже о дфтетвЪ Гёте: Апз бое- 
Фез Кпафепхей 1757—1759. Уоп Н. \Ме5тапп. 

Еще другое сочинене объ этомъ великомъ му- 
жф: ОеБег @боефе уош тепзсВИсВеп З(ап4рапее, уоп 
К. (гар. 

Сочинение, любопытное для Истори Литерату- 
ры Среднихъ ВЪФковъ: ЗеБаизрее 4ез МииеаНегз, 
аиз НапазсЬг еп, Бегаизсесефепт уоп 1. К. Мопе. 1 В. 

К. Клементъ издалъ историческое объяснеше 
Шекспировой Бури. 

Г. Чуди издааъ любопытное сочинеше о Перу 
въ 2 частяхъ. 

Гансъ Костеръ издалъ историческую трагедю 
Очер уоп Нацеп. 

ИзвЪстный историкъ Ваксмутъ началъ издавать 
Истор1ю новфйшихъ временъ, подъ заглавемъ: Оаз 
ГецаЦег ег Веуо\аНопеп. безсЫсМе 4ег Ейгуеп ип4 
Уб\Кег Епгораз зе! 4еш Аизоапсе 4ег (ей ЕмегеВ$ 
4ез Сгоззеп. Теперь вышелъ первый выпускъ. 

Ангия. ИзвЪфстный литераторъ док. О. ВольфФЪ 
въ Тенф издаль выборъ изъ лучшихъ Аиглйскихъ 
поэтовъ, подъ заглавемъ: ТБе роеёз оГ Сгеаё Вгиаш 
Пот СВаисег 10 Вауу, въ хронологическомъ поряд- 
къ, съ б1ограхическими и литературными введен!ями. 

Н!50гу оЁ фе Кшоз ап@ Опеепз оЁ Епа\апа, 
ш Уегзе, гот Кшс Есрегё {0 Опееп У1тсюма. Ву А. 


Коззеп4а]е. Любопытно было бы прочесть! 
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Вышло описане Ксанфскихъ марморовъ, нпа- 
ходящихся въ Англии: Ха! ап Маг ез Ъу \. 094. 

Философя Истори Фр. Шлегеля переведена 
на Англйскй языкъ. 


Новы СОЧИНЕНТЯ. 


52. Древности, изданныя Временною Коммисслею 
для разбора древних актов5, Высочайшв утвержден- 
ною при К!евскомъ Военномъ, Подольскомъ и Во- 
лынскомъ Генералъ-Губернатор%. Томъ Первый. 
Тетрадь 1, Ни Ш. Въ-листъ, въ два солбца; 9% 
стран. текста на Рус. и Франпуз. яз.; ХТ таблицъ 
литографированныхъ и иллюминованныхъ изображе- 
н!й разныхъ древностей ЕКевъ. 

Новый, драгоцфнный трудъ Коммисаи. Съ пер- 
вымъ ея издан!емъ читатела Современника подроб- 
но ознакомлены (т. ХХХХ, стран. 190—196). На 
Русскомъ языкЪ, сколько намъ извЪфстно, ничто 
еще не выходило изъ печати въ такомъ великолЪп- 
номъ, въ такомъ роскошномъ видф, какъ эт Древ- 


ности, СЪфверныя наши столицы должны по-невол$ 


я 


3% Невых Сечаккния. 


цезавадезать Кезу. бымамему иБхосла стомещек же 
ма ю%. Текскь излаыа вочамается исхораческажь 


взкладемь на образовае а дВйстыа Коммиссвь. СЪ 


Э>\ Мая \\Ю кола крусь заажаа ез розавераасяь 
Госхдлею Имохтлле»х блахкехсолно былое зозлозонть 


ва нее чзыскаме Дрезаоской че холке въ Каз 


(\&мь завамалеа сосебым Комалехь. учоокленньнй _ 


ар» Увеверсатекь С. Кладемаюа а учрозлаенньйй 
мыза). ме в въ кубермахь Козской. Целолской № 
Вользаской. Церзымь вредмеложь чзысканый Кемж- 
массва бъзхь курхожь Цереленоска, захоланийся въ 
60 верстахь ехъ Коза. въ Басалаковскомь уВзхь 
Чатахома зсорАхзхь заЪеь указана за срамелу 
(1159 >) В К Аздоев Юрлезача Босонобскакь 
каК упеманается объ этомь курсзаь. За хм саА- 
ауетъ вародвее эреланле © Церечеховк®. очень за 
зематезьво ззложезное. ШМаружньый зль № зат 


ренвая часта курхана ошасавыь оботозлолано © _ 


ве\хь вредметахь, набленныхь хутъ въ зщВ. на 
захкается съ мадлезкщее золробноские — Шаконежкь 
вом мене объземенле расучковь за осъзав забоя 
цахь. прелсхавоюзыехь курезнь в зозыь зъ ном 
забленных. Подебвымшь образомь изсаблованье 5 
кавы, вахолзащеся зъ 3% зерслахь ехъ Москзьь, з> 
сеа& Усвенскомь, зреналлеканемь Гечеракь- лок 
хавту Бэбакозх. Нужное ма зрадаваяхь. скоко 
шозьзьа ореносзть Искерие разысканья зака» рела® 
Ока оскЪщають множество томвоьхь м5сть 5 25 
хозмезхь № сообщаюхь чолаую Ах чаролиьзюь 


преданазжь. Коммасая це дозозаствуексая нарко 
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совершенствомъ рисунковъ, на которыхъ изображе- 
ны предметы древности: она ученымъ образомъ из- 
лагаетъ всЪ обстоятельства, относяцияся къ собы- 
ямъ. ПослЪ того, что уже совершено Коммисс!ею, 
нельзя сомнфваться, чтобы ея дфятельпость умень- 
шилась, или перемфнила характеръ. Видно, что въ 
состав$ ея участвуютъ люди, не только съ любовю 
преданные Истори, но и введенные Наукою во всЪ 
потребности этихъ занят. 

53. Греческёй глаголь в5 своемь развитли, издан- 
ный старшимъ учителемъ 1-ой Московской Гимна- 
зш, магистромъ Игнатаемь Коссовичемь. Въ 8; УШ 
и 215 стран. Моск. 

Языкознаше какъ бы прививается къ членамъ 
нЪкоторыхъ семействъ. За нфсколько времени былъ 
у насъ случай говорить въ Современник® (т. ХЫЕ, 
стран. 79) о молодомъ челов$кф, который успфлъ 
между прочими изучить языки Еврейский, Арабскш 
и Санскритски. НынЪ съ замфчательнтйшею кни- 
гою является вЪ ученой литератур нашей братъ 
его. Надобно глубоко погрузиться въ Филологичес- 
кя изслфдовашя, чтобы найти удовольствие серьбз- 
ный и долгШ трудъ посвятить опредЪлению харак- 
тера Греческаго глагола. Но блистательные уси®хи 
только и возможны при подобныхъ спешальныхъ 
увлечешяхъ. Занимаюниеся Греческимъ языкомъ по- 
лучили теперь книгу, которая облегчаетъ имъ путь 
въ самомъ затруднительномъ мЪфстЪ. Сочинитель го- 
воритъ: «Я всегда былъ убЪжденъ, что Греческй 


глаголъ, какъ и весь языкъ Греческий, легче Латин- 
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скаго, что въ развити его временъ и наклоненй 
больше логики и простоты, и что все затруднене 
проистекаетъ отъ изложеня.» Мнфше И. А. Коссо- 
вича мы готовы подтвердить извфстнымъ уже при- 
мфромъ знаменитаго баснописца Крылова, который, 
безъ помощи учителя, выучился по-Гречески, а къ 
Латинскому языку сохранилъ отвращеше до смерти— 
и никогда не находилъ въ себЪ мужества и тероф- 
н!я приняться за изучение его. Въ книгЪ, разсмат- 
риваемой пами, ничто не упущено для доставлен!я 
избранному предмету яспости и полноты — и, что 
столь же выгодно для сочипевя, нЪтъ слова лиш- 
няго, безполезнаго, не относящагося къ прямому 
дЪлу. Представивъ подробное офозрЪ ше собственно- 
называемыхъ спряжешй, авторъ вводитъ читателя 
въ уразумфие свойствъ разиыхъ Греческихъ д!алек- 
ТОВЪ: безь этаго и цевозможно приступить кт чте- 
нно Греческихъ классиковъ. Мы считаемъ самымъ 
удачнымъ прибавленемъ къ его книгБ внесенный 
имъ въ нес списокъ неправильныхъ Греческихъ гла- 
головь, съ объяснешемъ, изъ какихъ источииковь 
вытекаютъ разные виды неправильностей. Словомъ, 
книга И. А. Коссовича будетъ настольнымъ посо- 
блемъ каждаго, кто учится по-Гречески, и кто, даже 
выучившись этому языку, занимается изучешемъ 
классиковъ па немъ. 

54. Руководство къ первоначальному изученю 
Русскаго языка, составленное Ст. Барановским5, со- 
единенное съ прописями. Въ 8; Х, 50 стран. и 17 


листовъ прописей, ГельсингфФореъ. 


в. 


Новыя Сочинения. 397 


Вотъ еше спешальный трудъ, какъ по назпаче- 
нию для иностраннаго юношества, такъ и по мето- 
дЪ, которой сочинитель держался въ изложени сво- 
его предмета. «Это руководство (говоритъ С. И. Ба- 
рановск!й) составлено для низшихъ двухъ классовъ 
высшихъ элементарныхъ училищъ въ Финаяндии. 
Назначенное къ употребленю подъ надзоромъ и съ 
помопию учителя, оно могло и должно было огра- 
ничиться только правилами и упражненями, ведущи- 
ми собственно къ изученио Русскаго языка. Поло- 
жешя, заимствованныя изъ общей грамматики, не- 
умфстны въ подобномъ руководствф. Если же встр% - 
тятся термины, непонятные ученикамъ, дЪфло учи- 
теля — объяенить ихъ по примфрамъ, которыхъ въ 
этомъ руководствЪ достаточно. Параграфъ о соста- 
въ словъ, цфликомъ принадлежаний къ общей грам- 
матикЪ, введеиъ для того, чтобы объяснить терми- 
пы, еще не утвердивпиеся въ нашихъ грамматикахъ, 
и познакомить съ идеями, которыя, при всей своей 
важности для языкоученя, пренебрежены другими 
грамматиками.» Согласно съ предположенями свои- 
ми, здфсь высказавными, сочинитель дЪйствительно 
во мпогихъ мЪстахъ только намекаетъ на правила. 
И потому его кпижка требуетъ со стороны учителя 
особенпаго внимашя и изучешя ел. Главное досто- 
онство здЪеь въ повыхъ указан!яхъ на свойства я- 
зыка нашего. Естественно, что при такомъ направ- 
леши нельзя было всего представить въ окончатель- 
ной ясности и въ легкомъ порядкф. Но много уже 
пользы и въ томъ, что книга заставляетъ всматри- 
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ваться въ языкъ съ новыхъ сторонъ. ИзвЪетно, что 
въ нашемъ язык затруднительнфе всего изучеше 
глаголовъ. Въ нихъ отъ однаго корня производятся 
разные виды, отличающиеся значешемъ. Сочините- 
ли новфйшихъ Русскихъ грамматикъ, исчисляя эти 
виды, приводятъ примфры, не сообщая точныхъ у- 
казан!й, сколько видовъ способенъ принять тотъ или 
другой глаголъ. Даже глаголы, получивиие особен- 
ное значене отъ приставленныхъ къ нимъ предло- 
говъ, разсматриваются въ одной категори съ гла- 
голами безъ предлоговъ. Иностранцу это непости- 
жимо. Въ книжкЪ, нами разематриваемой, подоб- 
ныл недоразумфня не вполнЪ устранены. 

55. Приложеше практической астрономи ко 2е- 
ографическому опредълешю мтьсть, Доктора А. Сави- 
ча. Напечатано иждивенемъ ИмпЕРАТОРСКАГО Санкт- 
петербургскаго Университета. Въ 8; 492 стран. 9 
лист. таблицъ и У|[ чертежей. Сиб. 

Прохессоръ ИмпеЕРАТОРСкАГО Санктиетербургска- 
го Университета, докторъ А. Н. Савичь, за разема- 
триваемое нами сочинеше, удостоенъ въ пынфшнемь 
году Академею Наукъ полной Демидовской премш. 
Въ подробномъ разборф сочинен!я его, между про- 
чимъ, говорится, что въ нынфшнее время и на ино- 
стравныхъ языкахъ н$фтъ по этой части такой кпи- 
ги, которая бы столь ясно, удовлетворительно и со- 
временно обнимала важнЪфиния части науки, какъ 
это сочинене. Извфетно, что книга Боненбергера, 
изданная въ 1795 г. подъ назвавемъ: Ашейипс 2иг 


сеовтарызсВею Ог(5Ъезитшиюя, уоггаейеВ уегпииие]$1 
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дез брлебе\5ех{апцеп, представляла лучшее пособ1е для 
опредЪлен!я мъстъ. Но быстрые, неимовфрные успЪхи 
астрономш потребовали обновлевя въ ея примфнени. 
А. Н. Савичь окончилъ ученое образован!е свое надъ 
руководствомъ знаменитаго Струве. ПослЪ того онъ 
совершилъ ученое путешествие на Кавказъ, и уже н%- 
сколько лЪФтъ преподаетъ астрономшю въ здфшнемъ 
Университет$. Все это вм$стЪ обогатило наблюда- 
тельный умъ его такими соображениями, которыя 
пополнили одну изъ важнЪфйшихъ вфтвей науки. 
Н$которые изъ извфстныхъ способовъ вычислений 
(какъ упоминаетъ онъ самъ въ предислови) здЪсь 
боле развиты или относительно частей ихъ при- 
мЪнения къ особеннымъ случаямъ, представляющим- 
ся, на примфръ, при употреблени пасажнаго ин- 
струмента виф мерид!ана, или относительно степени 
приближевная нфкоторыхъ удобныхъ Формъ, какя 
часто находимъ въ астрономической практикЪ, и 
между прочимъ въ вычислении покрыт! звфздъ лу- 
ною по способу Карлини. Остается только желать, 
чтобы это сочинеше не замедлило явиться на ино- 
странномъ языкф. Мы увфрены, что оно повсюду 
заслужитъ то одобреше, съ какимъ принято у насъ 
знатоками астрономии. 

56. Бричка, или обратный путь съ Парнасса (Ба- 
сни инаго манера и комед!я на другую стать). Со- 
чинен!е писателя, желающаго остаться неизвфст- 
нымъ. Обнаружены читающей публикф Иваном Ва- 
ненко. Издан!е первое. Въ 16; 140 стран. Моск. 


Подъ этимъ заглав1емъ сочинитель напечаталъ 
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два собран!я пьесъ своихъ. ОднЪ изъ нихъ въ сти- 
хахъ и называются: Наблюден!я на скотномъ двор%, 
или различвыя чувствован1я нфкоторыхъ животныхъ; 
друг1я въ проз$ — и назвавы: Явлен!я въ куколь- 
ной лавкф, или нравоизъяснительные разговоры нф-— 
которыхъ куколъ. Все это вмфстЪ, какъ видитъ 
нашъ читатель, составляетъ одну длинную цфпь шу- 
токъ. Мудрено, чтобы равная веселость, равная ос- 
трота господствовали въ ифлой книгф, въ которой 
авторъ добровольно, такъ сказать, подрядилея смЪ- 
яться и смфшить. По крайней мЪрф, утомительно 
заняться нфкоторое время чтешемъ пьесъ монпотон- 
ныхЪъ, не написанныхъ въ минуту веселости, а при- 
думанныхъ и составленныхъ на темы увеселения. 

57. Духовноврачебное учеше, собранное Иваном 
Арнгольдтомъ, изданное въ пользу сиротъ Ивана и 
Николая А. Въ 8; 213 стран. Соб. 

Книга обфщаетъ болфе, нежели сколько содер- 
жить въ себф. Въ ней собрано ифсколько нравоучи- 
тельныхъ увфщанй, очень странно по-Русски изло- 
женныхъ, Видно, что авторъ мало звакомъ съ ис- 
куствомъ краснор$чия, пе только духовнаго, но и 
свЪфтскаго. 

58. Нравы, обычаи и памятники всъъжь паро- 
дов5 земнаго шара. Издаше А. Семена и Стойковича, 
украшенное множествомъ рисунковъ, отпечатанныхъ 
и раскрашенныхъ въ ПарижЪ. Въ8; 470 стр. Моск. 

Заглав!е издан!я, котораго вышелъ теперь пер- 
вый томъ, такъ неопредЪленно и такъ обширно, что 


трудно рЪшить, куда сочинеше пойдетъ со-времепемъ. 
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ЗдЪеь текстъ обнимаеть Индустанъ (описанный г. 
Тютчевымъ) и Загангскй полуостровъ, сочинен!е 
Стойковича. Этнографя, исторйя и статистика слу- 
жили источниками, изъ которыхъ почерпнуты ма- 
герьяль: составителями обфихъ уномянутыхъ ста- 
тей. Ежели одна Восточная Инд1я потребовала для 
себя отъ редакторовъ столько печатныхъ листовъ, 
то гдф покажется предфлъ подобному описанию 
вефхъ земель и народовъ земнаго шара? И сколько 
пройдетъ по земному шару покол$н1й прежде, не- 
жели эта книга доведена будетъ до конца? Ея на- 
чало представляетъ всЪ признаки роскоши. Но мо- 
жно ли будетъ поддержать издане въ этомъ видЪ, 
печатая десятки томовъ? Мы не можемъ не радо- 
ваться каждому общеполезному предор!ятно. Но въ 
то же время пельзя ие думать и о томъ, суждено 
ли ему вполиЪ осуществиться, или оно доживетъ 
вЪкъ свой только въ идеЪ? 

59. Рьчи, произнесенныя вь торжествениом5 со- 
браши ИмиеРАТОРСКАГО Московскаго Университета 
15 [юня 1546 г. Въ 4; 182 стран. Моск. 

Первая РЪчь сочинена профФессоромъ Рёдкинымъ 
на тему: «Какое общее образоваше требуется со- 
«времеиностю отъ Русскаго правовфдца». Вторая 
принадлежитъ профессору Оверу и называется: 
« е аг4ио шефес: ос». Разсуждеше г. РЪдкина 
развито съ необыкповенною полнотой и содержитъ 
въ себЪ идеи, богатыя примфнешями и счастливыя 
по истинамъ, въ нихъ заключающимся. Сочинене 


г. Овера также выходить изъ ряду тЪхЪ диссерта- 
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шй, которыя наполняются или общими м$стами, 
или слишкомъ спешальными подробностями. Авторъ 
указываетъ на обязанности врача, смотря на нихъ 
съ высшей точки зрфня. Изъ Отчета за прошлый 
академический годъ мы узнаёмъ, что слушателей въ 
Московскомъ УниверситетЪ было 922 человЪ ка, изъ 
которыхъ въ юридическомъ факультет находилось 
340; что профессоры Гейманъ, Рулье, ЛиновскШ и 
Грановскй читали публичные курсы сверхъ Упи- 
верситетскихъ; что въ Университетской типограчи 
отпечатано 7,267,205 листовъ — и проч. и проч. 

60. Расказь об5 Итами Александра Бехпиъева, 
Двора Его ИмпеЕРАТОРСКАГО ВЕличЕСТвА Каммергера, 
ДуЪйствительнаго Статскаго СовЪфтника и разныхъ 
орденовъ Кавалера, изданный для руководства пред- 
принимающихъ это путешествие. Въ 8; 228 стран. 
Моск. 

Полезное памЪфрене, съ какимъ авторъ издалъ 
свой Расказъ, много извиняетъ его въ недосмотрахъ, 
которые встрЪчаются въ книгф и касаются чаще 
всего правильности Русскаго языка. 

61. Взглядь на животный мазнетизмь в5 отио- 
шенуи к5 лечению болъзней. Сочинеше О. П. Вейн- 
трауба. Читано въ засфдаши ИмпеРАторскАГО Мос- 
ковскаго Физико-Медицинскаго Общества 7 Мая 1845 
года. Въ 8; 9% стран. Моск. 

Въ книжкЪ, написапной безъ особенныхъ тре- 
бован!й на ученое руководство, сочинитель знако- 
митъ читателя съ успфхами магнетизма со времени 


его открыт я Месмеромъ до нынЪшияго состояшя; 
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а въ слфдъ за тфмъ, онъ присоединяетъ замфчания, 
на его собственныхъ опытахъ основанныя, какъ на- 
добно поступать во время магнетизирован!я. 

62. Курс5 скорописамя по методь Карстера, 
принятой въ военно-учебных5 заведешяхь. Составленъ 
В. Ходоровскимь. Въ 4; 49 стран. Спб. 

Особенность этой методы состоитъ въ томъ, 
что, вмЪсто начертан1я буквъ, обучаюнийся калли- 
граФ1и привыкаетъ прежде чертить разнаго рода 
прямыя и кривыя линш, изъ которыхъ образованы 
буквы. Конечно, благоразумный учитель и прежде 
обращалъ внимаше на то, чтобы сохраняема была 
постепенность въ подборф копируемыхъ буквъ, при 
чемъ простыя предшествовали труднфйшимъ. Теперь, 
при готовой для этаго книгф, еще легче обучаться 
искуству, столь необходимому для каждаго. 

63. Чтеше для юношества, въ пользу учебныхъ 
заведен Московскаго учебнаго округа. Двф части. 
Въ 8; 308 и 357 стран. Моск. 

Чтеше, по многимъ отношен1ямъ, столь же важно 
для юношества, какъ и самое слушане учительскихъ 
уроковъ. Ничто такъ не способствуетъ выясненю 
пдей, пр1обрфтаемыхъ въ классахъ, какъ собствен- 
ное чтенше молодыхъ людей. Книги, назначаемыя 
для чтения, должны быть многосторонни по пред- 
метамъ, строго разсмотрфны въ ихъ основномъ у- 
ченш, доведены до удобнфишей системы изложеня 
и написаны лучшимъ языкбмъ. Разсматриваемая на- 
ми книга во многомъ соотвфтствуетъ означеннымъ 


требовашямъ. Въ ней содержатся статьи, каса- 
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ющияся во 1) природы, 9) истори и географ, 3) 
технологи, промышленности и хозяйства, 4) лите- 
ратуры. Между-тфмъ мы полагаемъ, что собственно 
называемое юношество не можетъ долго довольство- 
ваться этою книгою. Ему надобно приготовить сбор- 
никъ, въ которомъ бы находилось болфе предме- 
товъ развит!я и — главнфйшее дфло — воззрфвй на 
нихъ. Этому удовлетворить можно только тщатель- 
нымъ и систематическимъ выборомъ разныхъ мЪетъ 
изъ лучшихъ писателей. 

64. Гроянь и Ангелица. ПовЪфеть, расказанная 
СвЪтлой Денницей Ясному М$сяцу. А. Вельтманб. 
Въ 8; 54 стран. Моск. 

Много странностей и прежде являлось въ со- 
чинен1яхъ автора сказки, нами разсматриваемой. Его 
воображене не осматривается, куда несется. Онъ 
надЪется, что выпутается изъ всякой б$ды. Въ ны- 
нфшнее время предалось оно полету самому отчаян- 
ному. Имъ овладфла картина влюбленныхъ, изъ ко- 
торыхъ герой таетъ въ буквальномъ смыслЪ какъ 
воскъ отъ солнечныхъ лучей, а героиня, прижима- 
ясь къ нему, горитъ отъ жара, въ немъ дЪйствую- 
щаго. Если бы авторъ основалъ подобный расказъ 
на какомъ-нибудь народномъ предани — мы еще 
могли бы съ узастемъ слфдовать за нимъ. Но это 
плодъ однаго стремленя къ оригинальности вымы- 
сла — и отъ того читатель остается равнодушенъ 
къ дЪйствующимъ лицамъ. Еще сильнфе высказа- 
лась его оригинальность въ размрЪ стиховъ, каки- 


ми написано стихотвореше. Мы беремъ ихъ полдю- 
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жины, не размфщая по строчкамъ каждый стихъ, 
а только означая ихъ цифрами. Пусть читатели са- 
ми полюбуются, что это за размЪ$ръ. «1. Подошли— 
«и объялъ вефхъ невольный ужасъ: 2. нЪфтъ ни 
«на ТроянЪ, ни на юной дфвЪ, 3. какъ на приви- 
«дфньяхъ, образа и лика. 4. Но чуткое сердце ма- 
«тери узнало 5. кровь свою родную въ юношф$ и 
«дЪвЪ. 6. Сынъ мой! Ангелица! — и смолкнулъ 
«'/.Т голосъ Ником». 

65. Карманный словарь Французско-Русскай. Въ 
двухъ частяхъ. Составленъ по руководству всЪхъ 
лучшихъ донын$ извфстныхъ словарей. Въ 16; 303 
и 128 стран. Моск. 

При составлении каждаго новаго словаря есте- 
ственно и легко сказать, что онъ исправнфе всфхъ 
лучшихъ донынЪ извфстныхъ словарей. Только о- 
правдать эти слова трудно, потому-что они требу- 
ютъ дЪиствительнаго, а не воображаемаго сравнения 
всфхъ прежнихъ словарей съ тфмъ, который вновь 
составляется. И вотъ передъ нами доказательство 
этой истины. 

66. Ньмецкая книга в5 пользу Россайскаго юно- 
шества, составленная систематически и грамматиче- 
ски по легкой и понятной метод Зейдениипчкера, 
съ прибавленемъ анекдотовъ, къ чему присоедине- 
на первая часть Н$мецкой грамматики. Изданная 
Д — мь 1енсеном5. Въ 8; 158 стран. Сиб. 

Метода Зейденштикера давно извфстна въ изу- 
ченши грамматики и вообще языка, какъ метода лег- 
кал и правильная. Прибавлев!е анекдотовъ не лиш- 
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нее дфло: они доставляютъ возможность пр!учать 
дфтей къ расказамъ, очень облегчающимъ привычку 
къ практикЪ на иностранномъ языкф. Что касает- 
ся до первой части грамматики, приставленной 
здфсь какъ самый скучный анекдотъ, мы желали 
бы ее видЪть полною, но въ особой книг%. 

67. О настоящем состоянии хозяйства у кре- 
стьян5, съ показанлемъ причинъ, препятствующихъ 
его развито, съ указашемъ средствъ къ отвраще- 
ню тфхъ причинъ, и съ присовокуплемемъ крат- 
кихъ правилъ земледЪл1я для средней полосы Рос- 
сш. Сочинене А. А. Въ 12; 83 стран. Моск. 

Добрымъ признакомъ въ этой книжкф является 
уже то, что она берется помочь хозяйству не везд$, 
а въ опред$ленной полос. Большая часть подобныхъ 
сочиненй у насъ издана безъ опредфлен!я м%ста, 
въ которомъ ими можно помбЗоваться. Сочинитель 
изложилъ здЪсь со вефмъ своимъ прямодупиемъ дур- 
ныя стороны крестьянскаго быта, отъ которыхъ по 
большей чаети зависитъ и дурное состояше ихъ хо- 
зяйства. Если бы крестьяпе наши могли прочитать, 
или прослушали бы все, изложенное для ихъ наставле- 
ния въ книжкЪ, вфрно многе изъ нихъ воспользо- 
вались бы опытност1ю и свфдфнями сочинителя. 

68. Мол — или ничья’ Или клятва двухь пре- 
ступннков5. ПовЪеть (1769—1772). Соч. 0. Г. ДвЪ 
части. Въ 16; 381 стран. Сиб. 

Повфсть, расказанную г-номъ Г., назвать мож- 
но результатомъ всфхъ современныхъ намъ рома- 


новъ, переводимыхъ съ Французскаго языка для 
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провинщальной публики и, какъ видно, читаемыхъ 
усердно авторомъ въ журналахъ нашихъ. Безвкус- 
ныя подробности, неприличныя картины и нескон- 
‚чаемое пустослове преслфдуютъ читателя съ нача- 
ла до конца книги. Надобпо пользоваться особеннымъ 
излишествомьъ празднаго времени и привычки къ 
его трат$, чтобы, не говоримъ съ удовольствемъ, а 
даже равнодушно терять часы на подобное чтене. 

69. Стенька Разинь, разбойникь Волжск. Дра- 
матическ1я картины въ четырехъ актахъ съ хорами, 
пфенями и плясками. Быль ХУП вЪка. Созинене 
С. Любецкаго. Въ 8; 106 стран. Моск. 

70. Имъть и быть. Романъ. Сочиневше моего 
знакомаго. ДвЪ части. Въ 16; 249 и 154 стран. Моск. 

Какъ ни различны между собою эти два раска- 
за, смотря по дЪйствующимъ въ нихъ лицамъ, по 
характеру событ!й и другимъ обстоятельствамъ, но 
въ художественномъ и литературномъ отношени 
они близки между собою, т. е. равно ничтожны. 

71. Сцены преферанса. Рифмотвореше Н“**. Въ 
24; 38 стран. Спб. 

72. Лото в5 клубь, или на который-то номерь 
състь. Фарсъ-водевиль въ двухъ дЪйствяхъ. А. П. 
(4 — на. Въ 18; 53 стран. Сиб. 

Въ рифмотворени ничего не найдете вы, кромЪ 
рифмъ — и то зачастую бфдныхъ. Въ ФарсЪ сохра- 


ненъ характеръ рода, но недостигнуто правдоподобе. 


п. 


73. Всеобщая географля, приспособленная к5 пре- 
СоврЕмЕкнниКкЪъ. Т. ХМИ. 23 
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подаванзю в5 женскихь учебныхь заведетяхь. Выпускъ 
четвертый. Въ 8; 401—560 стран. Моск. 

74. Бесъды Русскаго купца о торговаъ. Практи- 
ческ!й курсъ коммерческихъ знан!й, излагаемый въ 
Санктпетербург$ публично по порученню ИмпераТОР- 
скАГО Вольнаго Экопомическаго Общества, и изда- 
ваемый подъ покровительствомъ онаго членомъ его 
Фридрихсгамскимъ куппемъ Иваном Вавиловымб. 
Часть вторая Въ 8; 193 стран. Спб. 

75. Теортя словесности. Тетрадь четвертая. Въ 
8; 201 и ХГ стран. Моск. 

76. Кратьй очерк исторти Лейб5-Гвардзи Фин- 
дяндскаго полка, или матерьялы въ воспоминаняхъ 
и расказахъ для полной истори полка, съ пор- 
третамн и планами Бородинскаго и Лейпцигскаго 
сражений. Составлена служившимъ въ батамонЪ и 
полку съ 1808 по 1820 годъ А. Маринымь. Кпиж- 
ка вторая. Съ пятью литограхированными портре- 
тами, Въ 8; 157 и 3 стран. Сиб. 


| 


НОВЫЕ ПЕРЕВОДЫ. 


Г. 


8. О полезныхь и вредных свойствахь пищи и 
напитковь. Соч. Д...ра Гайна. Пер. В...рз Х...нз. 
Въ 12; 228 стран. Спб. 
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Наибольшая часть болфзней нашихъ образуется 
отъ общаго невниманя къ свойствамъ тфхъ ве- 
ществъ, которыя мы употребляемъ въ пищу и питье. 
Конечно, для уразумфн!я, полезны ли они, или вред- 
ны, каждому понадобилось бы посвятить себя изу- 
ченю медицинскихъ наукъ. Есть однако же во 
всемъ середина. И здфсь можно бы ограничиться, 
какъ излагаетъ авторъ разсматриваемой нами книги, 
однимъ существеннымъ, прямо относящимся къ во- 
просу. Мы полагаемъ, что переводъ этой книги, об- 
наруживаюпий въ переводчик$ умфнье обращаться 
съ языкомъ и съ наукою, мпогимъ принесетъ не- 
сомнфнную пользу. 

9. Правила скотоводства, отпосяпияся къ раз- 
ведешю, содержанию, употребленио и пользованию 
рогатаго скота. Сочипеше А. Блока. Перевелъ съ 
НЪ$Ъмецкаго С. Усовь. Въ 8; 218 и ХУ стран. Сиб. 

Въ перевод, который изданъ С. М. Усовымъ, 
содержится много полезныхъ указаш касательно 
свойствъ и говершенствовашя рогатаго скота, ухо- 
да за нимъ, откармливашя и выращиван!я его, до- 
хода отъ его содержашя и касательно способовъ 
предохранять его отъ болЪзней. НЪфмецкое сочине- 
ше примфнено къ хозяйству въ Силезш. Накто не 
сомнфвается, что неблагоразумно бы поступили на- 
ши помфщики и вообще сельске хозяева, если бы 
вздумали безъ разбору все иностранное примфвять 
къ своему и вводить въ имфнилхъ своихъ то, что 
съ пользою принято въ другомъ мфстф. Они по у- 
казашямъ изданной книги должны обратить внима- 
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не на разносторонность заботъ хозяйственныхъ и, 
пользуясь готовыми примфрами, основать у себя ра- 
шональное хозяйство, остающееся пока у многихъ 
изъ нихъ подъ владычествомъ застарфлыхъ привы- 
чекъ и нев$жественныхъ понят. 

И. 

10. Странствуюний Лёид5. Романъ Еженя Сю, 
автора Парижскихъ тайнъ. Переводъ съ Фраицуз— 
скаго. Части: Х, ХЬ ХАНн ХШ. Въ 15; 50, 68, 
38 и 100 стран. Моск. 


НОВЫ Я ИЗДАНТЯ. 


6. Новый и полный Французско- Россайско- Иъ- 
мецкаи словарь, составлеппый по лучшимъ и новЪй- 
шимъ словарямъ. Въ двухъ частяхъ. Издаше второе 
(Мопуеаи 41сПоппате Егапса15-Ви55е-АПешап@, сот- 
розё зиг ]ез шеШеит$ 4сПоппайе5 попуеаих. Юейх 
1отез. Зесоп4де 641101). Въ 8; 1842 стран. Сиб. 

7. Опыть ученя о повальныхь болъзняхь меж- 
ду домашними животными. Сочинеше Всеволода Все- 
володова, ИмпеЕРАТОРСКОЙ Медикохирургической Ака- 
демши Академика и заслуженнаго Профессора, Стат- 
скаго СовЪфтника и проч. Второе, умпоженное и ис- 


правленное издаше. Въ $; ХУ и 846 стран. @иб. 
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СТАРИКЪ И ЮНОША. 


ЮпошАа. 


О, какъ подавленъ я велич1емъ вееленной! 

При взглядЪ на нее, душа моя полна 

Священнымъ ужасомъ... Скажи, отецъ, она 
Сотворена ль, какъ мы, и гибнущей и тлЪнной? 
Какъ! этЬхъ чистыхъ искръ, горящихъ въ небесахъ, 
Затмиться можетъ свЪтъ? Чье сильно дуновенье 
Прервать, иль измЪвить ихъ мЪфрное движенье, 


Ихъ разнести, какъ вихрь разноситъ горный прахъ? 


(СТАРИКЪ. 


Въ разстройство привести порадокъ, тьмой могилы, 
Безмолыемъ смБиить с1яше и звукъ — 

Не столько, какъ создать и ихъ и насъ, мой другъ, 
Не столько нужно силы! 

Зерно не червь родилъ — но, какъ гнилую нить, 
Червь перегрызъ сей кедръ могучй, сановитой... 
Все можетъ Бога власть — сокрыть и угасить, 

Зане все ею, другъ, воспалено, раскрыто. 

Все можетъ Онъ... 


Юноша. 
Чего жъ не можетъ? 
СтАРИКЪ. 


Самъ не быть. 


Н. Будьдобрый. 
Штарембергъ. 


ХРАМЪ СЕРДЦВА. 


Когда, покинувъ м!ръ мечты, 
Въ свое я сердце погружаюсь, 
Я по невол$ ужасаюсь 
Его печальной пустоты. 
Какъ храмт оставленный въ пустынЪ, 
Оно забвенью предано — 
Безь еим!ама, безъ святыни! 
Въ немъ все и дико и темно! 
Лишь ядовитый змЪИй страданья 
Ползетъ тропой воспомпнавья, 
И ва поблекпие двБты 
Ранопотеряннаго счастья 
Отраву льетъ шиоучей пастью 
Во мракф скорбной темпоты. 
ВездЪ печальныя гробницы 
Надеждъ и радостей былыхъ! 
И рЪЬлко, рЪдко лучь денницы, 
Какъ лепту, броситъ свЪтъ на нихъ. 
А было время: чудвымт» зданьемъ 
ЗдЪеь возвьшшался жизни храмъ, 
И сладкихъ чувствъ благоуханьемъ 
Курился сердца оим!амъ. 
Надежды чистаго слея 
Лампада дней была полна, 
И все отраднЪй, все свБтлЪе 
Горфла счасмемъ она. 
Но мигъ — и все восколебалось! 


Алтарь любви поверженъ въ прахъ! 
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На опустфвшихъ ступеняхъ 
Воспоминанье лишь осталось. 
И день и ночь оно съ тоской 
Чего-то ищетъ межъ гробами, 
И роетъ пепелъ гробовой, 


И оплачетъ горькими слезами. 


ЖАВОРОНОЕКУЪ. 


ПодраАЖАНИЕ. 


Подъ тЪнью вЪтвистой березы 
Красавица-дфва сидЪла; 
Рукой утираючи слезы, 
Печальную пЪфсенку пЪла, 


И вотъ жавороночекъ-птица 
По травкЪ, по цвБтикамъ скачетъ. 
«О чемъ это — молвилъ — дЪвица, 


С чемъ это красная плачетъ?» 


Ахъ, птичка, я плачу невольно, 
Проплакала цфлое лЪто, 

А сердцу все больно, да больно : 
Ньтъ друга, нЪть солнца, нфтъ свЪфта! 


Не скоро, не скоро мнЪ снова 
Онъ асныя очи покажетъ; 

Не скоро мнЪ сладкое слово 
Устами медовыми скажетъ! 
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ЯКАВОРОНОКЪ. 


Ахъ, если бы листикъ мнЪ дали 
И перьышко дали бы въ руки: 
Сказала бъ я другу печали, 


Сказала бы горькЁя муки! 


Листочка и перышка нЪту! 

Лети же, пфвецъ легкокрилой, 

Ты къ милому, къ солньнику, къ свЪту, 
И спой ему офеню о милой! 


Н. БЕРГЪ. 


Москвл. 


ВОЗВРАЕЦЕНГЕ. 


Когда гроза небесной волей 
ГремЪла надъ моей главой, 
Пренебрегла ты свЪтлой долей, 
ДъЪлить софшила ты со мной 
Мою тоску, мои страданья; 

Ты не жалЪла юныхъ лЪтЪ, 

И бури страшваго дыханья 

Не трепетала — нфжный цвфтъ; 
За мной ты слЪфдовать хотЪла. 
Но отъ отеческихль долинъ 

Подъ небо чужлаго предЪла 

Я устремилъ свой бЪгъ одинъ. 
И тамъ, гдЪ рано зрфютъ нивы, 


ГдЪ томно бдЪфнье, томны сны, 


ВозврРАЩЕНТЕ. ‚355 


Подъ сЪфнью сладостной оливы 

Я ждалъ возврата тишины, 
Промчалась буря; часъ свободы, 
Часъ избавленйя пробилъ — 

На мирно-дремлюпцуя воды 

Свой чолнъ поспфшно я пустилъ — 
И, кинувъ яркое с1янье 

И зной полудня, встрфтилъ я 
Ввовь СЪверъ блфдный, но лобзанье 
Твое не встрфтило меня. 

Тогда, какъ я въ чужбинЪ дальной 
Тобой живилъ любви мечты, 
Разлуки тяжкой и печальной 

Не переждавъ, угасла ты. 

Съ тоской и ужасомъ взираю 

На мраморъ грозный и нЪфмой. 
Ищу тебя — не обрЪтаю, 


Зову — не внемлешь... Богъ съ тобой! 


Н. БудьдоБРЫЙ. 


ОПРАВДАНТЕ. 


Толпа любовь мою винитъ, 
И между-тфиъ она согласна, 
Что мной избранная прекрасна. 
О чемъ же буйная шумитъ? 
Уже ли чувство — преступленье? 


Уже ли долженъ я просить 
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Какъ подаянья — позволенья 

И ненавидЪть и любить? 

«Она твоею быть не можетъ!» 

Я знаю самъ, и не хочу 

Покой души ея тревожить, 

И чувство въ бердцЪ заключу. 
Сдержу желан!й пылкихъ волю, 
Мятежный жаръ сомкну въ крови, 
Но и въ забвеньи не позволю 
Прорваться слову о любви. 

И не узнаетъ, не усльышиатъ 

Она о тайнЪ отъ меня — 

Что ею только сердце дышеть, 
Что ею только милъ свЪтъ дня. 
Но для чего же мнЪ неволить 
Влеченье чистое мое, 

И молчаливо не позволить 

МнЪ любоваться на нее? 

Но для чего же мнЪ украдкой 
Волшебныхъ взглядовъ не ловить, 
Не услаждаться р$чью сладкой, 
Дыханья устъ ея не пить ?... 

О, сколько разъ, въ толиЪ безстрастпой, 
Томимый жаждой красоты, 

Я не сводилъ очей съ прекраепой, 
ЛелЪя свЪтлыя мечты! 

Сдержавъ тревожное дыханье, 
Забывъ себя, забывъ людей, 

Я погружался въ созерцанье 
Любви возвьишенной моей. 
Мивуть! чудныя! казалось, 
Передъ взволнованной душой 
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МнЪ небо свЪта открывалось 

Съ своею вфчной красотой. 

О, только лишь художникъ-генй, 
Ловя чудесный пдеалъ 

Въ часы: божественныхъ видЪнШ, 
Подобный образъ создавалъ!... 

И помню я: какъ тополь стройный, 
Во цвътЪ лЪЬтъ, облечена | 
Красой и гордой и спокойной, 
Стояла царственно она. 
Волнисто-чудной д1адимой, 

Въ гирляндЪ жемчуга п розъ, 
Вился изгибъ неуловамый 
Благоухающихъ волосъ. 

С!яло мыслю высокой 

Ея лилейное чело; 

И все лицо, какъ день востока, 
И ясно было и свфтло. 

Во влагЪ блещущей эмали, 

Подъ дымкой шелковыхъ рЪснацъ, 
Глаза плЬнительно с1али 

Красою сЪвервыхъ зарницъ. 

И перемфнво отражались 

На нихъ мечть: живой пгрой: 

То блескомъ полдня разгарались, 
То въ сумракъ ночи погружались, 
Блистая звЪздною слезой. 

А этЪ розы щекъ живыя! 

А эти — прелесть, красота, 
Любви созданье — огневыя 
Нектарно-влажныя уста! 


Могучей силы чарованья 
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На нихъ положена печать, 

И можетъ ихъ одно лобзанье 

И влдувуть жизнь и жизнь отнять. 
А плечь роскошные разбЪги, 

Въ сляньй млечной бЪлизнь!! 

А груди пъишной, полной нЪги, 
ДвЪ зародЪйскя волны! 

Въ нихъ жизнь всю полноту изанаа, 
А прелесть Формы обведла, 

А страсти пламевная сила 

Ихъ горделиво поднлла... 

Все, все въ ней было обольщенье! 
И мвЪ казалось, что она 

Олимпа древняго явленье, 
Героподобвая жена! 


КЪ ГУШЮШИ ^. 


Аполинар!и Влсильевнв Ф — ой. 


Приди на радость, дЪва рая! 
Явись, какъ полная луна; 

И, красотой своей блистая, 
Какъ добрый ангелъ, для меня 


Это послаше къ Гурш извЪстиаго Горскаго поэта Абрека Иб- 
рагима. Оно при переводЪ немпого перед$лано мпою потому, что 
на каждой строкЪ встр$чались зильфхляры съ небесными взорами и 
красотою, съ улыбкою и т. п. Абрекъ Ибрагимъ ие дождалел сво- 
его видфния — красавицы: онъ умеръ во время отчалиной бит- 
вы въ 1838 году, при взяши Русскими замка Ахульго. Передо 
мною ицфлая тетрадь его не переведенвыхь стихотворешй и сказокъ. 
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Щитомъ стань отъ враждебной пули... 
Я водфлъ взоръ прелестный твой; 
И этотъ взоръ забыть могу ли? 


Взоръ пылкй, вЪжный, огневой |.. 


Тьь какъ отрадное видЪнье. 

Порой являешься мечтЪ; 

И какъ святое вдохновенье 

Въ своей небесной красотЪ 

Къ страдальцу ‘грЪшному нисходищь; 
Я забываю м!ръ порой, 

Когда съ улыбкой неземной 

Ко мнЪ взоръ пламенный возводишь!... 


О, какъ полна бываетъ грудь, 

Въ то время, сладкихъ ощущений; 
И какъ легко могу вздохнуть 
ПослБ житейскихъ треволпений... 
Приди жъ на радость, дЪва рая, 
И маЪ улыбку принеси — 

Твоя ульзбка неземная 


Меня отъь смерти воскреситъ!... 


Ты помнашь ли два, зильФлярь: ” раскинувъ, 
Несласл, какъ ангелуь среди облаковъ — 

И взоръ твой небесный, всЪ взоры окинувъ, 
Прочцесся, какъ громъ, мимо вБрвыхь сывовъ!... 
Я жадно страдальческимъ окомъ впавался 

Въ певиданный образъ твоей красоты: 

П дивный твой образъ со мною остался, 


Какъ память былой, перелётной мечть\... 


А лЕКсАИДРЪ Младрскльский. 
С. Коистаиштиновка. 
10 Тюдя, 1843. 


Кудри, локоны. 


АНТОЛОГИЧЕСЕКТЯ СТИХОТВОРЕНИЯ. 


Т. 


Лежала дЪвушка, облитая слезами, 

Въ таинственном» вЪнкЪ, съ закрытыми глазами. 
Какъ струйка, обрЪтя непрегражденвый путь, 
БЪжали волосы на выпуклую грудь. 

Ничьими ласками ветровутыя плечи 

Стыдили бЪлизной разставленвыя свЪчи, 

И ножку нЪъжную, какъ лаля садовъ, 

Одною складкою затаивалъ покровъ — 

И ржа погибшаго коснуться не хотфла 
Роскошной нфжностью сяющаго тЪфла. 


п. 


Ни облака. Теряяся въ кустахъ 
Журчалъ ручей. Зехиры грЪли вЪя, 
И нЬжьлась въ раскивутыхъ листахъ 


ПаЪнительноуханная лилея. 


Но торжество полудня п весны 
Возмущено. Тамъ гдЪ-то пфли, пЪаи... 
Про ювости утраченные сны, 


Про милья забавы хользбели. 


Присуждено. Въ груди, хотя она 

Въ желаемомъ довольствЪ утопаетъ, 
Скрывается немолчная струна, 

И та струна какъ будто бы рылаетъ. 


Ш. 
Она является въ одеждЪ поселявки: 
На головЪ лоскутъ лазоревой серпянки; 
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Какъ луговую ель взволнованный туманъ 
Объемлетъ полотно упруго-нЪжный станъ, 
И въ розовыхъ устахъ умышленно-сурово 
Переминается подмЪченное слово. 

Но одурачили придуманный уборъ 
Прозрачная рука и горделивый взоръ. 


ТУ. 


На облакЪ, не опуская глазъ, 
Воздвигнулась погибезьная дЪва 
И сЪмева отчаянья и гнЪва 


Посьшала, разсыпала на насъ. 


И обагренъ зазубренный топоръ 
И ржавЪ$ютъ разкрошенныя латы. 
Свершилося! Снимаются палаты, 


Какъ пастьзря изодранньый шатеръ. 


И я взглявулъ на роковый призракъ 
Пронзительно-глядящими очами: 
Надъ широко развитыми бровями 
Невольнаго посланничества знакъ. 


Аж 


Не изъ однЪхъ ГРОЗИКЪ, ШО изъ сднЪхъ лилей 
Сплетается вфнокъ красавицы моей; 

Но радужвый тюльпанъ, обвитый васильками, 
Приподымается надъ царскими кудрями 

И у повфнчанной не только красота 

Да искревней души святая простота, 

Но кроткой жалости падуч!е алмазы 


И милымъ гомысломъ внушенные расказы. 
Дмитр:й КоптЕевъ. 
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